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Slovenia’s Primoz Peterka retains World Cup

PLANICA, Slovenia
(March 22) — Slovenia’s
Primoz Peterka retained his
World Cup title on Sunday,
March 22 while a Japanese
one-two finish robbed Ka-
Zuyoshi Funaki from be-
Coming the Asian country’s
first overall winner.

Nariaki Kasai broke the
hill record to take his first
Win in five years ahead of
Hiroya Saito,  pushing
Funaki down to fourth place
and handing the coveted tro-
Phy to 7th place Peterka.

_The 19-year-old Slove-
fan, who snatched the over-
Al lead from Austria’s An-
dreas  Widhoelzl on Satur-

Y, was so upset after two

Weak jumps of 131.0 and
_115-0 meters he hid his head
"M his Jap in the finish area
and was close to tears.
. Although Peterka went
nto the competition with the
leader yellow bib, he only
held 2 glim 33-point lead
Over double Olympic cham-
Pion Funaki.

However, only moments
later he vyag being celebrated
Y roaring home crowds of
3,000 when Kasai, Saito
04 Austria’s Martin Hoel-

finished ahead of

\'—-..__

Funaki, costing the Japanese
the vital points he required.

“I’'m delighted to have
won the overall again. I
wasn’t expecting it,” said
Peterka, who last winter be-
came the first Slovenian to
capture the coveted title.

“lI wanted to win today,
but the others jumped really
well. I had a good takeoff
but the weather did not favor
me,” he said about the
shifting wind conditions.
“I’m confident I can win the
title again next winter.”

Peterka, who had a weak
start in the season and failed
to medal at last month’s
Olympics at Nagano, fin-
ished with 1,253 points.
Funaki has 1,234 and Wid-
hoelzl, who was sixth on
Sunday, had 1,208.

Funaki, who in Nagano
took golds on the large hill
and team event as well as a
silver on the normal hill,
also blamed the weather for
his jumps of 126.5 and 132.0
meters.

“It’s a shame I couldn’t
win the overall,” said the
winter’s five-times winner
and ski flying world cham-
pion who also won the pres-
tigious four-hill tournament.

“But I won so many other
things this season that I am
happy.”

Funaki did, however, rec-
ord his country’s best-ever
overall World Cup position
in the sport. Kasai, who was
a member of the mighty
Japanese team in Nagano but
only participated on the
normal hill, was delighted on
Sunday when he broke his
own hill record in Planica
with a first jump of 147.5
meters.

“I hope I can continue to
perform just as well next
season and perhaps win the
overall,” said Kasai, who
finished 10th in overalls.

Widhoelzl, who came to
Planica, Slovenia as the
overall leader, was less
pleased. On Saturday, his
hopes were blown away
when he fell victim to the
poor weather conditions to
finish 240, “I seem to have
booked bad wind here,” said
the Austrian double Olympic
bronze medalist. “But I can’t
complain. At the start of the
season 1 never thought I
would be even fighting for
the crown.”

Significance of Slovenian Blessed Food

lovenian families
take certain foods
to church to be

Slessed the day before

EHSter.

PUI“ an article in the
5 eblo, Colorado St. Pius X
StrurCh bulletin, Ms. Arm-
Ong explains some of the
Meanings of the Slovenian
lessed foods.
B ¢ basket itself sym-
t(-)ml:;es the sepulcher or
Cloth of Jesus. The white
% that covers the foods
Presents the shroud or
Wial ' cloth that covered
sus’ body,
areThe foods in the basket
iy bread a symbol of the
swdy of Jesus: potica (a
et bread filled with a

ar::i“l't, raisin, cinnamon,
o €8¢ mixture), is symbol
the crown of thorns

Placeg on Jesus’ head (note
€ bread when sliced looks
ething like a crown of
S); klobase (sausage),
Sents the ropes which

bound Jesus’ hands when he
was scourged; horseradish, a
symbol of the sharp nails
that burned Christ’s flesh

when he was nailed to the
cross; five eggs dyed red,
suggesting the five wounds
of Christ; and an orange, its
shape and texture and taste
(remember that oranges
weren’t always as sweel as
the ones we have today -
symbolic of the sponge
soaked in vinegar the sol-
diers used to quench Jesus’
thirst.

The blessing that was
prayed over the food was
found in the book of bless-
ings available in our church
— and most churches. The
actual Slovenian prayers
have been lost to us. The
year we did this, parficipat—
ing families were given a
taste of the Slovenian foods.

We suggest that parish-
ioners take the water blessed
at the Easter Vigil home
with them as a reminder of

their baptism, and be used to
bless their homes, their food,
and themselves.

Thanks to Joseph and
Ann Zgonc of Willowick,
Ohio for submitting this in-
teresting article.

Baraga
Meeting

All members of the 1998
Cleveland Bishop Baraga
ad hoc committee are asked
to meet on Thursday, April
23, at 7:30 p.m. in St
Mary’s School. This is your
meeting notice; there will
be no telephone reminders.

Anyone who wishes to
help host the Bishop Baraga
Weekend on September 5
and 6 in Cleveland is also
invited to attend.

--James V. Debevec
Chairman
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In the Governor’s Office in Cleveland, Ohio Governor
George V. Voinovich greets and congratulates Ohio
State Trooper Joe Mannion, left, and his mother, Anna

Mae Mannion.

Joe Mannion Promoted to
Governor’s Protection Unit

hio Governor
George V. Voi-
novich, who has

been known as a long-time
member and supporter of

Ohio’s fraternal societies,
especially of Slovenian-
American groups, was

pleased with the selection of
State Trooper Joe Mannion,
son of well-known Slove-
nian fraternal and commu-
nity leader, Anmna Mae
Mannion, to the Governor’s
Executive Protection Unit.

Governor Voinovich said,
“I think it is wonderful that I
finally have a security guard
of Slovenian descent who is
joining me. The Slovenian-
American community, and
Joe’s family, should be
proud of him. I have known
Anna Mae for many years,
and recently congratulated
her for being named Ohio
‘Fraternalist of the Year’ by
the Ohio Fraternal Congress.

Anna’s hard work, dedi-
cation and volunteer service
to our Slovenian community
have made the fraternal
benefit system in Ohio
strong, and vastly contrib-
uted to the quality of life of
our fellow citizens. I know
Anna is proud that her son,
Joe, is also a member of the
American Mutual Life Asso-
ciation, Americn Slovenian
Catholic Union (KSKJ) and
Slovenian National Benefit
Society.”

Joe Mannion joined the
Ohio State Highway Patrol
on April 1, 1987 in the 116th
Academy Class. He was ap-
pointed to State Trooper on
September 18, 1987, and
assigned to the Chardon
Post. In March 1994,
Trooper Mannion was trans-
ferred to Cleveland Opera-
tions as a plain clothes in-
vestigator, and was awarded
with ' the District State
Trooper Recognition Awar
for 1995. '

Additionally, trooper
Mannion was presented as
the Division Employee of
the Month for both February
and September of 1996. He
has received the Patrol’s
Health and Physical Fitness
Award in 1991 and 1995. He
retains a five-year safe
driving record and is a Certi-
fied Police Instructor,

Trooper Mannion gradu-
ated from Holy Name High
School in Parma Heights in
1978, and attended Cuya-
hoga Community College.
Trooper Mannion, with his
wife, Katherine, and two
sons, Patrick and Dylan re-
side in Maple Heights.

“Joe is a fine man, a
credit to the Ohio State
Troopers, and both Janet and
I are very grateful for his
professional service. Joe,
and his wife, Kathy, are
really terrific people, and are
a fine example of Ohio
families,” Voinovich said.
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Jim’s Journal
By Jim Debevec
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“I grow old ever learning
many things.” -- Fragment

Have you noticed those
math and science scores
taken by students throughout
the world which were pub-
lished earlier this month?
Sadly, it indicates the stu-
dents from the United States
didn’t do too well.

Makes you wonder.
Wonder who is bringing the
scores down. It couldn’t be
anyone we know. Most of
the youth I have encountered
are very good in math and
especially science.

Last Friday, for example,
the American Mutual Life
Association (AMLA) frater-
nal, held a sleep-over camp-
ers night at the Cleveland
Science Center located a few
steps from Lake Erie off
East 9th Street. It was the
first time a fraternal had ever
done that. There were over
200 people in attendance for
the science program which
lasted from 7 p.m. until after
11. After which a light snack
was given, and at midnight,
the campers slept on the
floor near the exhibits.

After viewing the Omni-
Max movie about the Living
Sea, people were divided
into small groups of about
10-12 people. Mostly there
were youngsters in the
groups with a few adults.
One gathering was on the
lower level, another on the
first floor, and the third on
the second floor. After an
hour, they rotated.

In the assemblage I was
with the youngsters were
able to answer every ques-

tion put to them by the Sci-
ence Center’s young in-
structors. For example, what
are the three layers of the
earth? What are the five
senses? And those answering

were perhaps 6 or 7 years
old. I was truly amazed, and
proud.

After one talk about the
composition of the eye and
the messages it sends to the
brain, the teacher asked if
anyone had brain-teasing
riddles we could try to
fathom. Immediately, a very
young girl raised her hand
and said, “Supposing you are
a bus driver. The bus stops
and picks up four people,
then it stops again and takes
on four more people, and
finally, eight more passen-
gers. The question is “What
is the color of the bus
driver’s eyes?’”

This stumped most of the
people there including the
instructor. The 7-year-old
girl looked at the teacher and
said, “Blue.” We all wanted
to know how she came upon
that answer. The little girl
responded, ‘At the beginning
I said, ‘Supposing you are a
bus driver,’ and the instruc-
tor had blue eyes.”

No matter what level of
science we were studying
last Friday, the children were
eager to learn more. So who
were those taking the math
and science exams for the
world-wide placement tests?
I know one thing, the Slove-
nians in America were the
ones pulling the US average
up.

Congratulations to
AMLA'’s President, Stanley
Ziherl, the officers and
Youth Coordinators for
coming up with this wonder-
ful idea of visiting the Sci-
ence Center after regular
hours. We had the whole
place to ourselves. In
August, AMLA’s Youth Day
will be at the Cleveland Zoo.
Another first. Thanks
AMLA for doing your best
to encourage and give our
children the opportunity to
further their education and
observe the wonders of the
world through your spon-
sored tutorial activities.

*

In my own for-stance, my
lovely bride of 35 years and
I have taken our son numer-

Special--$3499%pp

Euclid Travel’s personally escorted tour
of classical Greece
Plus a cruise of the Aegean Islands
September 12-25

22078 Lakeshore Bivd.
Euclid, Ohio 44123

Exclusive Departure
Limited Availability
Reserve space now!
Call 216-261-1050

*based on double occupancy

EUCLID0S
TRAVENER

100 WORDS MORE OR LESS
by John Mercina

HOW CAN THIS BE ?

3

+ Pick the number of days a week that you would like to eat \

“a Potica”.

+ Multiply this number by 2.

+ AddS.

« Multiply this number by fifty.
+ If you already had a birthday this year, add 1748.
+ If you haven’t, add 1747.
+ Subtract the four digit year that you were born.
+ You should now have a three digit number.
+ The first digit of this was your original number.

+ The second two digits are your age

"

(ABOVE OBTAINED FROM AN UNIDENTIFIED

READER VIA

THE E-MAIL)

Y, oF. 29, 09, o, oF, oY, oY, aF

ous times to the Science
Centers in Toronto, Colum-
bus, and Chicago. They are
always fascinating places to ,
visit. Most of the exhibits
are “hands-on” which means
you can switch on the vari-
ous exhibits and watch how
our earth works. For years
we had been lobbying for
Cleveland to build a Science
Center, and now that they
finally have, we are doubly
proud and excited that our
Slovenians are taking part in
its programs.

*

It’s heart-warming to
note how much Slovenians
are educating their children.
Here in Cleveland and else-
where they have even set up
Slovenian schools on Satur-
days. They participate in
learning their Slovenian
dances and songs, and cus-

toms. Parents send their
youngsters to various educa-
tional and athletic programs
after regular school hours.
All the fraternals are encour-
aging their members to at-
tend college by offering
scholarships. Now even one
of the Slovenian parishes is
offering financial educa-
tional assistance for high
school students.

The Slovenian-Americans
have learned that the key to
success is through education.
And they are pursuing it
with vigor and determina-
tion.

And learning is not con-
fined for those in their
formative years. Rudy Flis,
for instance, is currently en-
rolled in his second Slove-
nian language course. He
travels at night from the far
West Side to the East Side to
attend Mrs. Dular’s class at
Euclid High School. Father
Joe Cerne of St. Mary’s in
Collinwood teaches Slove-
nian heritage to a number of

golden-agers. Father John
Kumse, pastor of St. Mary’s
in Collinwood, is scheduled
to return this week after
spending six weeks in
Slovenia enhancing his
knowledge of the language
and customs. A Slovenian-
American gentleman in his
70s called to say he just pur-
chased a computer and is
already on the Internet,

really counts. Otherwise you

know only what everyone

else does.”—Henry Doherty
*

To further your instruc-

following solutions:
From John
What  does
Breeze” mean?
From Tony Cek: What i$
a “Black Snake?” (a railroad

Mercina:
“Sniff the

which is quite a feat. And question).

the versatile Rudy Flis says From Fran Virant: What
he wants to learn more two football teams have
Slovenian cooking. He says nicknames, “I.0.U.s” and
he’ll even work for nothing “Toy Baby with Arms?”

Do you know? If you do;
we’ll be enlightened if you
give us the answers and
thereby increase our knowl-
edge. Go to it; push our edu-
cational standards up another
notch and show the world
the polls are wrong ~Ameri-
cans are the smartest!

Comments / or answers:
Jim’s Journal, 6117 St. Claif
Ave., Cleveland, OH 44103.
Fax: (216) 361-4088, e-mail
jim@buckeyeweb.com

—

if a Slovenian cook will
show him how. Give him a
chance; give him a call.

Slovenians have a won-
derful thirst for knowledge.
Their enthusiasm for learn-
ing has no bounds. Even
esoterically, they can often
be seen doing the cross-word
puzzles, or trying to solve
brain-teasers in the Ameri-
can Home.

“It is the studying that
you do after school that ~

Rev. Joe Fortuna speaks at St. Felicitas
Fr. Joe Fortuna will be the speaker at an “Evening of Ke-
flection” on Tuesday, March 31 from 7:30 to 9:00 p.m. in
St. Felicitas Church, Richmond Rd., Euclid, Ohio.
In this evening of reflection, historical investigation and
imaginative anticipation, Fr. Fortuna will guide the partici-

pants in an imaginative reconstruction of the origins of early
Christian celebrations of the Eucharist, help them to under- |
stand why things developed as they did, and assist them in| =

together trying to name and assess the challenges to cele-
brating faithfully the Eucharist today.

It is an event which promises to be informative, fun and 2
“stretching” of the way we think about and celebrate the
Eucharist.

Fr. Joe Fortuna is currently pastor of Ascension of Our
Lord Church in the West Park area of Cleveland.

In addition, he continues to serve as adjunct professor of
liturgy and sacramental theology at St. Mary Seminary if
Wickliffe, where he previously taught full time. He receive
his doctorate in sacramental theology from the Catholi¢
University of America in Washington, D.C. in 1989.

In addition to speaking frequently in the Cleveland area 0P
liturgical topics, he has published articles in Liturgy, Litur
gical Ministry, and in A Promise of Presence, a collection ©

tion, we are still seeking the
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By Robert M. Debevec

oswell, New Mexico

is a little desert town

which attained a
Certain notoriety years ago
When an unidentified flying
object landed there.
~ The incident was brought
Into the limelight last year.
This was the 50th anniver-
sary  of the so-called
“Roswell Incident.” More
than 100,000 Flying Saucer
buffs landed there in 1997
for the celebration. - They
tame from all over the world
0 browse through UFO
mlemorabilia, exchange
Viewpoints about flying sau-
C€rs and government cover-
Ups, and to take a conducted
US tour to the actual site
Where a Roswell farmer saw
fhe object land and reported
Itto the Air Base there.

There have been many
books and hundreds of arti-
Cles written about the “extra-
Celestial event.” In fact one
of the books is entitled, “The

OSwell Incident.” There are
4150 videos about the event.

€ Consensus of most of the
Stories i that after the
farmer observed the landing
:‘;d Notified the air base,
€Y sent out an investigat-
g team. This was when the
allegeq cover-up took place.

According to common
lief, the Air Force played

—————

down the incident but actu-
ally recovered bodies of
some strange  creatures
which were occupants of the
crashed craft. The govern-
ment was supposed to have
taken one or more of the
bodies to the Air Force labo-
ratories at Dayton, Ohio
where a thorough and very
secret analysis of the re-
mains were made.

These remains and other
artifacts of the strange craft
are supposed to be in a se-
cret vault located in Hanger
50 at Wright-Patterson field.

Of course none of the
foregoing happened until
1947 and I was stationed at
Roswell in 1944 learning to
fly heavy (at that time)
bombers, namely B-17s.
Elaine and I were married at
the chapel on the Roswell
Army Air Base on January
14, 1944, When we visited
the place a few years ago for
old times’ sake, we found
that the chapel was still in
existence. However, the bar-
racks and the rest of the base
has been converted to a re-
tirement complex for senior
citizens. This seemed very
appropriate, we thought,
being in that category our-
selves.

Anyway, my personal
“flying saucer” event took
place in 1944. T was flying a
B-17 training mission when

Sighting a UFO (Unidentified Flying Object)

I suddenly spotted a strange
silvery huge disc hovering at
some distance ahead of my
plane. I was able to get my
camera out and snap a quick
photo of it before it suddenly
vanished as if a giant vac-
uum sweeper had sucked it
out of the sky.

My copilot and engineer
had been otherwise occupied
and scoffed at my strange
tale. The only “evidence” |
have of the encounter is the
photograph which is at the
right of this page. So make
your own decisions about
this.

©
APRIL FOOL! The pic-

ture is really of an UFGCL

(Unidentified Garbage Can
Lid), not a UFO. My son,
Carl, tossed the garbage can
lid into the air and I took a
snapshot of it one mad mo-
ment several years ago as an
April Fool joke. However —
the rest of the article about
Roswell being the Flying
Saucer capital of the world
and the documented
“Roswell Incident” are facts.

Also our marriage actu-
ally did take place at the
Roswell Army Air Base
chapel on January 14, 1944,
to the best of my knowledge.
(I think T have the marriage
certificate someplace around
the house).

EUCLID
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222ND STREET
940 East 222nd Street
261-9544

DIESEL ENGINE REPAIRS

4%WHEEL & FRONT WHEEL DRIVES
COMPLETE DRIVE-TRAIN SERVICE

FRONT END ALIGNMENT

MAJOR & MINOR AUTO REPAIRS
FOREIGN & DOMESTIC

STATE EMISSIONS INSPECTIONS

it i R
SLTOMOTIVE
IERVICE
FYFFLLFNECE

CO SERVICE

200TH STREET
470 East 200th Street
481-5822

APPROVED
AUTOMOTIVE REPAIR

Joe Zigman, owner
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Robert Debevec took this amazing picture of a UFGCL
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INTERNATIONAL PROGRAM
1560 on Your A.M. Dial on WATJ

Your Host Mario Kaucic
American and International Selections
Saturdays at Noon . . .

1560 WATJ * Box 776 * Chardon, Ohio 44024
(216) 286-1560 * 1-800-946-1560
Fax (216) 286-2727 |

By Rudy Flis

im’s Journal last week
Jmentioned that Slove-
nians love stories and
then he mentioned two hit
songs from a few years ago,
“El Passo,” and “Shifting,
Whispering Sands.” A few
years ago, during Desert
Storm, another song was
brought back.
I can’t remember its title,
but it was about a sol-

these wonderful stories?”

I know some waltzes
have plots. I have always
enjoyed the “Blue Skirt
Waltz.” My mom’s favorite
Slovenian music was a
waltz, “Over Three Hills,” a
love story.

From the one my mom
loved most, to the one my
wife dislikes the most. My
wife doesn’t drink alcokol.
Can you guess the song I am
referring to? It’s a polka.

dier in the chapel who 2

pulls out a deck of

*

The title is “Moje
Baba je Pijana,”
Y which translates to

cards instead of a
prayer-book. His sergeant
tells him to put the cards
away. Later, the soldier was
taken before the Provost
Marshall.

The soldier was threat-
ened with severe punishment
if he could not explain his
actions in the chapel.

The soldier explained the
deck of cards: “The ace re-
minds me of one God; with
the three card I think of the
Blessed Trinity. The six card
says God created the uni-
verse in six days,” etc. This
heart-rendering tale was
heard on WRMR radio.

I agree with Jim, “Why
don’t Slovenian polkas tell

| BISHOP BARAGA WEEKEND
September 5 and 6
Cleveland

“My Wife; She is Drunk!”

Can you imagine that? 1
know it’s a fun polka, but
it’s one that caught my
wife’s attention. She asked
me, “Why do they make a
song like that?” Sadly, I
don’t have an answer. But I
do like the melody. In that
instance the melody moves
me, but not the words.

LS

There are many young,
talented polka bands on the
rise. I am sure we will see,
or should I.say hear many
beautiful new polkas and
waltzes from these bands. It
may not be the “Shifting,
Whispering Sands,” but it
will be our heritage.

, Ohio
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Super Button Box Bash is Sweet 16

eet sixteen and not to
be missed is how to
describe Super Button

Box Bash XVI.

A colossal button accor-
dion show with special guest
polka king Frankie Yanko-
vic, two Slovenian choirs,
and 18 button box bands are
on the schedule.

A special tribute will be
paid to the winners of the
Polka Hall of Fame annual
award in the individual cate-
gory, Jake Zagger who will
be on stage, and the button
box group Cleveland Lake
Erie Ensemble.

The Bash will be held on
Sunday, April 5 and runs for
8 hours in two dance halls,
from 1 p.m. to 9 p.m., at the
Slovenian Society home,
20713  Recher  Avenue,
Euclid, Ohio. The program
is sponsored by the Slove-
nian Junior Chorus of SNPJ
Youth Circle 2, under the
direction of Cecilia Dolgan.

This is Yankovic’s first
appearance in his home town
since attending the Grammy
ceremonies in New York
City, where he was nomi-
nated in the polka category

for his Cleveland Interna-
tional Records album “Songs
of the Polka King — volume
2.” The Polka King did not
win the award this year, but
he is still the all-time polka
king in the hearts of the
public. Here is your oppor-
tunity to see Yankovic, who
started in the music field
playing a button accordion
borrowed from the boarders
who stayed at his parents’
home in the Collinwood area
of Cleveland, and to wish
him well in retirement.

Some health problems
have caused the 82-year-old
entertainer to hang up his
accordion, but have not
slowed him up to keep him
away from his friends and
fans.

The Super Button Box
Bash will feature the fol-
lowing music groups: Euclid
Squeezeboxers, Magic But-
tons, Fairport Polkateers,
Happy Timers, Homestead-
ers, Northern Ohio Players,
West Park, Cleveland Lake
Erie, Maple Heights, The
Hobos, Zeke and Charlie,
Magic City, and Mahoning
Valley — all from Ohio, Mu-

sic Makers, Herminie, West-
ern PA, and Yukon button
box clubs — all from Penn-
sylvania, and Lipa Park
Button Box Club from St.
Catharine’s, Ontario Canada.

The Western Pennsylva-
nia Cultural Group and
Slovenian Junior Chorus will
sing at 3 p.m., as well as the
honorees Jake Zagger of
Sharon, PA, and the Cleve-
land Lake Erie band, will be
spotlighted.

This year marks the 60th
anniversary of Youth Circle
2, the oldest, continuing
Slovenian youth group in the
United States.

Admission is $6 for
adults. Tickets can be pur-
chased in advance at the
Polka Hall of Fame, 291
East 2220d Street, Euclid,
OH 44123, or at the door on
the day of the Bash. Slove-
nian Society Home is lo-
cated off East 200th St., just
north of 1-90, turn right on
Lindbergh Ave.

For information call Ag-
nes at 216 - 531-7168, or
Cecilia at 440-944-7303.

Happy Easter to All Our Business Clients & Friends

M AMERICAN

Built To A Higher Standard

No Payment
or
intarest

for
90 DAYS

an aporoved cregit

When you need an attorney —
contact our American-Slovenian

\
&% Ronald Zele Co., LPA

Attorney at Law
Brush Building
26111 Brush Ave., Euclid, OH 44232
216—%89-95% — Fax: 216—289-6416
Call Ron for an appointment

\M@

Independent and
Catered Living

A RETIREMENT COMMUNITY

Private garden apartments
Housekeeping
Planned activities

Transportation
24 hr. Emergency Pull Cord
Free Laundry Facilities
Nutritious Meals
'No endowment or entrance fee

Cull ustodayfor a Tunch and i

AT

| 25900 Euclid Avenue
Euclid, Ohio 44132

261-8383
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TRAVELMAX

Experience California while visiting the

California Missions

Learn the story of the
Franciscan Missions of California
from their founding in the 1700's until today.

Travel with an Archbishop and pilgrims from Slovenia
on this exciting, value-packed tour from
September 7 to September 19, 1998.

Fly from Cleveland to San Diego and return from San Francisco.
Air transportation is available from other cities.

Travel by deluxe motorcoach along the California coast from Sgln
Diego to San Francisco and Sonoma County. Along the way visit:

14 Franciscan Missions founded in the 1700’s

L3

# San Diego Zoo ¥ Sea World

¥ Mount Palomar Observatory ¥ Day in Mexico

% Los Angeles # Disneyland

# Universal Studios ¥ Hollywood

# Hearst San Simeon Castle # Golden Gate Bridge
# QOcean Liner Queen Mary ¥ Alcatraz Island

% Muir Sequoia Forest % And More!!

Tour includes: Superior First Class Hotels,
Breakfasts and Dinners,
All entrance fees, and more!

From Cleveland with air: $1,855.
Land tour price: $1,625.

CALL TODAY TO RESERVE YOUR PLACE ON THIS JOURNEY!

Call MIKE CERAR at TRAVELMAX, Inc. A
(800) 677-1313 or (216) 692-1700 ;
911 East 185th Street r

Cleveland, Ohio 44119




t has been said that
when you get three
French people together
ey want to talk politics,
e Italians in the same
f00om and the conversation is
M, but you get three Slove-
ians and you have a singing
o,
Music and the celebration
fGommunity are key ele-
ents in the Slovenian cul-
lire. A Slovenian in Cleve-
d has much to sing about
~the Slovenian community
5 one of the largest ethnic
{Mmunities in  Greater
'IleVeland and represents the
dgest  concentration  of
'S:W'&mans outside of Slove-
a,
Slovenians first came to
levelang between 1880 and
20 looking for viable
York. After the Second
orld War, thousands more

(efugees fleeing the Iron
Urtain’s vast reaches.

he neighborhoods where
105t Slovenians settled were
SlslthSt Clair between East
e and East 71St streets,
1 on and East 79th, and
i of West Park and Col-
Wood,
By 1960, Slovenians be-

Settling in the sur-
[llndmg eastern suburbs of
evelaﬂd leaving  the
:m:’lghborhoods but main-

INg close ties to their
. According to Frank
“Pancic, the “Mayor of St.
A’ gng lifelong resident

% mostly as political -

of the original neighbor-
hood, “We as Slovenians are
holding on to what we have,
our rich culture. The young
people who are interested in
their heritage are the life-
blood, and young people are
realizing that by embracing
their Slovenian culture, they
have the best of both
worlds.”

One way that young peo-
ple are embracing their
heritage is through a weekly
Saturday language school
(there are two in Cleveland:
Saint Mary’s in Collinwood
and Saint Vitus on East 615t
and Saint Clair) where they
learn language, literature,
history, geography, various
dances, and, of course,
songs.

According to Martina
Jakomin, former principal of
the Slovenian language
school at St. Vitus, “Second
generation Slovenians
tended to mainstream them-
selves more, and the empha-
sis was on fitting in and
blending in. Now, learning
your native language has
become popular and tracing
your roots is seen as impor-
tant.”

This tracing of one’s ge-
nealogy is visible in the
Ameriska Domovina (The
American Home) a bilingual
newspaper dedicated to the
preservation of Slovenian
culture and promoting com-
munication among Sloveni-
ans in Cleveland and

‘The Slovenian Community

throughout the US and Can-
ada. Each week now, the
newspaper has more infor-
mation on how to find ex-
actly where and how to trace
your Slovenian past.

When the whole move-
ment to independence took
place in Europe’s Eastern
front, the Slovenians in
Cleveland organized vigor-
ously to help fund the first
democratic  elections in
Slovenia’s new post-
Communism. This different
kind of velvet revolution
took course over 10 days and
was injected with more than
a quarter of a million dollars
of Slovenian-American
money.

Stan Kuhar, the treasurer
of the Slovenian American
Council that helped raise the
cash says, “This was a major
step in the history of Slove-
nians worldwide, proving
that you don’t have to use
military force to change your
government. People should
be aware that Slovenians not
only don’t forget where they
came from, they keep an eye
on where they’re going.

In 1990, well over 25,000
Greater Clevelanders
claimed Slovenian ancestry
and today, the Slovenians
have more rich history than
ever to sing about.

Thanks to Frank Cerar for
submitting this article.

Orthern Ohio per-
fOl‘mmg artists
Laura Lewis and
Kovac will be per-
etll:ng in Scotland at the

Folk Festival from

ay]

o Chardon residents
Oin the Critton Hollow
gband, the only Ameri-
8roup invited to perform
festival. The Shetland

are located in the

Sea between Scotland
°rWa

t
l'lGInal]y from Virginia,

Strip

§

:}::' iS an expert percus-
“She Yancer and musician,
Der usSp,zrforms traditional
oung the dances from
_ Dpalache world, as well as
Hgir +al  clogging and

Choreography.

| hio Mative of Chardon,

3
dng, Kovac is a multi-
on banjo,

Rujp, " eNtalist

gy :“d mandolin, and is
Mitey, Singer and song

I

» Paul Kovac and
erS perform with
Virginia
Hollow
5-piece

In
)\ d dtdltlon to their popu-
My
Strs

lovenian musician performs
"1 Scottland’s Shetland Island

band features traditional and
contemporary songs from
the Appalachian mountain
tradition and highly-spirited
instrumentals. on hammered
dulcimer, fiddle and banjo,
and other acoustic instru-
ments as well as Lewis’
dances.

Critton Hollow, with
Lewis & Kovac, are the only
representatives  from  the
United States performing at
Shetland’s International Folk
Festival.

In October, 1997, The
Critton Hollow Stringband,
with Lewis & Kovac, were
again the only American
group to perform at the in-
ternational “Celtic Colours
Festival” on Cape Breton
Island, Nova Scotia, Canada.

Lewis & Kovac will be
presenting concerts and per-
forming at festivals through-
out Greater Cleveland in
1998. For performance list-
ings or bookings, contact
Paul Kovac at (440) 285-
3629. For information on
“Fiddlin’ Feet!”, contact
Young Audiences of Greater
Cleveland at (216) 421-
1222

s s

St. Vitus Alumni

News

The St. Vitus Alumni
Board of Directors will meet
on Thursday, March 26, at 7
p.m. in the St. Vitus Social
Room to start the ball rolling
towards our one and only
special event which is the
Hall of Fame celebration.

The General Meeting of
the St. Vitus Alumni will
also be held in the Social
Room on Thursday, April 2.

As usual, we will be looking

forward to a nice attendance.
To aid us in the selection

of the Hall of Fame Honor-

ees for 1998, written resu-
mes on worthy candidates
will be appreciated.

That our Savior’s Glori-
ous Resurrection will fill our
hearts and homes with His
Easter Blessings is the sin-
cere wish of your officers.

P.S. — Have you paid your

dues? --Fran Nemanich

Reporter

-

432-1114
Ann’s Dressmaking
and Alterations

Tues.-Sat.: 11 a.m. - 6 p.m.
(Same Day Service)
Weddings, Special Occas'ns
6027 St. Clair Avé., Cleve.

Roney & Co. seminar:

Understanding Roth and
Educational IRAs

2 March 31, 1998
2 Holiday Inn - 77 & Rockside Road
< 7:00pm

Name:

———————— ———————————— ——————— ———— —

I am interested in attending the

Address:

City St Zip:

Phone:

Return this form or call
800-321-8190

Philip Hrvatin

Roney & Co.

1800 E. 9™ st.
Cleveland, OH 44114

There is no cost or obligation associated with this seminar.
Roney & Co. is a member of the New York Stock Exchange & SIPC.

Drive-in Beverage

510 East 200" St.
Euclid, Ohio 44119

DMH Corp.
531-8844

Soft Drinks — Milk - Ice - Snacks
Imported Slovenian Wines
Radenska Mineral Water —

= We have all Ohio Lottery Games <
Open Mon. - Sat. 10 a.m. - 10 p.m.

Sunday (No wine sold) 11 a.m. - 5 p.m.
Owner - David Heuer

Imported and Domestic Beer and Wine

1998

TRAVELMAX TOuRs

ESCORTED EUROPEAN VACATIONS

1998

I ¢  ROMANTIC CENTRAL EUROPE o I

& countries, 16 days
Germany, Czech Republic, Slovakia, Hungary,
Slovenia, Austria
Tours departing June 9 and June 23

v The Country Tour -
VINEYARDS OF CENTRAL EUROPE

4 countries, 16 days

A countryside tour featuring food and wine
Visit Italy, Austria, Slovenia, and Hungary
Tours in July, August, and September

*

| ¢+ CROATIA AND THE ADRIATIC COAST ¢ I

Tours in July and August

. SLOVENIA @
A Two Center Holiday
One week by the Alps One week by the sea
Bled - Bohinj Portoroz

Tours in June, July, August, and September

. TREKKING - HIKING .
ACTIVE HOLIDAYS IN SLOVENIA

Call MIKE CERAR at TRAVELMAX, Inc.
(800) 677-1313 or (216) 692-1700

911 East 185th Street
Cleveland, Ohio 44119
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6 Kollander’s Tina Stepec Retires

Kollander World Travel,
in its 75th anniversary year,
was very fortunate to have
the services of an outstand-
ing loyal employee in the
person  of MARTINA
STEPEC of Richmond
Heights, Ohio who began in
July of 1962 and retired re-
cently in February 1998.

Tina was the only em-
ployee who was on hand as
the Kollander agency pro-
gressed and expanded from
its original office on St.
Clair to two different loca-
tions on East 185th Street,

AMERISKA DOMOVINA, MARCH 26, 1998

going from a two or three

person staff to close to 30
regular employees.

This responsible individ-
ual was quite diligent in her
bookkeeping and accounting
for the company, going from
manual ledger cards to the
modern computerized sys-
tems of the 80s and 90s.

Her Slovenian back-
ground was also an asset

since so many of the Kol-
lander Travel clients re-
quired Slovenian language
assistance over the years.
Being born and raised in
Slovenia, she had a spzcial
knack for locating remote
villages and towns through-
out the country while capa-
bly catering and selling to
interested travelers.

As our organization will
commemorate its big 75th
anniversary on May 3 at the
Manor in Euclid, August and
Maia Kollander, Michael
and Anne Marie Benz, Joey
Tomsick, our entire staff,
and myself gratefully ac-
knowledge that Tina spent
over three and a half decades
of faithful and proficient
service to us.

More than just another
employee though, she is a
great friend and is consid-
ered as a “family” member
of Kollander World Travel.

--Tony Petkovsek

Vitus Church

the church hall.

St. Vitus Lenten Renewal

Monday to Sunday March 23 - 29
Lenten renewal, Slovenian language, Fr. Ivan Likar, St.

Saturday and Sunday, March 28 and 29
Lenten renewal begins at St. Vitus Church with Fr.
Theodore Marszal preaching, in English, at the 4:00 Mass
and the Sunday liturgies. All are welcome.

Monday, March 30
Lenten renewal continues (English). Fr. Marszal will
preach and lead the Holy Hour in St. Vitus Church starting
at 7:00 p.m. Confessions will be heard a half hour before.

Tuesday, March 31
Lenten renewal continues (English). Fr. Marszal will
hear confessions starting at 6:30 p.m. in St. Vitus Church.
He will celebrate Mass at 7:00 p.m. A social will follow in

--Sr. Mary Avsec
St. Vitus Church

" ‘t********f*************************t*

: Century

531-3536 *

cComing Events

Sunday, March 29
Holmes Avenue Pension-
ers Spring Dinner-Dance at
Collinwood Slovenian
Home, 15810 Holmes Ave.
Music by Dan Peters or-
chestra. Donation $12.00.
For tickets call 943-3784 or
531-2088.
Sunday, March 29
St. Mary’s (Holmes Ave.)
Slovenian School breakfast
from 9 a.m. until 12 noon
featuring homemade sau-
sages, crepe (palacinke),
eggs and beverage. Adults
$6, children $3.
Friday, April 3
Dance at West Park Slo-
vene Home, 4583 W. 130
St., Cleveland, Ohio from
7:30 p.m. to 11:30 p.m.,
featuring Bob Kravos.

RU

Quality Meats, Inc.

31728 Vine St.,
Willowick
943-5490

City $ - 29
Chicken b
Famous For Flaver Bend

Hams Boaclessor
Whole or Halves Boneless

Dalsy
Fleld

Domestic Choilce s 49
1b

Leg O Lamb
Slovenian Zelodec

Order Early
Cooked Ready To Eat or Uncooked

Fresh Homemade
S om 49
2.

Sausage

Polish
Our Own Homemade Sausage

Rice Sausage b

Choice Beef

Standiig Rib Roasts

Treat Your family to the very best.

Rolled Beef Roast

WE ALSO SELL
ORIGINAL
SLOVENIAN POTICAS

Sunday, April 5
Benefit Breaded Boneless
Chicken or Roast Pork Din-
ner (with soup) in St. Vitus
Auditorium, Cleveland,
sponsored by the Holy Name
Society, St. Mary Magdalene
Lodge KSKJ and St. Vitus
Lodge #25 KSKIJ. Serving
from 11 a.m. to 1:30 p.m.
Adults $10, children $5. For
tickets call evenings 881-
9586. Church organ repairs.
Friday, April 17
Dance at West Park Slo-
vene Home, 4583 W. 130
St., Cleveland, Ohio from
7:30 pm. to 11:30 p.m.,
featuring Ray Polantz.
Saturday, April 18

Jadran Concert, Waterloo
Hall. For tickets call 481-
3187.

Saturday, April 18

Slovenian American Na-
tional Art Guild 25th Anni-
versary banquet at Slovenian
Country House, E..55th St.,
Cleveland, 7 p.m. Reserva-
tions only. $7 members, $14
for non-members.

Donation

I am enclosing a check
for $50.00. Please use
$30.00 towards a one-year
subscription to the Ameriska
Domovina and the balance
of $20.00 is being donated
by the members of S.W.U.

Branch #101 of Bedford
Heights, Ohio.

--Florence Mirtel,

Treasurer

NOTE: Thank you very
much to all branch members
for your generous donation.

Band Concert

The St. Mary’s Commu-
nity Band of St. Mary’s
Parish (Holmes Ave.) will
sponsor a formal concert at
the Collinwood Slovenian
Home on Holmes Avenue at
6 p.m. on Sunday, May 31.

Benetg Dinnz' at St. Vitus

Sunday, April 26
Dance at West Park
vene Home, 4583 W. E
St., Cleveland from 4 to
p-m., featuring Bob Kravos.
Sunday, May 10
Mother’s Day Brea
Slovenian National
3563 E. 80 St., Clevelas
from 9 a.. to noon. Reser
tions requested. $6 adults.
Saturday, May 23
Annual May Devotions# Sv
honor of Our Lady of Brezé Pa
7 p.m. at Our Lady @
Lourdes Shrine in Eucli
Ohio.

81

Monday, May 25 |8
AMLA Lodge 30 M¢
morial Day Polka Bash #
Recreation Center.
Monday, May 25 S
Memorial Day Piﬁi.’lﬁ St

sponsored by  Slovenidf} ¢t
Cultural Society Trigla¥ %o
held in Triglav Park, wind f°}
Lake, Wis. | Bi

Friday, May29 |1

Pork, sauerkraut ;

dumpling dinner, 5:30 t0* v
p.m. Slovenian Natiot#| ¥
Home, E. 80 St., Clevelaﬂg ln
Donation $7.00. 2 ;er

Sunday, May 31 g

Community Band fori®
concert at Holmes A_

Refreshments available.
Sunday, June 14

Slovenian School Picni¢ ®
Slovenska Pristava. _
Wednesday, June 24 1\,
Waterloo Pensioners P14
nic at SNPJ Farm, He&ilHo
Rd., Kirtland. Dinner at B,
p.m. Music from 3 to 6 P
For tickets call 486-1505.
Sunday, June 28

orchestra will provide mus™
Sunday, June 28

15t Picnic sponsored °
Slovenian Cultural Soci®fshe
Triglav, held in Trigh"
Park, Wind Lake, Wis. '

» l;
» T . The St. Mary Magdalene KSKJ Lodge #162, St. Vitus ’ o
. IRE SERVICE CO. )2 KSKJ Lodge #25 , and the St. Vitus Holy Name Society will JENKO’S i b,:
: co-sponsor a Breaded Chicken or Pork Dinner on Sunday, ELECTRICAL Oy
: .Fl resron Q_ || April 5th in the St. Vitus Auditorium located in Cleveland, SERVICE
: " HOME AND AUTO SUPPL_Y Ohio on the corner of Ngrwood Roafi and Glass Avenue Old & New Wiring
»* : (one block south of E. 621d and St. Clair Avenue). Niw Fiss B
; 15300 Waterloo Rd & Calewtta RON DOVGAN On the menu will be a choice of breaded bonelessi No Job Too Small

Clevitand. Ohin 44110 ; President chicken breast or roast pork with liver dumpling and noodle l Seniors Discount

- " soup, mashed potatoes, rice, vegetable, bread, dessert, and Insiived
coffee, tea, or milk.
e , tea, 481-7432 ;
"UBEI OiL ;f’oG"NrMEE"NDT Serving will be continuous from 11 a.m. to 1:30 p.m. )

& FILTER

. b * All adjustable angles set DOﬂatlfm is $10.0Q for adults and $5.00 for cl?lldren. . e
~bpbint e SEE0E to manufacturer's onginal This event will be part of the American Slovenian 4
#New Firustone ail fitter g e oot " Catholic Union, KSKJ Matching Funds Program. The FOR SALE

factocy.aur ot forsion bors Matching Funds will go to St. Vitus Church toward the res- Chromatic 120 Bas’

toration of the church organ. The Holy Name Society will
also make a donation for this cause.

For tickets and further information, call evenings 881-
" 9586. Tickets will also be available at the door.
--Joseph V. Hocevar
Dinner Chairman

1948 lTALO-AMERIC‘An
Concert Master AccOT;‘i‘0 4
Original owner: Eddie of
Asking $1900 or best O IN

Joey Tomsick

(216) 481-1963

Parts gatro

ke ek s e e s e sk g e e Ak ke ek ok ke ok ek ok e e

e e e e
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- - DEATH
- NOTICES

VICTOR KMETICH
Victor Kmetich, 73, of
| Richmond  Heights, Ohibo,
Sl passed away in the early
13f hours of Sunday, March 22,
o} 1998

He was the husband of
Minka (nee Bozic); father of
fas| Metka (Margie) (Frank)
mé| Zalar, Vic (Anna), and Tom
i Michelle); grandfather of

Slovenia.
‘ .Mr. Kmetich was born in
! Svibno, Slovenia. He was a
78l Partner  of Bilt Rite Con-
ol Struction for 27 years until
lid} he retired
He was a member of
’ lovenska Pristava, and was
fe Trfasurer of  Slovenska
| Pristay, Pensioners. He also
|0nged to Lilija, Korotan,
. Vitus KSKJ Lodge #25,
. Vitus Holy Name Soci-
%, and Bishop Baraga As-
i Wiation, He was also a
ol %nding member of the
l;;hOP Baraga Cleveland
8 Ad Hoc Committee.
W Funera| Mass on
tdnesday, March 25 at 10
M. in St. Vitus Church.
ent All Souls Ceme-
_. Try- Friends were received
Yesday, March 24, at The
CZ“ Cosic Funeral Home,
i ardon R4, Willoughby
ills, Opjo

& o &

) ANNA HELEN BENCINA
€morial services for
1y Helen Bencina, 84, of
Eag el, Maine, a former
.we:elake, Ohio resident,
at 2 p.m. Sunday,

Arch 2, at Jakubs-Danaher,

& Golden Rule Funeral
By 36000 Lake Shore
1 » Bastlake.

:lﬁMrS- Bencina died Feb.
; illg, 098 at Ledgeview Liv-
Mai fnter in West Paris,
g e,
-Cie?/zlm Feb. 22, 1913, in
' F’ﬂnc and, to Jacob and
Whe ES (Likovic) Konjar,
Uﬂitedad emigrated to the
he 1 Sta_tes from Slovenia,
Movin €d in Eastlake before
Jago, & 1o Maine six months

As child in an immi-
it fa"}ily, Anna spoke
b, Nglish before entering
{hag : School. Although she
. e formal education,

CARST-.NAGY

15 €morials
25 Waterloo Rd.

4812037

SIOV _Scrving ‘hcq
Wommunity." '

she valued learning enough
to ensure that her daughter
went to college. She was a
remarkable example of the
virtues of hard work, thrift
and loyalty and will be
greatly missed by her family
and friends.

She enjoyed gardening
and cooking and was known
for her excellent pies and
homemade noodles. Among
her greatest joys were her
three granddaughters and
five great-grandchildren,
with whom she maintained
wonderfully close relation-
ships.

Mrs. Bencina was one of
the “Rosies” who went to
work in factories during
World War II. She enjoyed

the work and did it so well
that she continued, advanc-
ing to become a skilled tool
and die maker for many
years until her retirement in
1975.

Survivors are daughter
Dolores “Lorrie” (Richard)
Hoeh, of Bethel; sisters,
Frances Wohlgemuth of
Cleveland and Helen Critzer
of St. Petersburg, Fla.;
granddaughters, Cynthia
Stancioff of Chesterville,
Katherine Griffin of Jamaica
Plain, Mass., and Martha
Siegel of Bethel; and five
great-grandchildren.

Her husband, Stanley L.,
died in 1993. Her parents
and two sisters also are de-
ceased.

Private interment was in
Mentor Cemetery.

In lieu of flowers, contri-
butions in her memory may
be made to the American
Heart Association.

FRANCES J. PONIKVAR

Services for Frances J.
“Fran” Ponikvar, 81, of
Mentor, Ohio, a former
electronic assembler, were at
12:30 p.m., Saturday, March
21, at St. Mary of the As-
sumption Church in Mentor.

Miss  Ponikvar  died
March 18, 1998, at Lake-
east Hospital in Painesville.

Born Feb. 4, 1917, in
Cleveland, she lived in Wil-
loughby before moving to
Mentor.

Miss Ponikvar was for-
merly employed by Xerox
Corp. in El Segundo, Calif.

Survivors are  sister
Elizabeth “Betty” Ponikvar;
sister Ann Marie Story; and
brothers, Anton, John Joseph
and Louis Ponikvar, are de-

ceased.
Burial in Mentor Ceme-

tery.

2E. 152 Street

Zele Funeral Home

MEMORIAL CHAPEL
LOCATED AT

Phone 481-3118

|
4

i

v"mﬁy owned and operated since 1908
R S

HELEN M. WHALLEY

Funeral Mass for Helen
M. (Pernush) Whalley, 83, a
longtime South Euclid resi-
dent and homemaker, were
at 10 a.m. Friday, March 20,
at St. Gregory the Great
Catholic Church in South
Euclid, Ohio. The family
had originally been members
of St. Mary’s parish in Col-
linwood.

Mrs. Whalley died March
17, 1998, at University Hos-
pitals of Cleveland.

Born June 6, 1914 in
Cleveland, daughter of the
late Martin J. and Helen M.
Pernush, she lived in the
Collinwood area before
moving to South Euclid 46
years ago.

She was a member of
Villa Angela Academy
Alumni  Association, a
member of St. Gregory the
Great Church and Ladies
Guild and a member of
Hadassah.

An avid bowler in her
younger years, she did fine
needlework and ceramics.
Her family meant everything
to her. She also enjoyed
mystery novels and cross-
word puzzles and sending
cards to cheer people.

Mrs. Whalley worked as
an inspector at Eaton Axle
during World War II. She
also helped her husband,
Victor, grow and expand
The George Whalley Co.

Survivors are her husband
of 57 years, Victor G,
daughter, Jacqueline M.
(John) Maiher son George
M. (Gail); grandchildren
Jeffrey L. (Theresa), Jay G.

(Lisa) and Jack M. Maiher,
Jill V. (Christopher) Baze-
ley, and Beth Ann and Ben-
jamin G. Whalley; great-
grandchildren, Joseph, Jan-
elle, Samuel, Kyle, Jeremy
and Taylor; and brothers Val
of Dayton and Ivan of Ft.
Erie, Ontario.

Msgr. William Novicky,
Pastor of St. Gregory the
Great, officiated at services.
Burial in All Souls Cemetery
in Chardon.

The family suggests con-
tributions to American Lung
Association, 1621 Euclid
Ave., Suite 930, Cleveland
44115.

ROSE BRANCELY

Rose  Brancely (nee
Elesh), 84, born in Slovenia
on Dec. 31, 1913 to Louis
and Mary (both deceased),
died on Monday, March 16,
1998 at Euclid Meridia Hos-
pital.

Rose was a housekeeper
for the Euclid Board of Edu-
cation. She belonged to St.
Paul church on Chardon
Road and numerous Slove-
nian lodges.

She was the wife of An-
drew Doles (dec.), and Frank
Brancely (dec.); step-mother
of Frank Joseph Brancley of
Maine, Jr. and Robert Joseph
Brancely of Alaska; grand-
mother of 7, great-
grandmother of 8. She was
sister of Mary Kuhar (dec.);
aunt of Raymond Kubhar,
Tony Skerl; great-aunt of
four.

Friends called at the
Grdina-Faulhaber  Funeral
Home, 17010 Lake Shore
Blvd., Thursday and Friday,
March 19 and 20, where
services were held on Satur-
day, March 21, at 9:30 a.m.
Interment in Calvary Ceme-

tery.

In Memory

Attached is my check for

subscription renewal plus

$10.00 in memory of my

parents, Philip and Mary
Kalin.

--Vida Kalin

Cleveland, Ohio

In Memory

Enclosed you will find
my payment for the annual
subscription and an addi-
tional $20.00 donation in
memory of our parents,
Martin and Kay Guist, and

John and Mary Zigman.
--Joe and Karen Zigman
Willowick, Ohio

In Memory

I am enclosing $30.00 for

my subscription and $10.00

for the American Home

newspaper in memory of My
Loved Ones.

--Caroline Lokar

Euclid, Ohio

S P S A T

Rudolph Frank Zelle

i Friday Evening, March 18, 1994.

Rudy, I miss you...

--Joe

Golub Funeral Homes

4703 Superior Ave. - 17010 Lake Shore Blvd.

- 391-0357 -
Karla Golub Sodnicar and Emil J. Golub
“Service To Render A More Perfect Tribute”

In Memory
Enclosed is a check for
$50.00 in memory of my
parents, John and Frances
Grill.
--Rose A. Rodgers
Euclid, Ohio

Mike Vidmar

Recuperating

The well known St. Clair
resident Mike Vidmar, 101%
years-old, is now recuper-
ating at the Slovene Home
for the Aged on Neff Road.
You can send you greetings
to him there. Visits by
friends are also welcome.

Cleveland Looking

for Lifeguards, etc.

Cleveland  Councilman
Mike Polensek send a notice
that the city is seeking life-
guards for summer employ-
ment.

Also, the position of Play
Director is open from June
8th through Aug, 14.

You must be 17 years of
age and a Cleveland resident.

For information call 664-
3018 or 664-2566.

Krofe Sale

St. Mary’s (Collinwood)
Altar Society is sponsoring a
Krofi and Bake Sale on Sat-
urday, April 4 at 9 am. in
the school cafeteria.

St. Mary Slovenian

School Breakfast

St. Mary (Holmes Ave.)
Slovenian School is spon-
soring a breakfast on Sun-
day, March 29 from 9 a.m. to
12 noon in the school audito-
rium.

Donation is $6.00 for
adults and $3.00 for children.

On the breakfast menu
will be homemade sausages,
crepe (Palacinke), eggs and
beverage. Everyone is most
welcome to attend.

Slovenia donations

reduced

In December, the Slove-
nian Consulate reported that
the Ministry of Foreign Af-
fairs had allocated $12,000
for the Slovenian School at
St. Mary’s in Collinwood,
and $9,000 for the Cultural
Center in Lemont, Illinois.

In order to achieve a bal-
anced budget required by the
European Union, the funds
have been reduced. St.
Mary’s Slovenian School
will receive $9,000 while the
Cultural Center will receive
$6,000.

Even though this might
create some problems to
both institutions, we are glad
there is a definite effort on
the part of the Slovenian

government to support the

preservation and growth of
Slovenian heritage in
America.
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‘Veneti’ book

in Cleveland

The book “Veneti — First
Builders of European Com-
munity” is available at the
Honorary Consulate of the
Republic of Slovenia in
Cleveland. It is based on the
theory that Slovenians are
descendants of the Veneti,
the early settlers of the Ital-
ian peninsula.

The Club of Assaciot
of The Slovenigy Nﬁ?‘lﬁﬁma

FISH FRY

PLACE: THE CLUBOOM
6409 St. Clair (Rear)

WHEN: EVERY FRIDAY
(During Lent)
Serving Dinners from:
5:00P.M. TO 8:00P.M.

(Take Out Available)

For More Information Call:
(216) 361-5115 or
(216) 361-5335

R

The English editors of the
book are Dr. Jozko Savli,
Matej Bor, and Ivan
Tomazic. It was published in
Canada. In its 500 pages, the
book traces the history and
language of the early ances-
tors of the Slovenians.

Cost for the book is $25
plus $3 for shipping and
handling.

If interested in purchas-
ing the book, please contact
the Slovenian Consular Of-
fice at (216) 589-9220.

FOR RENT

2 bedroom duplex (down),
living room, dining room,
nice sun porch, wall to
wall carpeting, appliances,
1 garage space. No Pets.

Available April 5. Side
street off East 185th St.
$500 month plus utilities /
$500 Security Deposit.
References / Employment
Required.

216 - 481-3247
Ask for Mrs. Gumsey

PETER J. KUHAR

ACCOUNTING SERVICES

INCOME TAX PREPARATION
IN-HOME CONSULTATION

. : . __'..n1i
Al Kopore, It
Piano Technician
(216) 481-1104

Nice donation
A big thank you to
Eleanor Molley of Wil-
loughby Hills, Ohio who
renewed her American
Home subscription plus en-
closed an extra donation of

—~————

$25.00.
¢ T ]
R pecialistsih
Cormective Hc!r Colodnﬁ

u|
I
i

|

tina & brenda’s

"HAIR SALON

‘ 5216 Wilson MillsRé
4561-7989 / 461-0623 Richmond Hts., Ohlo 44t

I will buy your double home in t!
Grovewood area for cash.

PERSONALIZED AND CONVENIENT

(440) 944-1468

29439 Woodway Drive
Wickliffe, Ohio 44092

GEORGE KNAUS
Real Estate
481-9300

e ‘ap
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BREADED CHICKEN BREAST or ROAST PORK DINNER §

10:30 Mass Sponsored by: ¥
Butare Serving 11 a.m. to 1:30 p.m. St. Mary Magdalene KSKJ #162 1 ‘
St. Vitus Hall Adults $10.00, Children $5.00 St. Vitus Lodge KSKJ #25 AR

PALM SUNDA I/, APRIL 5, 1998 St. Vitus Holy Name Society
i ‘ v = o
To All our Customers and Friends VESELE IN SRECNE
VELIKONOCNE

BEST WISHES FOR

A JOYOUS EASTER

—_[MERCURY

PRAZNIKE ZELI VSEM
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Quality Service - Sales - Body Shop €D PIKE B==

ON MENTOR-PAINESVILLE TOWNSHIP LINE ROUTE 20

PHONE LAKE COUNTY 357-7333

Daily Car Rental - Lease - Long or Short Term on All Lincoln - Mercury - Volkswagen

9647 MENTOR AVE., MENTOR, OHIO

uncom mERCURY
VOHSWAGEN ©
HYUNDAI j 4

9647 MENTOR AVE.
MENTOR, OHIO 44060

PHONE CUYAHOGA 942-319) .
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145 Attend Slovenian Ski Weekend

lovenian Ski Weekend was held on
§ Friday, Saturday and Sunday, Feb.
6 to the 8th in Ski Windham, New

York,

There were 145 people in attendance, of
Whom 74 competed in the Slovenian Duel
Giant Slalom Annual Race.

The following members of the Slovenian
Business Community donated $500 each to
Subsidize the cost of the dinner: Krka, Impol
Aluminum, LBS Bank, SCS Textiles, Ltd.,

Inc.

The following companies donated prizes
for the raffle:

STR, Inc.: — Moped

Globetrade, USA: — Rogaska crystal for
faffle and all top winners.

LBS Bank, NY: - five $100 CD’s

SK Products: — Rocking Chair

Krka: — Weekend in Slovenia at one of
Krka's health spas.

UV - Leather Jacket

Alpina — Ski Boots
Mdham — 5 weekend passes.

Feb. 7, 1998 - Veleslalom

€male; Up to 12 Years
® Masa Smonig

@ Marisa Jenko

@ Ana Suc

le: Up to 12 Years
@ Alex Jenko

@ Matej Branc

@ Kyle Mitrione

My

Female: 13 to 18
@® Mojca Branc

@ Nina Smonig
Male: 13 to 18 Years

® Matthew Henningman
@ Miklavz Bevc
@ Andrej Branc

Female: 19 to 35 years
@® Natasha Smonig
@ Jasna Misvelj

® Barbara Bulc
Male: 19 to 35 Years

@ Ivan Kamin
@ Jordan Jan
® Dominik Dolenec

Female: 36 to 50 Years
@ Tina Jenko

@ Breda Ribi¢
Male: 36 to 50 Years

@ Stane Razen
@ Marjan Smonig
@ Max Hartmannsgruber

Female: 51 and over
@® Susan Godec
@ Breda Krusic
® Lidija Misvelj
Male: 51 and over
@ Ivan Kamin, Sr.
@ Metod Ilc
® Anton Kacinik

Best Female:

Natasha Smonig — Combined time: 61.07
Best Male:

Ivan Kamin, Jr. — Combined time: 52.59
Best Family:

Kamin -- (Ivan Sr., Viki, Ivan, Jr.)
* All first-place winners were awarded with
beautiful hand-crafted Rogoska Crystal do-
nated by Bojan Bevc of Glostrade USA.

Top 12 Men: --
1. —Ivan Kamin Jr. — 52.59
2. —Jan Jordan - 57.23
3. — Stane Razen — 59.17
4. — Matjan Smonig — 61.00
5. —Ivan Kamin Sr. - 61.10
6. — Dominik Dolenec — 61.89
7. — Mathew Henigman — 62.12
8. — Metod Ilc - 62.15
9. -- Max Hartsmannisgruber - 63.08
10. — Anton Kacinik — 63.30
11. — Marjan Henigman — 64.80
12. - Borut Cizman — 65.06

Top 12 Women: --
1. — Natasa Smonig — 61.07
2. -- Jasna Misvelj — 62.09
3. — Barbara Bulc — 63.72
4. - Viki Kamin — 64.93
5. —Nives Corak — 70.61
6. — Tina Jenko — 72.15.
7. —Mojca Bdanc — 73.20
8. —Nina Smonig - 76.07
9. — Maja Smonig — 76.07
10. - Helen Visinski — 77.33
11. — Suzanne Godec — 81.29
12. — Breda Ribi¢ — 84.13

w -
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n Some Folk Customs of Easter

AMERISKA DOMOVINA, MARCH 26, 1998

Lithuanian folk customs
associated with the celebra-
tion of Easter are livelier
than those related to Christ-
mas. Celebrations used to
start on Palm Sunday and
continue for a fortnight.

Palm Sunday, which
commemorates Christ’s tri-
umphal entry into Jerusalem,
used to bring a lot of fun into
the peasant’s life. This is a
day when the reviving nature
makes people’s hearts re-
joice. It is a long standing
tradition to attend church on
this day with a bunch of
green twigs in one’s hands.
In most districts, it is in-
variably a bunch of juniper
twigs, but in the eastern
parts it is usually a bunch of
pussy willows. It is always
desirable to find juniper
twigs with as many berries
as possible, and willow
twigs covered thick with
yellowish furry flowers, for
their number shows, as peo-
ple used to believe, for how
many more years a person is
going to live.

Sometimes juniper or
willow twigs are mixed with
twigs of birch tree, lilac or
thuja. In the Vilnius region
of Lithuania, Palm Sunday
bunches are made of dried
flowers.

The bunches of green
twigs, hallowed in church,
used to be dried and pre-
served because it was be-
lieved that the smoke of
these herbs when burning

protected the house against
evil, brought good luck and
averted lightning. These

]// Pointers For Parents

Egg-cellent Educational Easter Basket Ideas

(NAPS)—Parents can put sev-
eral eggs in one basket when they
use Easter baskets to teach chil-
dren some important lessons.

As the Easter Bunny hip-hops
into your home, consider these
helpful ideas:

* Assembling an Easter Basket
can be an informative environ-
mental lesson.

Instead of using the traditional
“plastic” grass, use environmen-
tally-friendly green recycled paper
to shred for the filling of the basket.

Include colorful, plastic eggs

" which can be saved to use again.

These can be filled with a movie
gift certificate or “coupons” good
for an extra hour of watching TV
one night or a visit to a child’s
favorite pizza parlor.

» Use the “Very Best” basket to
teach your child something about
the importance and fun of building
their own nest egg. Include a $20
Savings Bond (cost $10).

* Provide an educational ele-
ment to your child’s basket by
including an Easter-themed book
or one on the history of Easter
traditions.

* To dye your hard-boiled
Easter eggs, try creating natural
dyes with your children this year.

To make red eggs, save the
skins from red onions and boil
with the eggs for half an hour to
an hour.

To create pretty pastels, rub
blueberries and cranberries right
on the shells for soft blue and

dried herbs were also used as
incense in the spring rites
when the cattle were first let
out to graze in the pasture, or
the farmer plowed the first
furrow.

Early on Palm Sunday
morning family members
compete in getting up as
early as possible so that they
can flog playfully the others
who are still in bed with the
Palm Sunday bunch. This
playful flogging is accompa-
nied by a simple ditty: “It’s
not me who is flogging you.
It’s the Palm Sunday juniper
who is doing it. Easter
comes in a week. Do you
promise me an Easter egg?”

On Easter morning the
“flogger” is repaid with a
nice Easter egg. On the way
back from church young
people try to tap each other
on the hand, shoulder or
head with the hallowed
bunch and wish each other to
be as healthy as the green
juniper.

This tradition of smack-
ing each other wit the Palm
Sunday juniper is very much
alive as late as the second
decade of the present cen-
tury. It has not been forgot-
ten to this day as a gentle
reminder that Easter is
coming.

The Holy Week is the
time for spring cleaning. In
olden times all Easter food

used to be cooked in hal-
lowed water on hallowed
fire which was brought from
the church. As late as the
beginning of the 20th cen-
tury, on Easter morning peo-

Creating an Easter basket can
teach children important lessons.

pink. Usually the more of the
natural ingredient you use and
the longer the egg soaks the
darker the color will be (but
remember that eggs left unrefrig-
erated may be prettier than they
are tasty).

*Encourage your child to be
creative. Fill a basket with mark-
ers, crayons, pens, papers, Easter-
themed stickers and non-toxic
paint.

* Use the basket as an opportu-
nity for your child to learn about
science. Include books about eggs,
chicks, lambs and bunnies, all liv-
ing things symbolically associated
with Easter. Or include a book
about spring or changing seasons.

* Always use the very best
ingredients. Since chocolate has

ple used to take food to
church in special baskets as
well to be hallowed by the
priest.

After the Holy Mass was
over, everyone hurried back
home trying to outdo each
other in starting the Easter
meal as soon as possible, for
it was believed that those
who were the first to sit
down at the Easter table and
break an Easter egg would
be the first to finish all the
field chores in the coming
season.

The first dish to be eaten
at the Easter table is always
an egg. People strike one
egg against another to find
the strongest ones which are
usually saved for rolling or
even until next Easter.

For children, Easter is a
day for eggs. Early in the
morning they find a present
of nice Easter eggs from
Easter Granny who leaves
them in a nicely made nest
outside the house or in a
basket hanging in a tree. But
the children can never see
her, for she comes before
sunrise in a little cart pulled
by a wax horse which could
melt if she came while the
sun was shining. Children
also get presents of Easter
eggs from neighbors, their

own mother and always
from their Godmother.

After all their eggs are
collected, children enjoy
testing them for hardness.
He whose eggs are the hard-
est can win all the eggs from
his friends. Therefore some-

times some “wise guy” fills

been a staple in baskets and at
Easter celebrations for genera-
tions, your very best Easter basket
wouldn’t be complete without
including delicious Nestlé Easter
chocolates.

Ideal for Easter baskets, egg
hunts and the candy dish, the
Nestlé Easter family includes
Nestlé Nesteggs, Nestlé Chocolate
Easter Eggs, Nestlé Easter Fun
Size candy, and much more.

This year your basket can also
include three new additions to
the family: Nestlé Chocolate
Bunnies, Butterfinger Minia-
tures Tubes with Winnie-the-
Pooh Popper Topper and Nestlé
Classic milk chocolate Winnie-
the-Pooh figurines.

The Nestlé Nesteggs are bite-
size chocolate eggs wrapped in
pastel, metallic packaging, avail-
able in classic milk chocolate, milk
chocolate with Butterfinger
pieces, Nestlé Crunch and Nestlé
White Crunch.

Nestlé’s chocolate Easter eggs
are larger, egg-shaped treats
available in Classic milk chocolate
with Butterfinger pieces and Orig-
inal Nestle Turtles, made with
crunchy pecans, creamy caramel
and rich milk chocolate.

Wrapped in brightly colored
packaging, the new Nestlé Choco-
late Bunnies are available in
Nestlé Crunch and Nestlé Classic
milk chocolate with Butterfinger
pieces. All of these delicious treats
are available at local stores.

his egg with salt or tar or
smuggles in a wooden egg.
When this is discovered, the
cheat is punished and must
leave the game.

Another popular Easter
game is egg rolling. When a
rolling egg touches another
egg which is lying in its
way, it wins the latter from
its owner. There are experts
who manage to roll their
eggs in such a way that they
win all the Easter eggs from
the other players.

Girls enjoy swinging on
swings in hay barns or in the
open. The higher they go in
their swings, the taller their
flax is going to grow in
summer. This superstition is
sometimes responsible for
accidents and injuries. In
Zemaitija, Lithuania, people
used to sprinkle each other
with water.

A lot of Easter customs,
such as egg decorating, €g§
rolling, swinging on swin
hurrying home from churci
on Easter morning — have
survived to this day.

A very widely-knowit
Easter custom in olden times
was visiting homes on Eastef
night by groups of young
men and musicians, called
lalauninkai.  They  sang§
songs and religious hymns,
wished the girls success if
finding a good husband, and.
everybody else good luck-*
For this they were given pre:
sents and Easter eggs. This
custom was still alive in the®
middle of the 20th century i
Dzukija, Lithuania.

Most of the Easter games
were repeated on the next
Sunday after Easter. :

--J. Kudirka

DO S OB ESH®

HAPPY EASTER EVERYBODY!

VESELE VELIKONOCNE PRAZNIKE :
ZELITA VSEM ODJEMALCEM, PRIJATELJEM
IN ZNANCEM

FRANK KONCAR AND FAMILY

MODEL MEAT
MARKET

610 E. 200 ST.
EUCLID, OHIO 44119 — 531-7447

R[]
/_.--.‘}":\
R
S A

St. Clair Auto Parts

Easter Greetings to All

COMPLETE LINE OF
AUTO PARTS & ACCESSORIES

Monday-Friday 8:30 a.m. to 6 p.m.
Saturday 8:30 a.m. to 5 p.m.

6011 St. Clair Ave.
391-4450

DALE LUNDER
—d ;

e

-- Happy Easter to All our Customers

CEBAR’S TAVERN

Fish Fries Every Friday
20c Wings on Mon. and Tues.

Nightly Kitchen Special

595 E. 185" Street - Cleveland
481-9509

Frank and Tom Cvelbar, owners

I
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Few Easter traditions are
as cheerfully symbolic as the
decorating of the egg.

While Christian families
have been commemorating
Easter with such colorful
Customs for centuries some
of the traditions and legends
&Sociated with the obser-
vance of this religious holi-
day have pagan origins.

Egg  decorating first
Bained popularity during a
festival honoring mythologi-
@l goddesses signifying
Spring and fertility. Accord-
g to 8th century English
Sholar, St. Bede, Easter is
lieved to be named for the
80ddesses Eostre and Ostra
Whose celebration took place
o0 the vernal equinox — the

P —

first day of spring, which
this year was March 20th,
(The origin of Easter as a
religious holiday is rooted in
the Jewish Passover which
celebrates Israel’s deliver-
ance from the bondage of
Egypt.)

Spring celebration was
traditionally laden  with
symbolic observance. Many
of the customs have survived
and have become incorpo-
rated into current culture.
The famous Easter Bunny,
for example, took his first
commemorative hop in
Germany and is mentioned
as early as the 1500s. The
hare and rabbit were known
as the most fertile animals
and a likely choice for a

Cleveland, Ohio — Phone 361-1037

HOMEMADE SMOKED MEATS

Easter Greetings to All Our Customers

I Malensek’s Meat Market

l( 1217 Norwood Rd.

o —

I| 550 E. 185th St.
|

BEST WISHES
FOR A JOYOUS EASTER

James A. Slapnik, Jr.
FLORIST

.

531-7887 |

P

i —

Happy Easter
to All Our Customers!

Perkins |
Restaurant |

22780 Shore Center Dr.
Euclid, Ohio 44123
216-732-8077

Operated by Joe Foster

to all Our

H appy Easter

Frie"d& Relatives in
Slovenia, USA
and Canada
Zelita vsem sorodnikoim,
prijateljem in znancem

l\’[aria and Anna Lunder

Easter Traditions in Food and Drink

celebration honoring a time
of new growth. (It is be-
lieved, by the way, that the
first chocolate bunnies were
made in Germany in the
early 1800’s). German set-
tlers who came to Pennsyl-
vania during the 1700’s
brought the bunny lore to
America.

The egg, also a symbol of
fertility and new life, was
originally painted bright
colors to represent the sun-
light of spring. They made
colorful gifts and were ex-
changed by lovers as we
now exchange Valentines.

Traversing both time and
tradition, the egg continues
to be a favorite Easter sym-
bol and just happens to come
with its own cultural diver-
sity. In Greece, eggs are col-
ored crimson to honor the
blood of Christ while in
some other countries they
are actually decorated with
pictures of Christ and the
Virgin Mary.

The Ukrainians are noted
for their intricately deco-
rated eggs. Each portion of
the egg is individually col-
ored while the remaining
part is covered with tape or
beeswax. The results are so
beautiful they often look like
magnificently detailed mo-
saics.

From the very compli-
cated designs of the Austri-
ans, to the simple techniques
of the Poles, decorating eggs
has become a cheerful sign
of Easter as well as spring.

Thanks,

James Slapnik
The St. Clair Rifle &
Hunting Club would like to
thank Jimmy Slapnik of
Slapnik Jr. Florist on E. 185
St., for the donation of the
beautiful flowers. Thanks
again!

— Happy Easter —
Vesela - Velika No¢

Jfrom

The Board,
Lodge Officers, and
All Members of the

AMERICAN
MUTUAL LIFE
ASSOCIATION

19424 South Waterloo Road
Cleveland, Ohio 44119 - 3250
Phone: 216-531-1900
Fax: 216-531-8123

Congress did not have the power to collect taxes until the 16th
amendment was passed in 1913. In 1894, Congress passed an
income tax law but the Supreme Court found it unconstitutional.

Happy Easter!

Vesele Telikonocne

The Republic of Slovenia

202-667-5363

Embassy, Washington, D.C.
Dr. Dimitrij Rupel, Ambassador

Pragncke

216-589-9220

Honorary Consulate, Cleveland, Ohio
Dr. Karl B. Bonutti, Honorary Consul

S—___ 1150 E. 60 St., Cleveland, Ohio

£
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AMERISKA DOMOVINA, MARCH 28,

NATO Enlargement:
Logic versus Necessity

By Karl W. Ryavec

The present American
public debate over adding
new members to NATO, the
long-standing trans-Atlantic
alliance that has prevented
war for half a century and
kept us connected with
Europe, is a worthwhile ex-
ercise in democracy.

However, those opposed
to expansion, now a fashion-
able stance, are often using
logic and rationality in un-
intelligent ways. Quoting
Emerson on consistency be-
ing the hobgoblin of little
minds may be trite, but it is
appropriate in this context.
To put it simply, politics has
its own logic and it demands
both that the alliance be ex-
panded, at least somewhat,
and that Russian opposition
to expansion be mollified
and that Russia be brought
culturally and psychologi-
cally closer to Europe.

This is a tall order, but
this is just what politics is
for. Although we Americans
rail at the politicians and
what they do (and do not
do), they are the ones who
ultimately come up with the
formulas, however unsatis-
factory as they are to most of
us, that keep life fairly rou-
tine and us away from each
other’s throats. Luckily, we
now have a President who is
one of the best politicians
alive and who is fully capa-
ble of both enlarging NATO
and maintaining a workable
relationship with the Rus-
sians. Also, although Russia
is not getting much aid from
the U.S. Government, that
aid is important to some in-
terests in Russia, e.g., the
officers corps, nuclear sci-
entists and some business-
men.
NATO must be expanded
at least to include this first
“tranche” of three peoples,
the Czechs, the Hungarian
and the Poles, plus later a

. few more such as the Slove-

nians, the Austrians and the
Swedes. To not to do so
would be to deny the worth
of our efforts and expendi-
tures over almost 50 years to
maintain and enlarge a
democratic and decent west-
ern Europe. To not do so
would also be saying that
what became under Soviet
control the “other Europe” is
not European but something
else, something less — and
thereby consign it to trying
resentfully and weakly to
limp along to some lesser
fate, perhaps even a new
colonial relationship with

the stronger Russia which

will probably emerge within
a few decades.

For to deny admission to
NATO to all in East Central
Europe would be to say
clearly that Russia ought to
expand westward once again
and also to give away the
West’s victory in the recent
cold war, thereby putting us
back where we were in 1945,
Balking at the minimal costs
of NATO expansion now
(only about 50c per year per
American, according to Gen.
Shalikashvili, the former
chairman of our Joint
Chiefs) will only produce
much higher costs later.

It seems as if some
Americans are engaged in
the most un-American pose
of worrying about the over-
dog, not the underdog. Ironi-
cally, some have bonded
with a nuclear-armed great
power with a long imperial

tradition instead of with
those smaller cdountries
much further along the

democratic transition than is
Russia.

People who worry first
about how Russia is taking
NATO enlargement are
locked either in some sort of
admiration of power or fear
of nukes — neither being a fit
basis for a truly American
foreign policy.

Besides, it’s cowardly or
at least self-deceiving. We
did not let such fears dictate
our policy over the past 50
years. Russia can and will
take care of itself. It has
plenty to work with — the
French permanent opposi-
tion to all American posi-
tions, the oil states’ ability to
spend their wealth on weap-
ons, a long-standing Russian
imperial  mentality  that
works all the angles
(including our fears and
concerns), and a nostalgia of
the still semi-Soviet elites
for their past power.

As Russia turns out to be
a nuisance, let us not blame
ourselves or our support for
NATO EXPANSION. The
present anti-American
course of Russian policy was
already underway in 1993
due to Russian domestic de-
velopments and cannot be
stopped by our “caving” on
NATO. There just aren’t
many democrats in Russia,
and those that do exist are
too macho and stubborn to
unite. Russia is just being
Russia and will have to find
its political equilibrium fun-
damentally on its own.

Russia, not NATO, cre-
ates disquiet in its neighbor-

hood and it is Russia, not the
US or NATO, that ought to
ally that disquiet. Indeed, the
Russian foreign minister
now says, as NATO is ex-
panding, that he has made
better relations with the East
Europeans a priority.

We must recognize that
NATO proves the saying,
“Build it and they will
come.” It is seen as a work-
ing security organization and
being in tune with a demo-
cratic and prosperous future.
Sure, it would be nice, as
many suggest, if the East
European states could all get
into the European Union
tomorrow, but that is not
going to happen — not with
12-13 percent unemploy-
ment in most of western
Europe coupled with the
unwillingness there to let in
cheap farm products and the
new nativist fear of foreign-
ers. And, as an East Euro-
pean politician has put it so
trenchantly, “Would you
Americans rest your security
on NAFTA?”

NATO is connected with
the U.S. while the EU is not.
The U.S., like NATO, is
seen as effective “Europe,”
though developing is still a
dream, but only for Europe-
ans, it has no security sig-
nificance for the U.S. as
does NATO.

NATO is an inextricable
part of the new Europe that
is emerging. One day it may
be replaced with an all-
European effective security
system (which the Russians
will probably also oppose)
but now NATO, nothing
else, supports the job that
has to be done. NATO fos-
ters democratization and
civilian control of the mili-
tary; it maintains the move-
ment for European unifica-
tion; it keeps up the mo-
mentum of economic and
administrative = moderniza-
tion; it encourages foreign
investment; it keeps, in the
words of the Nobel laureate
Milosz, the “old demons”
bottled up; and, to top it off,
it makes Russia “nicer” and
a bit better neighbor.

Without NATO, “the way
politics works” would force
those left out to build bigger
militaries and rely on alli-
ances and the old “balance
of power” politics — which
has always failed and
brought war. But political
realities today seem to dic-
tate that NATO will not ex-
pand much. The Clinton
Administration is too politi-
cal to stir up further domes-
tic opposition to its policies.

(And since NATO’s own
standards are high, only a
small number of additional
members are possible in the
next decade). Accordingly,
today’s anti-NATO hubbub
has had its desired effect.
Realistically, the further
expansion of NATO will
have to proceed in tandem
with creating a new pan-
European security system
which includes Russia and
the slow enlargement of the
EU. But as a new Europe
“from the Atlantic to the
Urals” creeps into being,
perhaps along with a “new
NATO,” that “old NATO”
that has served us so well

Karl Ryavec
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and is a beacon for man)'?
will have to stand strong and
take in a few new members.
A little illogical and intel=
lectually messy, yes, but
that’s the way politics — and
history — works.

I

Karl W. Ryavec, who has ‘3
Ph.D. from Columbia Unk
versity, teaches Russial
politics at the University of
Massachusetts,  Ambhersk
During 1995-96 he served 8
a William C. Foster FelloW
of the U.S. Arms Control
and Disarmament Agency If
the State Department Build®
ing in Washington, D.C.
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What do you call a An Eskimo was stabbed |
butcher’s dance? with an icicle. He died of f
A thall. cold cuts. I
meatba :
ELlaR . i t
(-
(

Happy Easter

FROM

The Jerse Family

Ed, Shannon, Teddy
and Mairin Anne Jerse

W

Vesele Velikono¢ne praznike
HAPPY EASTER
To All Members and Friends

St. Vitus Lodge
No. 25 KSKJ
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President: Joseph Baskovic

Vice-President: Joseph Hocevar
Secretary: John Turek "
Recording Secretary: John Hocevar &
Treasurer: Al Orehek :

Fraternal Insurance since 1895
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St. vﬁijhnlzg Club is HAPPY EASTER @C 0 F F E Ee

SPonsoring a Fish Fry every
Friday in Lent in the Social e ViSit Us Soon SRR
Room from 4 p.m. to 7:30
Pm. Many good items are
vailable: Canadian Pike and
Shiimp Dinners for $6.75
and Pierogi Dinners for $5,
With coleslaw, fries and cof-

fee. Homemade pastries are
EXtra,

Magjor Taste Breakthrough For Decaf Lovers

"o;fnh;‘ term “First Lady” dates --We Are Open from 6 a.m. to 8:30 p.m. — r
H e time of Lucy Ware Webb EVEN DAYS A WEEK ; e k. AL
dyes, who was the 16th first o Sh ] T ;
from 1887-91. — SERVING BREAKFAST, LUNCH AND DINNER — A piping hot cup of coffee is cozy and comforting but does not
always have to be caffeinated to taste rich and full-bodied.
Mary Vesel Fam]ly (NAPS)—A recent survey recipe next time you're looking for
Sl s . showed that 40 percent of Ame- a delicious cup of coffee with a cre-
ovenians: Phone' 243-7373 ricans would drink more decaf- ative twist:
o 3 feinated coffee if it had the full-
a hel‘ltage 7533 P 1 Rd Middl bur Hts Ohio flavored taste of regular coffee. In LEMON VIENNESE COFFEE
ear .3 - € B ’ the past, such a decaf was hard to 6 tablespoons Maxwell House
of gOOd taste! find—but not anymore. Decaffeinated Coffee
Now, the folks at Maxwell 1 tablespoon grated lemon
House® have developed a new and peel
improved, great-tasting decaf. 4 teaspoon ground
— They did this by selecting a new cinnamon
] blend, and then roasting the coffee % cup honey or brown sugar
== beans a little bit darker. In fact,in 4% cups water
Sm taste tests, nearly four out of five
A consumers who tried the new PLACE coffee, lemon peel
p— decaf agreed it had the full flavor and cinnamon in brew basket
= of their regular coffee. of coffee maker. Place honey

The robust flavor of the new in empty pot of coffee maker.
L A ; r - decaffeinated coffee shines Add water to coffee maker;
i female kangaroo will not give birth to a joey ( baby), if she has an older joey still in the pouch. Once through deliciously whether you brew. When brewing is com-

1
he Older joey leaves the pouch (usually within 8 months), the kangaroo will give birth within a day. drink it black or accented with plete, stir until well-mixed.
’ your favorite flavoring. Try this Makes 6 servings.

ST M X
B\

evég?PS]"D” you know that
v Ime you buy a gallon of gas,
ling ]:a_y 18.3 cents in federal gaso-
Do dxes, or about $2 per fillup?
Epeggu know how the government
the 8 the gasoline tax you pay at
& 3’Ump? Do you know that it
drj. X You extra money when you
w00 roads in need of repair?
iz thi'my motorists may not real-
18, but the federal gasoline
a\;":'s 'devi{wd to pay for needed
natinns' and improvements to the
With, 8 road gnd bridge sy.h'tt-‘f"ﬂ ;
ene ut tapping the nation’s unfortunate becausg it comes at a
Wi ral Fund,” says William M. time when our nation’s road and
ROadms‘ executive director of The bridge system is in dire need of

nlan o (b Tiaeray
" Mvgaas San e

T Qccupat-er . wh EN

mEm Have a Happy Easter \ @n@ﬁ@
% — A\IHELIN

| TRAVEL BUREAU
% “For All Your Travel Needs™

- Clai 2 Clevel -
If your intentions :l!el?osvtim :}rmﬁ; eveland, Ohio 44103

bring your loved ones to the U.S.A. on a visit, Phone (216) 431-5710

please contact us.
We Are American - Slovenian Travel Agency Frank "_c:'“"lﬂ Mihelin

% Nformation Program (TRIP), additional funding.” ‘ ®

%uppl:ﬂﬁt transportation research TRIP’s analysis of Federal e WlSh Eve

“Th ased in Washington, D.C. Highway Administration data ryone a
. 1€ gasoline tax was deter- shows that 59 percent of our _

Mip,,

fop ]?:i}:‘o be the fairest way to pay nations major roads are in poor,

thﬁseg Way improvements because  mediocre or fair condition. About . PP [/ ’
Tepairs are paid for by the one-third of the country’s 600,000 a:

the mpeﬂpl.e who use the system— bridges need improvement.
‘B ‘?’E‘)nsts." Wilkins continues. Moreover, the U.S. Department of
l‘epﬂir en those road and bridge Transportation has reported that

dl'ive,,ﬂs are not made, it costs the nation needs an additional $15
R #xtra money.” billion a year just to maintain cur-
‘”aate$ states that motorists rent deteriorating conditions.
ey 4. 23.7 billion a year, or $134 But there is growing support to 4

N ul,:e"; in extra car repairs, fuel put all revenues from the federal
by drivp-tmn and tire wear caused gasoline tax back into the Highway
"epajy. INg on roads in need of Trust Fund. Legislation has been

introduced in Congress to take the F u n e ral H O m e

Wi .
! ﬂ‘om ‘:}l:én;, :i‘xplains that revenues 4.3 cents-per-gallon portion of the 5386 L Rd t B d
Irigj €deral gasoline t > federal gasoline tax that goes to
Bin : gasoline tax were e g . L
1 Federal Y intended to go into the the general fund and put it back in €e . a roa Way

i—ilﬂlh ay Trus irs e Highway Trust Fund where i i -
QR T P, e TR X S Maple Heights, Ohio — 663-4222

d in 1956, to be spent on  belongs.

zi"-l g:g;?prluwmcnts on a pay as “This would gener(aiate abolut $6

layy, 318. In recent years feder- billion a year in ad itional rev- T o7

:ihe Hi;’l‘ikﬂs have been tapping enues that could be used to make VlSlt US or CA ll US
Ny,

Way Trust Fund money to needed improvements to our »
oﬁl?on-highwgy pmg-,-ams,y nation’s crumbling infrastructure,” : N ow: O ur S Ec 0 N D LocatIO n
Motopi i 18.3 cents-per-gallon says Zack Burkett III, a Texas-

to .
:):?S;?ypﬁycin federal gasoline based businessman who co-chairs TO Serve You BETTER!

ents per gallon now the Transportation Construction

Yay jpyrerd makin i iti ionwide coalition of
i g needed high- Coalition, a nationwide coalition
:rl gr:n Proverpenta. Elected lead- organizations devoted to improving 35 6 wes t A“rora R d .
? fzgta-peraga hl‘l“BlOH voted a 4.3 the condition of our nation’s high- e
erg) . 5allon increase in the way system. : . \
hlﬁeedlitg%olme tax in 1993 but “We owe it to the motorists who Sagamore Hl"S, Ol‘llO 440'67
gon'highw:: the General Fund for pay the taxes and wh(i drive on th?;
Cent, Y uses. The remaining roads to use the gasoline tax as 1 &
%'in:rpu-gal!on goes into an was originally intended,” Burkett 467 4500
rn;T e ?crzi““f*‘ Transit. says. “This in turn whould help
Ne a to dedicate all the motorists because the money 2§ ; :
::\hgy l:inoatl?rlﬁts pay in gasoline would go to improve traffic safetg Louis L. Ferfolia - Donald L. Fel'fOIIa
Pro e highway repairs and conditions, relieve congestion an ; ;
as:de,n“';.m‘?nts has be]:::n cast make improvements to roads and Donald B. Ferfolia - - Mary Ferfolia Lansky

king said. “That .is most bridges.”

[
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Book About
Slovenian
Submariner

“Diary of a Submariner’
is a first hand story of a
daring escape of a Jugoslav
submarine and of her crew
from the Germans during
World War II, by John
Majnik.

The book is published by
Asgard Press, Inglewood,
WA, Australia.

Janko Majnik was born in
Ziri, Slovenia. In 1936 he
joined the Jugoslav navy,
where he became an officer
for communications in the
submarine services.

The book can be read as a
film script, ready for film-
making. It is furnished with
many photographs including
a picture of John Majnik, a
stately man from 1936.
There is a map of the Jadran
Sea, which centers with
Kotor in Boka Kotorska in
southern Jadran. There is
another photo of the lifting
of torpedoes onto the subma-
rine in 1940. There is a
group photo with fellow
submariners from the sub-
marine “Nebojsa (Do not be
Afraid).

The heart of the book is a
story which would be fit for
filming. It is the escape of
the crew of 18 submariners
with their “cigar” through
the Italian blockade to the
Grecian island of Crete, and
from there to Egypt. For
their escape voyage, they

y

didn’t use an airplane, but a
submarine.

The story follows diary
notes made by John Majnik.
It begins on Tuesday, March
25, 1941 and ends on March
27, 1947. On that day the
author began his post as an
officer in radio communica-
tions aboard the British ship
SS Latherana. This ship
transported people from Al-
exandria to Geneva. Once
Majnik was forced to send
an SOS signal because the
sea was so high the voyagers
and crew were in danger of
their lives. An Italian tow-
boat pulled them to safer
seas.

After years of war, when
mines and torpedoes brought
havoc to all seas, the cruel
nature continued to menace
the lives of peace-loving
people.

Majnik  declined an
American visa and joined his
friends from “Nebojsa” who
decided to depart for and
start a new life in Australia,
a decision he never regret-
ted.

John D. Majnik is still
living with his family in
Cooma, NSW, Australia.

He says the longest word
in the German language is:
Oberamergauerpassionfest-
spielealpenkrauterklosterdeli
-katessenfraustuckskase.
Translated into English it is
a breakfast delicacy cheese
made in Obermaeurgau, the
place of the passion play in
Austria every 10 years.

FAST TEMPORARY REPAIRS
TO HALT FURTHER DAMAGE

29013 Euclid Ave.
Wickliffe, Ohio 44092
943-2020

YANESH

CONSTRUCTION CO., INC.

SPECIALIZING IN FIRE DAMAGE REPAIR

24 HR. EMERGENCY SERVICE
COMPLETE RESTORATION SERVICE
WIND STORM DAMAGE REPAIR

INDUSTRIAL
COMMERCIAL
RESIDENTIAL
EAST SIDE WEST SIDE

WILLIAM S. (BILL) YANESH

12205 Sobieski Ave.
Cleveland, Ohio 44135
941-5010

Cranberry-Oat Muffins

(NAPS)—Those who prefer fit-
ness to fatness may delight in
this delicious recipe by Ms. L.
Pauls, recipe contest winner at
the Kansas State Fair.

It uses Country Crock Churn
Style, which has a rich, creamy,
sweet, fresh-from-the-farm butter
taste, but with less fat than butter
or margarine, and no cholesterol.

Cleveland ‘
Accounting Service

We wish all our customers a “
HAPPY EASTER!
Call us 881-5158 . \

6218 St. Clair Avenue
Cleveland, Ohio 44103

CRANBERRY-OAT MUFFIN

% cup fresh or frozen
cranberries, halved
%% cup confectioners sugar
1% cups all-purpose flour
Y4 cup granulated sugar
% teaspoon salt
3% teaspoons baking powder
2 Tablespoons wheat-germ
% cup oats
1 egg, well-beaten
1 cup buttermilk
6 Tablespoons Shedd’s
Spread Country Crock
Churn Style®

Happy Easter to All

FROM

AZMAN MEATS

Preheat oven to 375°F. Mix
the cranberries with confec-
tioners sugar; set aside. Sift
the dry ingredients into a
large bowl. Stir in the wheat
germ and oats, make a well. In
another bowl, mix the egg, but-
termilk and melted Shedd’s
Spread Country Crock Churn
Style. Add all at once, stir with
a fork, only until moistened.
Fold in cranberries. Fill
greased muffin tins two-thirds
full. Bake for 25 minutes or
until done when tested with a
wooden pick and golden
brown. Remove to cooling
rack. Makes 12 muffins. @

Bill Azman Jr.
‘ {216) 481-0826 J
654 E. 185 Street, Cleveland, OH 44119

-ﬁapp y Eas-ter

To all my Clients and Friends T

Dr. Frank Mrsnik

Lace as we know it developed
in Italy in the 1400s. It grew out of h

JoAnn Bldg. E. 185 St.
Cleveland

cutwork or open pattern in
embroidery.

Vesela Velika Noc
HAPPY EASTER

Brickman &

T owmd amemi  ammh s a2 e e e
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Sons, Inc.,

Funeral Home
21900 Euclid Avenue, Euclid

481-5277

Serving Families With Dignity and
Respect for over 84 years.




Last Miriute Cook

Springtime Asparagus Celebra

(NAPS)—With this year's
Spected bumper crop of fresh

|l ®Paragus, one of the earliest

Efirden offerings, creating quick
8hes that celebrate spring’s fla-
Yors is easy,

The key is to keep it fresh—
ind simple,

Spring asparagus, especially
SWeet, is the ideal ingredient for
4 8peed-scratch creamy aspara-
BUS soup accented with a hint of
fange. The rich taste of this
0up makes it an elegant starter

'a Mother's Day or graduation
funch, as well as a satisfying
]““C]'l or dinner accompaniment
98avory sandwiches, such as
""foked chicken with melted
fe. And though this springtime
':"eﬂ“tion tastes like a complicat-
:n, frOlr_n-scratch” recipe, it takes
"t‘-as(’l Minutes to prepare using
I Y-made soup as the base,
p_“‘ a finish of grated orange

for a touch of tangy citrus
avor,

“:gpringtimu Asparagus Soup
™ Tapge is an excellent exam-
PechfJUSt how delicious quick

Pes can be when fresh foods
Married with those that are

: “ready prepared,” suggests

B:‘"'ge Bay, vice president of
Y8 Corporation and a Cordon

SPRINGTIME ASPARAGUS
SOUP A L’ORANGE
Serves 4

2 cups water
273 pound fresh asparagus
spears
2 cans (10-3/4 ounces each)
cream of celery soup
1 cup cooked rice
12 cup whipping cream,
whipped
Grated orange rind
In a medium saucepan, bring

water to a boil. Cut tips and ten-
der part of asparagus spears into
1/2-inch pieces. Add water and
blanch 1 to 2 minutes. Whisk in

B

ley Chef. “The delicate flavors
p Yparagus and orange trans-
€ven this everyday canned

soup and rice. Heat thoroughly.
Ladle soup into bowls. Garnish
with a dollop of whipped cream

'O'up intO sm and ted ind
tell : grated orange rind.
s sieliar chmsic SMOKED CHICKEN AND
. T more delicious spring MELTED BRIE SANDWICH
Iﬁhgp?s and seasonal party plan- Serves 4

ith Ideas, visit the Bays Web site
ttli'iﬁ’/Www.bays.com.

S—

4 Bays English Muffins,
split, lightly toasted

Sun-dried Tomato
Mayonnaise
(see below)

12 ounces sliced cooked
chicken breast, smoked or
regular
Roasted red pepper strips

4 ounces Brie, sliced
Italian parsley
Spread each muffin half with
1 tablespoon of Sun-dried To-
mato Mayonnaise. Top with
chicken slices, red pepper
strips and a slice of Brie. Place
on baking sheet and broil about
2 minutes until cheese is melted
and muffin is golden brown.
Garnish with Italian parsley.
SUN-DRIED TOMATO
MAYONNAISE
Combine 1/2 cup mayonnaise
and 1-1/2 tablespoons of sun-
dried tomato paste or 2 table-
spoons of sun-dried tomatoes
in oil pulverized in blender.
Makes 1/2 cup.

Donations
Thanks to the following
Sons for their generous

| ‘_mations to the Ameriska

OMoving:

P Mr., and Mrs.
Srank: EUC“d,
10,09
Ohfqnonymous,
10--$25.00
e rolina Kastelic,

= $15.00
eMafie Oravec, Bethle-
M, PA _. §5.00
SSLEJHH Balazic, Chicago -

Albert
Ohio

Lorain,

To-

Qm‘:"hn Jasbinsek, Ontario,

;Sda - $10.00

i tane Mrva, Willoughby
> Ohio -- $5.00

e - r2nley Ferkul, Cleve-
» Ohio -- $5.00

S!ep " and Mrs. Thomas

Ohy * Richmond Heights,
0“310.00

ary Kadunc, Gurnee,

|&n¢lda_ Stavana, Chester-

Franc Markun, Joliet, IL -
- $5.00

Mrs. Anton Shutte, Ber-
wyn, IL -- $5.00

Ivan Zakrajsek, Rich-
mond Heights, Ohio --
$15.00

Antonia Gregorin, San

Francisco, CA -- $10.00

Max Music, Alberta,
Canada -- $10.00

Donna Prime, Euclid,
Ohio -- $10.00

Vid Rovansek, Sudbury,
Ont., Canada -- $5.00

Joze Novak, Kirtland,
Ohio -- $5.00

George Svajger, Munson
Township, Ohio -- $5.00

Millie  Skalar,
Prairie, Minn. -- $5.00

Rudy Resnik, Toronto --
$5.00

Lojzka Fegus, Cleveland,
OH -- $5.00

Victoria Bergles,
Cleveland, OH -- $10.00

Parker

Best Wishes for a Happy Easter!

ANGELA’S
Family Restaurant

Breakfast Served from 5 a.m. on...
Sundays 6 a.m. to 3:30 p.m.

Lunch and Dinner features
ICIOUS HOME-COOKED MEAL

7121 St. Clair Avenue - Cleveland
-- 881-2342 --

+++++++ 4+
Church Bulletin Bloopers:
++++++++++++

The eighth-graders will be
presenting Shakespeare's
Hamlet in the church base-
ment noon Friday at 7 PM.
The congregation is invited to
attend this tragedy.

The concert held in Fel-
lowship Hall was a great suc-
cess. Special thanks are due
to the minister's daughter,
who labored the whole even-
ing at the piano, which as
usual fell upon her.

Twenty-two members
were present at the church
meeting held at the home of
Mrs. Marsha Crutchfield last
evening.  Mrs. Crutchfield
and Mrs. Rankin sang a duet,
The Lord Knows Why.

Don't let worry kill you.
Let the Church help.

Thursday  night-Potluck
Supper. Prayer and medica-
tion to follow.

The rosebud on the altar
this morning is to announce
the birth of David Alan Bel-
zer, the sin of Rev. and Mrs.

Julius Belzer.

This afternoon there will
be a meeting in the south and
north ends of the church.
Children will be baptized at
both ends.

The Nambiquara of northwest Mato Grosso, Brazil, lack any
system of numbers.

_ Cell phone: 440-547-6302

SPECIALIZING IN ATRPORT RUNS
P ANNIVERSARIES D
@ BIRTHDAYS . §
B8 PROMS S NP
e\
@ SPECIAL EVENTS  /(; QNU/D
% WEDDINGS

N o

KARL KLESIN
432-6790

J & K Limousine Service $45.00 per hour

 Pethowses 2l |

= SINCE 1961 -

8 WELW - 1330 AM (East) 1380 AM (West)

bW/ Simulcasting Daily 3-5 pm/ Sat. 12-2

(KOLLANDER POLKA TOUR HEADQUARTERS)

|{TONY PETKQVSEK ® (O HOST— JOEY TOMSICK ®  Featuring— AUCE KUHAR DUKE MARSIC
PATTY SLUGA
(216) 481-TONY (8669) or KOLLANDER (216) 692-1000

“Happy Easter SRy

Obiscite - naso delavnico H
in popravljaljnico.
Bill’s Automatic

Transmission Service

Automatic Transmission Specialists
4 Speed Differential Clutch

Hydraulic — Ultramatic — Dynaflow —
Power Glide — Power Flite — Fordomatic

Bill Modic, 1311 East 55th Street, Cleveland
— 391-9188 —

“Happy Easter’’

To All Our Customers and Friends

Slovenian Workmen’s
Home Auxiliary

15335 Waterloo Road
Phone: 481-5378

Fish Fry Every Friday
HALLS AVAILABLE FOR RENTAL

971 East 185th Street « Cleveland, Ohio 44119 "

ot
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AMERISKA DOMOVINA, MARCH 26, 1998

We Wish Everyone Happy Easter!

— Family Owned and Operated
Since 1908 —

In Time of Need — ’
We Are Here to Help You.

Licensed Funeral Directors:
Richard J. Zele — Louis F. Zele,
Sutton J. Girod — Louis E. Zele

‘““Four Generations of
THE ZELE FAMILY”’

Zele Funeral
Homes, Inc.

(Main Office)
452 East 152nd Street — 481-3118

Cleveland, Ohio

—————
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Iz Clevelanda in okolice

Marjan Podobnik zanika vse trdtive o
nezakonitem financiranju SLS — ToZil bo
tednik Mladino — Stranka ravnala zakonito

V zadnjem tednu razburja slovensko
javnost zadeva v zvezi z domnevnim nezako-
nitim financiranjem Slovenske ljudske stran-
ke za kampanjo pred drzavnozborskimi voli-
tvami leta 1992. Dnevnik Delo je v ponede-
ljek objavil porotilo, v katerem omenja de-
narne prispevke od podjetij Infin in Intels.
Prejeti denar — prispevki naj bi bili nezako-
niti — je bil uporabljen med drugim za ogla-
Sevanje SLS na RTV Slovenija in v dnevniku
Slovenec. To¢na vsota denarja ni znana,
Delo omenja viS§ino do 150.000 nem3kih
mark. ObseZne trditve je objavil tudi tednik
Miladina. V tem primeru naj bi §lo za podje-
tje Lek.

Zadeva je dovolj resna za SLS, da je o
njej v ponedeljek razpravljal strankin izvr$ni
odbor. Odbor meni, da naj bi stranka v zad-
njem Casu postala za nekatere preve¢ mo&na
in jo zato skusajo diskvalificirati in da gre za
»grobo blatenje«, strankin predsednik Mar-
Jan Podobnik se je pa odlogil za tozbo zoper
Miladino in sicer »zaradi laZnivih in grobih
diskvalifikacij njega osebno«. Izjava izvr-
Snega odbora SLS pa pove med drugim:
»SLS se je financirala v skladu z veljavno za-
konodajo, kar je razvidno tudi iz poroéila
revizije poslovanja in pregleda Ratunskega
sodif¢a, Ce je kdo drug na ra¢un SLS krsil
Zakonodajo in se okoristil, naj zato odgovar-
Ja.« Delo 25. marca pa poroca, da je mini-
Ster za gospodarske dejavnosti Metod Dra-
gonja na tiskovni konferenci zavrnil trditve
medijev, da naj bi podjetje Lek leta 1992 fi-
nanciralo volilno kampanjo SLS.

Ministrstvo za kulturo zavrnilo vrnitey
Blejskega otoka v naravi — Minister JoZef
Skol¢& brani svojo odlocitev

Pretekli teden je minister za kulturo Jo-
Zef Skolg, bivsi predsednik parlamenta in
Pripadnik leve struje v LDS, povedal med
Obiskom obgine Bled, da se je njegovo mini-
strstvo odloéilo izdalo odlo¢bo o denaciona-
lizaciji, s katero je zavrnilo zahtevo Zupnij-
Stva Bled po vrnitvi Blejskega otoka v nara-

; \ A
[
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PRISRCEN SPREJEM PRIMOZA PETERKE — Na neda
Je slovenski skakalski prvak PrimoZ Peterka dosegel k
sto. Ko se je vrnil v Slovenijo, so Peterko pricakali n
publika. Preteklo nedeljo si je pa komaj 19-let
drugié prisvojil svetovni pokal (obsirno poro¢ilo

vi. Ko bo ta odlo¢ba pravnomoé¢na, so spo-
rodili iz kulturnega ministrstva, se bo le-ta
odlo¢ilo, kdo bo upravljalec otoka. Odlo¢i-
tev ministrstva dejansko pomeni, da bo otok
ostal v drZavni lasti. Svoje poroéilo v Delu z
dne 17. marca je novinar Teo Lipicer zaklju-
¢il takole: »Sicer pa je Se vedno veljavna od-
lotba iz leta 1992, po kateri je blejsko Zupni-
§¢e dolZzno skrbeti za otok; po mnenju stro-
kovnjakov je zanj nujno boljse vzdrZevanje.
O morebitnem upravnem sporu naj bi odlo-
¢alo upravno sodi$¢e Republike Slovenije.«

V petek protestna demonstracija kar treh
sindikalnih central — Zahteve delavcev
ocitno prevelike za viado

Ta petek naj bi sodelovale tri sindikalne
centralne v organiziranju protestnega shoda
pred vladno palaco in sicer opoldne. Gre za
organizacije KS 90 Slovenija, Pergam in
KNSS - Neodvisnost. Predstavniki central so
povedali, da bodo na protestu zahtevali od
vlade dogovor o pla¢ni politiki, pokojninski
reformi, politiki zaposlovanja, socialnem
partnerstvu in pravni varnosti.

V torek je bila seja upravnega odbora
Gospodarske zbornice Slovenije, na kateri
so ugotovili, da je leto3nji slovenski prora-
¢un krepko nasproten zborniénim priporoéi-
lom.

Viada o spornem sporazumu z Izraelom

Pretekli Cetrtek se je slovenska vlada na
svoji seji seznanila z vsebino tako imenova-
nega tajnega varnostnega sporazuma.z lzrae-
lom. Novinar Dela Vladimir Vpdusek je na-
slednji dan pisal, da je vlada ugotovila, »da
pri spornem aktu, ki sta ga podpisala direk-
torja vojaskih obves&evalnih sluzb, ne gre za
mednarodno pogodbo, ampak za tehniéno-
operativni akt dveh sluzb, ki dolo¢a, kako
zagotoviti ustrezno varovanje tajnih podat-
kov. Tega akta vlada zato nikoli ni dobila v
postopek niti ni bila z njim seznanjena. Spor-
ni akt je nastal v obdobju po osamosvojitvi,
kot je nasa drZava potrebovala ustrezno
oboroZitev, edina resna partnerica pa je bil le
Izrael, ki pa je za pogoj postavil podpis u-

' streznega akta o varovanju vojaskih podat-

kov.

vni skandinavski turneji
ar tri zmage in eno drugo me-
a brniskem letalis¢u Stevilna
letni Peterka na tekmovanju v Planici e
ste gotovo videli v angleskemn delu).

‘-._________

Vabilo na zajtrk—

Slovenska Sola pri Mariji
Vnebovzeti vabi to nedeljo na
zajtrk, ki bo v olskem avdito-
riju med 9. in 12. uro. Zajtrk
stane za odrasle $6, za otroke
pa $3. Prebitek bo pomagal
kriti stroske 3olskega potova-
nja v Slovenijo julija letos.

V domu za ostarele—

Znani rojak, 101 leto stari
Mike Vidmar, stanuje v Slo-
venskem domu za ostarele,
18621 Neff Rd., Cleveland,
OH 44119. Obiski in bodrilne
kartice dobrosli.

Prodaja peciva—

Oltarno drustvo fare Marije
Vnebovzete ima prodajo peci-
va in krofov v soboto, 4. apri-
la, od 9. dop. dalje, v 3olski je-
dilnici. Pridite in pokupite.
PreloZena—

Predstava dram. drustva Li-
lije, napovedana za preteklo
nedeljo, je bila preloZena za
nedoloéen ¢as.

Novi grobovi

Viktor Kmeti&

Dne 22. marca zjutraj je
umrl 73 let stari Viktor Kme-
ti¢, rojen na Svibnu, Sloveni-
ja, moZ Minke, roj. BoZi¢, ote
Metke Zalar, Victorja in Tho-
masa, 7-krat stari ofe, deset
bratov in sester je v Sloveniji,
27 let bil solastnik podjetja
Bilt Rite Const., ¢lan Korota-
na, Lilije, Slovenske pristave,
blagajnik Upokojencev Slo-
venske pristave, ¢lan KSK1J §t.
25, DNI1J pri Sv. Vidu, Bishop
Baraga Assoc. in odbornik ad
hoc odbora za praznovanje
Baragovih dni v Clevelandu
septembra letos. Pogreb je bil
25. marca v oskrbi Cosicevega
zavoda s sv. maso v cerkvi sv.
Vida in pokopom na Vernih
dus pokopaliitu.

Rudolph R. Stanisha

Umrl je 62 let stari Rudolph
R. Stanisha, vdovec po Mary,
ofe Mary Ann Edwards, sin
Rudolpha st. in Jennie (r. Oto-
nicar) (oba Ze pok.), brat Do-
ris Bryan. Pogreb bo 26. mar-
ca dop. ob 10.30 iz Zeletovega
zavoda na Verne duse pokopa-
lisce.

Mary Jean Ovanin

Umrla je Mary Jean Ova-
nin, rojena Jereb, Zena Geor-
gea, sestra Julie Travnikar in
Paule Meglan. Pogreb je bil
25. marca s sv. maso v cerkvi
sv. Pavla na Chardon Rd. in
pokopom na Vernih dug poko-
pali§¢u. Pogreb je bil v oskrbi
Zeletovega zavoda.

Mary P. Orehovec

Umrla je Mary P. Orehovec,
rojena Perko, vdova po Jose-
phu, mati Mary Sawyer, Anne

(dalje na sir. 21)

Dobrodelno kosilo—

V nedeljo, 5. aprila, vabijo
DNIJ pri Sv. Vidu ter drustvi
§t. 25 in 162 KSKJ na kosilo:
ocvrtega piS€anca ali svinjsko
pecenko. Servirali bodo nepre-
trgoma od 11. do 1.30 pop.
Prispevek je $10 za odrasle in
$5 za otroke. Kosilo je del
KSKJ »Matching Fund Pro-
gram«. Prebitek je namenjen
za obnovo cerkvenih orgel.
Nakaznice imajo v Zupniitu
ali jih dobite pri ¢lanih gori
navedenih organizacij.

Ribje velerje—

Ocetovski klub pri Sv. Vidu
ima ocvrte ribe vsak postni pe-
tek od 4. do 7.30 zv. v druza-
bni sobi. Na izbiro so velerje
kanadskih postrvi in rakcev po
$6.75, in »Pierogies« vederje
po $5, z zeljnato solato, ocvr-
tim krompirjem in kavo.

Klub drustev SND na St.
Clairju ponuja ribje vegerje
vsak postni petek in to v Club-
roomu (v stavbi zadaj). Servi-
ranje od 5. do 8. zvecer.
DruZabni veéer—

Drustvo Tabor DSPB vabi
na druzabni veer, ki bo v so-
boto, 18. aprila, ob 7h zvefer v
Slovenskem domu na Holmes
Avenue. Za rezervacije in vet
informacij, pokli¢ite S. Vr-
hovca na 216-731-0195. Dopis
na str. 18.

Napredovanje—

Pripadnik ohijske drzavne
policije Joe Mannion je postal
¢lan varnostne stra’e guver-
nerja Georgea Voinovicha. G.
Mannion je sin Anne Mae
Mannion iz nevburike okolice.
G. Mannion je ¢lan ADZ,
KSKJ in SNPJ, njegova mati
je II. podpredsednica Ameri-
Ske Dobrodelne Zveze in zelo
aktivna pri Slovenskem naro-
dnem domu na E. 80 St. in cer-
kvi sv. Lovrenca. Cestitamo!
Frankie Yankovic gostuje—

V nedeljo, 5. aprila, bo zna-
ni polka glasbenik Frankie
Yankovich gost na harmoni-
karski prireditvi Kr. §. 2
SNPJ v SDD na Recherjevi.
Sodelovalo bo tekom 8 ur kar
18 harmonikarskih ansam-
blov. Pri¢etek bo ob 1. pop.,
vstopnice ($6 za odrasle) dobi-
te pri vhodu, za vet informacij
lahko pokli¢ete Agnes Turko-
vich na 216-531-7168 ali Ceci-
lia Dolgan na 440-944-7303.
DruZinska tragedija—

V pozaru, ki je preteklo ne-
deljo zajel hifo na Grand
Blvd. v Wickliffu, so umrli 14-
letna Elizabeth Jerman ter nje-
na stara starSa, pri katerih je
Zivela, 63-letna Rolande in 65-
letni Stanley Jerman, Dijaki-
nja je bila odli¢na Studentka in
Sportnica. PoZar naj bi se zagel
v kletnih prostorih, preisko-
valci pa do tega poroanja e
niso odkrili pravega vzroka.
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Verujem v Svetega Duha,
Gospoda, ki oZivlja
I, del=
Sveti Duh prenavlja obli¢je zemlje

Za vodilno misel pastirskega pisma vzemimo 30. vrstico 104, psal-
ma. Ta psalm je hvalospev Stvarniku. BoZji dih (Duh) je vse u-
stvaril. Vse stvari Zivijo od BoZjega diha. Ce jim Bog odvzame
svoj dih, preminejo. Ce pa jim znova poslje svoj dih, so spet
ustvarjena in tako BoZji dih nenehno prenavlja obli¢je zemlje. Z
vidika nove zaveze je s to vrstico izraZeno delovanje binko3tnega
BoZjega Duha, predvsem v ljudeh.

V bogosluznih molitvah se omenjena vrstica glasi kot pros-
nja: »Poslji Svetega Duha in prerojeni bomo in prenovil bo§ ob-
li¢je zemlje!« Lepo pravi tudi sveti ofe v svoji molitvi za to leto:
»Duh ustvarjalnosti, graditelj BoZjega kraljestva, BoZji dih, ki
gibljes vesoljstvo, pridi in prenovi obli¢je zemlje.« Sveti Duh pre-
navlja obli¢je zemlje zato, ker je usmiljen. »Usmiljen in milostljiv
je Gospod,« tako je posebej naglaeno v BoZji besedi danagnje
nedelje.

Tudi v Sloveniji Zivimo v pluralisti¢ni druZbi. Niso vsi krist-
jani, nekateri so celo neverujo&i. Kljub temu so naii bratje in se-
stre. Tudi nje — na natin, ki je nam nepoznan — ho&e prenoviti
Sveti Duh. »Clovek, ki ga Sveti Duh neprestano spodbuja, do
vpradanja religije nikakor ne bo mogel biti popolnoma brezbri-
Zen (...) vedno bo vsaj nejasno Zelel vedeti, kakSen je pomen nje-
govega Zivljenja, njegove dejavnosti in njegove smrti« (CS 41,1).
Clovek je danes zmoZen unititi svoje Zivljenjski prostor. Zato &lo-
veski rod prvi¢ stoji pred usodno izbiro: uni¢enje ali pa razcvet
nravno-religioznih &lovekovih mo&i. Semkaj sodi eden izmed naj-
lepsih stavkov papeZa Janeza Pavla Il. iz njegove OkroZnice o
Svetem Duhu: »Po delovanju Svetega Duha hitita ¢lovek in prek
njega ustvarjeni svet, ki ga je odkupil Kristus, naproti svojemu
kon&nemu cilju v Bogu« (64,4).

O tem, kako Sveti Duh deluje v verujo¢ih pa tudi v neverujo-
¢ih — ¢e se mu le dajo voditi — smo lahko brali v Sestih zvezkih
Prenove, ki so zaleli izhajati leta 1976. V prvem zvezku je bilo v
uvodu poudarjeno: »Pred nekaj leti smo verni javnosti sporogili,
da bi Zeleli uresniciti ideal: skupno sinodo vseh slovenskih §kofij.
Pa smo ugotovili, da je ta ideal v sedanjih razmerah v kratkem
Casu zdaj Se nedosegljiv. Zato smo se odlo¢ili, da bomo najprej
pripravili pokoncilsko prenovo v obliki pastoralnih instrukcij.«
Priprava na vseslovensko sinodo se je potem nadaljevali s Skofij-
skimi zbori.

Najprej se ustavimo pri evharisti¢ni skrivnosti. Sveti Duh je
tisti, ki pri evharisti¢ni daritvi spremeni kruh in vino v Gospodovo
telo in kri. V drugi, tretji in Cetrti evharisti¢ni molitvi duhovnik
govori v mnoZini, v imenu Cerkve, v imenu vas vseh, bratje in
sestre: »Gospod, na$ Bog, posvéti, prosimo, te darove, da nam
postanejo telo in kri nafega Gospoda Jezusa Kristusa.« Na tem
mestu se zahvaljujemo sobratom duhovnikom, ki véasih z veliki-
mi Zrtvami skrbijo, da njihovi Zupljani tudi v podruZni¢nih cer-
kvah in soupravljanih Zupnijah ne ostanejo brez svete mage. Za-
vedajo se, da Sveti Duh predvsem z evharisti¢no daritvijo prenav-

Petje druZi nove priseljence: ustanovitev in prva leta
pevskega zbora KOROTAN v Clevelandu, Ohio
Metod M. Milaé¢

I1l. del — Konec

Koncert ob desetletnici

Pevski zbor Korotan se je
po koncertu spomladi leta
1960 odlo¢il, da pripravi za
leto 1961 dva koncerta: enega
spomladi kot obifajno, druge-
ga pa za deseto obletnico jese-
ni 1961.

Ker sta dva koncerta na leto
za pevski zbor velika naloga in
ker je zbor Zelel pripraviti za
deseto obletnico nekaj pose-
bnega, je odbor pod predse-
dnikom Frankom Lov§inom
priporo¢il zboru naslednje: 1.
za redni pomladanski koncert
bo zbor pripravil nov program
kot vsako leto; 2. za praznova-
nje desete obletnice ustanovi-
tve pa poseben koncert jeseni
1961.

Ta jesenski koncert naj bi
imel dva dela: v prvem delu
ponovitev najbolj uspelih pe-
smi zadnjih desetih let, v dru-
gem delu pa povsem nov prog-
ram, Ce le mogoc¢e z majhnim
simfoni¢nim orkestrom. Dr.
Stane Sustersi¢ je predlagal,
naj za to priliko dirigent zbora
skomponira posebno skladbo
za zbor in orkester, skladbo,
primerno za to obletnico.

Ta predlog sem sprejel pod
pogojem, da ta naloga ni ome-
njena zboru, dokler skladba ni
napisana in pripravljena za va-
je, iz enostavnega razloga, ker
nisem bil prepri¢an, da bom to
nalogo lahko izvedel pravoda-
sno poleg priprave dveh kon-
certov za to leto.

Jasno mi je bilo dvoje: 1. da
mora biti skladba napisana v
slogu, ki ga bo zbor zmogel
naStudirati v odmerjenem
kratkem ¢asu; in 2. da naj
skladba predstavi nekaj po-
membnega za nase poslusalce
in za tako pomembno obletni-
co zbora. Moral sem slediti
predvsem prakti¢énim smerem,
ne svojim kompozicijskim ho-
tenjem.

Obrnil sem se za primerno
besedilo na Pavila Borstnika,
pesnika in pisatelja, solista in
sodelavca pri Korotanovih
koncertih. Boritnik mi je v
kratkem predlozil tekst, ki se
mi je zdel zelo primeren za to
priliko. Besedilo je vsebovalo
tematiko novih priseljencev s
posebnem pogledom na slo-
venske razmere zadnjih dveh
desetletij, na tragedijo, upanja
in Zelje vseh, ki jim je rojstni
kraj vedno pri srcu,

V pricetku leta 1998...

CLEVELAND, O. — Po¢asno nalahno se odmika od nas zimski
Cas. Zaznamovali smo Ze prvi spomladanski dan. Toda %e vedno
je precej hladno in zra¢ni vetrovi se $e niso umirili — dnevna svet-
loba je daljsa. *

V tem kratkem ¢asu, ko smo vstopili v to novo leto, se je
marsikaj dogodilo. V mesecu februarju smo na televizijskem
ekranu gledali olimpijske igre v kraju Nagano na Japonskem.
Tam so bili v otvoritvenem sprevodu tudi slovenski Sportniki.
Toda, nikdo ni zasedel prvega mesta, niti odlikovanja je. Toda
vseeno je prav, da so bili navzoti, tako vsaj drugi narodi spozna-
vajo ta dvomilijonski narod tam izpod Karavank.

Drugi tak dogodek je presenetil ne samo nas tu, ampak vse
Slovence, ki so raztreseni po vseh kontinentih, posebno pa $e v
Sloveniji. PapeZ Janez Pavel II. je razglasil nove kardinale in med
temi je bil imenovan Slovenec, ki je el skozi grozote druge sve-
tovne vojne in okusil begunska leta v tabori$&u v Avstriji. Vsi Slo-
venci smo ponosni na imenovanje kardinala dr. AmbroZi¢a, ki
vodi nad3kofijo Toronto v Kanadi.

Cudna so pota nalega Zivljenja! Poglejmo nazaj na leto
1945, kaj vse se je dogajalo ta ¢as v nasi domovini meseca maja in
junija. Cas prinaSa, pofasno se svetlika in prihaja resnica na dan.

Zato ob tem velikem dogodku bi vas radi povabili na druza-
bni veter, ki bo 18. aprila in ki ga prireja Tabor DSPB. Prisos-
tvujte v krogu prijateljev in znancev, obudili boste spomin na pre-
teklost ter razgovarjali o preZivelem zimskem &asu. Pridite, ne bo
vam Zal. Tako se pogovorimo in e bolj strnemo vrste, ki se tako
hitro kréijo. Tudi vi mladi fantii in dekli¢i, ki ste Ze tu rojeni v tej
deZeli svobode in blagostanja, pridruZite se! Vi ste tisti, ki boste
ponesli baklo v domovino in razjasnili pojem, kaj je demokracija.
S tem se bo slovenski narod otresel petdesetletnega varanja. Pridi-
te, veseli bomo vase navzo¢nosti! Tabor DSPB - S. V.

lja »obli¢je zemlje«. Obhajanje evharistije namre¢ nima pomena
le za Cerkev, temve¢ tudi za ves &loveski rod in vse vesoljstvo. Ko
na primeren nagin opravljajo ma$no daritev, duhovniki na naju-
Cinkovitejsi nacin sluZijo temu svetu in ga po Svetem Duhu posve-
Cujejo, da bi bil vedno bolj pripravljen za kon&no poveli¢anje, ko
se bo tudi vesoljstvo spremenilo v novo nebo in novo zemljo. Le
tako lahko razumemo, zakaj so nagi duhovniki v taborii¢ih, zapo-
rih in jetah skrivoma v nemogo¢ih razmerah masevali in namesto
keliha uporabljali navaden kozarec ali v sili tudi plogevinasto po-
sodo uporabljene konzerve.,

»Nedelja je prvi in glavni prazni¢ni dan« (B 106). Prav Sveti
Duh je tisti, ki skalno nagiblje BoZje ljudstvo, da bi se zbiralo k
posluSanju BoZje besede in skupaj obhajalo evharisti¢no daritev.
Sveti Duh stori, da se pri ma%ni daritvi globlje poveZzemo drug z

(dalje na str, 20)

Takoj nato sem se lotil zbi-

ranja orkestra oziroma poiz-

vedb, kdo bi bil pripravljen
pomagati za skromen hono-
rar, ki smo ga imeli na razpo-
lago. Nekaj kandidatov sem
nasel na Cleveland Institute of
Music, svojih sofolcev. Nekaj
drugih, tudi amaterjev, pa
smo dobili preko raznih pripo-
ro¢il. Na podlagi teh obljub in
moZnosti sem se nato lotil
dela.

Slednji¢ sem le dokondgal
partituro in instrumentacijo,
kar sem pisal tudi med poéit-
kom v tovarni. To ni uslo po-
zornosti drugih delavcev in
zato ni ostalo neznano v slo-
venski srenji v Clevelandu.

Kako pripraviti note za po-
samezne inStrumente? Sred-
stva za kopiranje niso bila na
voljo v dana$njem smislu. Ob
koncu tedna smo se zbrali Vv
Solski dvorani pri mizah s par-
titurami in notnim materialom
pred sabo. S skromnimi izje-
mami vetina e nikdar prej ni

(dalje na str, 19)

1ZPOD ZVONA
{upnije Sv. Marije
~ Vnebovzete

CLEVELAND, O. - Ze zopet
je nekaj Casa preslo v ve¢nost,
ko se ni nih&e oglasil izpod na-
Sega zvona.

Oltarno drustvo je imelo kar
dober uspeh pri prodaji peciva
v februarju. Na Cvetno sobo-
to, 4. aprila, bo zopet moznost
kupiti krofe, 3trukeljéke, re-
zance in §e razno pecivo, kar
bodo na$e pridne ¢lanice pri-
pravile.

V ponedeljek, 30. marca, pa
prosimo, da pridete pomagat
pri ¢is¢enju nase cerkve. Prah,
ki se je nabiral ez leto, je tre-
ba odstraniti, da bo cerkev
lepa za velikono¢ni praznik.
Takoj po sv. masi ob 7.45 zj-
bomo priceli z delom.

Cvetna nedelja je letos prvad

v mesecu, ko bo deseta SV
masa darovana za Zive in po-
kojne ¢lanice Oltarnega dru§j
tva. PridruZite se tej sv. daritVl
in zopet popoldne ob pol dveh
pri molitveni uri pred Najsve-
tej§im, nato pri KriZzevem pott
ter pridite e na sestanek v 3ol
sko sobo za sestanke.

Za Cvetno nedeljo bomo de-
lali tudi butare v sklopu SIo
venske ¥ole in to Ze v petek, 3:
aprila zveer ter v soboto, 4-
aprila dopoldne. PridruZite ¢
temu delu, da bo v nedelj®
bolj pisano z butarami.

Lepo tudi prosimo, da oble”
ete narodno nogo za procesi©
na Cvetno nedeljo. JezusoY
vhod v Jeruzalem je bil nekd)
posebnega, naj bo tudi proce”
sija Cvetne nedelje! Pa tudi z4
Vstajenjsko procesijo vas V&
bimo, da pridete v narodn!
nosi. Naj bo velikonotno jutr®
Castitljivo!

Oltarno drudtvo 7eli vse™
¢lanicam, vsem bralcem AmMé
riske Domovine, lepo pr 3_1"0‘
vanje Jezusovega Vstajenja —

Vesela Velika noc!
Lavrisevé

——
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Prva leta pevskega zbora KOROTAN

(nadaljevanje s str. 18)

pisala not. Nekaj nasvetov in
napotkov sem dal, nato smo
razdelili delo.

V zaletku je bilo precej te-
Zav, kmalu pa so vsi dojeli,
kako je treba pisati note. Z
dvema pomo¢nikoma (Miro
Odar, Joze Likozar) sem po-
tem revidiral note za vse in-
Strumente. Kljub temu je osta-
lo 3¢ precej napak. Tudi druge
skladbe, za katere sem priredil
intrumentacijo za nafo orke-
Stralno zasedbo, smo pripravi-
li na teh sestankih.

Takoj po prvih vajah sep-
tembra 1961 sem stopil v stik z
vsemi ¢lani orkestra, ki so ob-
ljubili sodelovanje. Vsi so dr-
Zali besedo, tudi tisti privatni-
ki, ki jih nisem poznal. Na 7a-
lost smo imeli le eno vajo z or-
kestrom, ker na3a blagajna vec
ni dopustala. Moja skrb, kako
S¢ bo zbor prilagodil orkestru,
Je bila odvet. Koncertna moj-
Strica Roberta Golden (pozne-
J¢ Clanica The Cleveland Or-
chestra dirigenta Georgea
Szella) pa je popravila moje
Oznake za fraziranje godalnih
InStrumentov.

Za koncert 11. novembra
1961 je vladalo velko zanima-
Nje. Na dan koncerta je bila
nC‘)Va Solska dvorana pri sv.
Vidu zasedena do zadnjega
kotitka. Zbor je nastopil v no-
Vih vegernih oblekah na zelo
lepo okragenem odru, ki je bil
delo Zalke Likozar.

V prvem delu koncerta je
Moski zbor zapel tri pesmi:
»Jadransko morje«, »O veder-
Ni uri« in »Ribnisko, pri ka-

W s
.--'-'_————-__._

V LIUBEC SPOMIN
10, OBLETNICE NASEGA
LJUBLJENEGA OCETA,

STAREGA OCETA, TASTA,

BRATA N STRICA

ALOJZ FERLINC

roj. 15. junija 1927
umrl 16. marca 1988

::: fe in $e in vedno bolj
" sasmneg' nalera}fa ‘ :
o sem sr.'ed: vecnih polj
."98a se mi pogrezava.
Ve tihi si mi dom,
! Sreca mojq prava?...
‘.zieoé kea’af te videl bom
a moja prava?...
"Ostrane dalje mrak moldi,
! Sneg, zamrzava...
» V sree, zdi se, naletava.
20 Jos. Murn-Aleksandrov
Alujogi ostali:
Christine Bartolotta, heerka
Robert Bartolotta, zet
r:“hew. vnuk; Jill, vnukinja
Sorodstvo v Sloveniji.

Clevel.
evcldnd, Ohio, 2

6. marca 1998.

teri je pel solo JoZe Dovjak.
Zenski zbor je imel na sporedu
»Majski veler«, in »Vencek
narodnih« Matije Tomca s so-
listko Malko Gregorc.

Mesani zbor, ki je zacel in
zakljuéil prvi del, je podal 3tiri
skladbe: »RozZic ne bom trga-
la« s solistko Mimi Rezonja,
»Naje gore«, »Pesem o roj-
stvu« z baritonistom Ivanom
Hauptmanom in Gallusovo
»Glejte kako umira praviéni,
Ta slednja je bila namenjena
spominu 3kofa dr. Gregorija
RoZmana in trem umrlim &la-
nom Korotana, Rafaelu Zonti,
JoZetu Cerarju in Zdravku
Kranjéu. /Rafael Zonta je pa-
del kot ameriski vojak v Kore-
Ji; JoZe Cerar in Zdravko
Kranjc sta utonila. Vse tri ne-
sreCe so Clane in Clanice zbora
zelo prizadele./

Drugi del koncerta je bil iz-
veden s sodelovanjem orke-
stra. Kot uvod je orkester zai-
gral E. Elgar-Strettovo »Ko-
ratnico«, op. 39, No. 1 (Pomp
and Circumstance). Sledila je
»Ave Marija« is Foersterjeve-
ga Gorenjskega slavcka. Nato
je nastopil z zborom in orke-
strom baritonist Pavle Borst-
nik v Adamicevi »Na lipici ze-
leni«. Sledil je »Venek« iz
Gorenjskega slavcka, pri kate-
rem sta bila solista Zdenka
Mejaé in JoZe Likozar.

Kot orkestralni vloZek je or-
kester izvedel »Intermezzo
simfonico« iz Mascagnijeve
opere Cavaleria rusticana. Sle-
dil je odlomek iz Sattnerjeve
»V pepelni¢ni noci« s solistom
JoZetom Dovjakom. Zakljug-
na to¢ka ob deseti obletnici je
bila kompozicija dirigenta Me-
toda Mila¢a na besedilo Pavia
Borstnika, kantata Pozdrav-
lfena zemlja.

Izvedba te skladbe je bila
lep uspeh v vsakem oziru.
Tako zbor kot orkester sta v
skladbo vloZila vse, kar je bilo
mogoce. Po besedilu in glasbi
je bilo to nekaj nasega, nekaj,
kar je bilo trdno zvezano z
naso usodo in z nafo odloci-
tvijo pred leti. V tem leZi bist-
vo te skladbe. Osredototena je
na d&as prilagoditve novemu
okolju, novemu Zivljenju, ven-
dar e vedno s tezkimi spomini
na polpreteklo dobo. V tem
smislu je kantata Pozdravljena
zemlja zapisana kot izraz slo-
venskega begunstva v letu
1961.

Dve dalj§i porodili o tem
koncertu in pomembnosti
skladbe Pozdravijena zemlja
sta iz&li, eno v Ameriski domo-
vini, drugo v Klicu Triglava. O
koncertu, zboru, solistih in or-
kestru so bile izrefene mnoge
pohvale. Meni so veliko pome-
nile izjave so3olcev s Cleveland
Institute of Music, ki so glede
mojega prvenca za zbor in‘or-
kester, posebno pa 3e glede iz-
vedbe zbora izjavili sledece:

»Nismo razumeli besedila in
tudi ne ozadja te kompozicije,
vsak med nami pa je obtutil,
da je bilo za pevke in pevee in
za poslugalce pri tej skladbi v
ozadju nekaj prav posebne-
ga.«

Koncert ob desetletnici 11.
novembra 1961 je bil lep in po-

memben mejnik v delovanju
Pevskega zbora Korotan.

EPILOG

Korotan je podal drugi kon-
cert v Torontu v Kanadi, pri
fari Marije s ¢udodelno sveti-
njo 28. aprila 1962. Pri obse-
Znem programu so sodelovali
kot solisti Mimi Veider-Rezo-
nja, Ivan Hauptman, Pavle
Borstnik in JoZe Dovjak. Tudi
ob tej priliki je bil &isti dobigek
podarjen cerkvi.

Zadnji nastop Korotana
pod mojim vodstvom pa je bil
na petem slovenskem dnevu 5.
avgusta 1962. Naslednji teden
sem s tezkim srcem zapustil
Cleveland in s tem tudi meni
tako dragi Pevski zbor Koro-
tan. Dobil sem sluZbeno mesto
na univerzi v Syracuse v drZavi
New York kot glasbeni knji-
Zniéar. /V ¢asu mojega vod-
stva Pevskega zbora Korotan
Je zbor izdal tri plos¢e: Tebi in
o Tebi pojem, ovitek je pripra-
vil kipar France Gorse (1956);
Pod oknom, ki ima na ovitku
originalno delo slikarja BoZa
Kramolca iz Toronta v Kanadi
(1959)] in Korotan ob desetlet-
nici, ki prinasa na naslovni
strani fotografijo meSanega
zbora. Ta ploi¢a je izila de-
cembra 1962./

Neizmerno veliko dela so
pevci in  pevke, odborniki,
predsedniki, /Odgovorno in
vaino delo, ki so ga imeli
predsedniki Korotana, so vo-
dili prvih enajst let: Marijan
Strancar, dr. Stane Sustersic,
JoZe Likozar, Roman Svajger,
Miro Odar, JoZe Odar in
Frank Lovs$in/ pa tudi mnogi
drugi iz slovenske skupnosti
zrivovali v podporo naSega
pevskega zbora. Ta poZrivo-
valnost je 3e vedno Ziva in fr-
dna, Ceprav so tezave v novih
razmerah vsak dan vedje.

Da zbor 3e danes deluje,
imajo neprecenljive zasluge
moji trije nasledniki, zdaj Ze
pokojni Lado Lempl, inZ.
Francéek Gorensek, ki je vodil

zbor osemnajst let, in sedanji

pevovodja Rudi Knez.
(KONEC)

Popravek

Pretekli teden smo ponati-
snili ¢lanek o domu srecanja
Lambert Ehrlich na Sv. Visar-
jah, ki je bil sprva objavljen v
Novem glasu. Po objavi v
omenjenem tedniku je uredni-
§tvo objavilo popravek, ker se
je v prvotnem tekstu vrinilo
nekaj neljubih napak.

Tako je tekstu pisalo: Zakaj
tam gor, zakaj tam dol? Sta-
vek se pravilno glasi: Zakaj
tam gori, zakaj ne v dolini. Le
Stiri vrstice niZe je avtor zapi-
sal: ni odnehal, ne pa ni odre-
kel. Kasneje v tekstu pa je
prava oseba v resnici pravna
oseba.

MALI OGLASI

ISCEM OSEBQO, ki bi mi po-
kazala, kako delati nogavice
za narodno no3o, ali bi jih pa
kupila. Kli¢ite me po sedmi uri
zveder: (216) 881-5809. Hvala!
Pamela Slogar (12-13)

Spostovani gospod Kodgar!

Knjiga »Rekviem za organista«

V MSIP je gdé. Sonja Ferjan %e omenila izid knjige
»Rekviem za organista«, ki sta ga pripravila Ze. pok. é.g.
Karel Wolbang ter g. JoZef Kocar. Knjigo se dobi v Cleve-
landu pri ge. Marici Lavrisa ali pri g. Rudiju Knezu in stane
$15. Svoje gledanje na pomembnost knjige je v pismu g. Ko-
Carju izrazil misijonar g. Viadimir Kos. Pismo, datirano 11.
marca 1998, je posredovala gdc. Ferjanov. Tekst sledi:

Iskren Boglonaj za »Rekviem...«, ki mi — nekdanjemu
domobrancu — pomeni dvojni dar: v ponos, da smo Sloven-
ci z boZjo pomoé&jo premogli tako udovite mucence, ki v ni-
Cemer ne zaostajajo za klasi¢nimi kr¥¢anskimi mugenci; v
drugi¢ pa je knjiga dar mojega prijatelja pre¢. g. Wolbanga,
ki nas vseh tudi po odhodu v nebesa ni pozabil.

Knjiga je svojevrstna umetnina; e sam naslov privab-
lja. Potem je privladna tudi zunanja oprema.

Vsebina je pretresljiva; ne le z ozirom na potankosti
grozodejstva, ampak tudi z ozirom na prikrito preganjanje,
ki ga je muendeva druZina morala prestajati. Tudi v tem se
razodeva veli¢ina slovenskega katoli§tva.

Na koncu pisma mi Zelite, neznanemu Slovencu, »vse
dobro v Zivljenju«. Boglonaj! Isto Zelim Vam, posebno
zdaj, ko se bliZajo velikono&ni prazniki.

In Se nekaj Vam iz srca Zelim: da bi bili zmeraj ponosni
na nade slovenske katolifke mudence in mu&enke, bodisi iz
domobranskih vrst bodisi iz vrst slovenskih druZin in sloven-
skih posameznikov! Z njimi nas je Kristus postavil v vrsto
velikih katolifkih narodov, eprav nas je matemati¢no malo.

S spoStovanjem ostajam vdani

Viadimir Kos
(misijonar)

Vojaski odnosi med Slovenijo in Italijo

Letos tudi izmenjave vojaskega osebja
med Italijo in Slovenijo

TRST/GORICA - »Vojasko
sodelovanje med Italijo in Slo-
venijo je izjemno pomembna
tematika, ki se ji posvetam s
prav posebno skrbjo glede na
svoje geografsko poreklo: ro-
jen sem namre¢ v dolini reke
Soce, ki je v solastniitvu Italije
in Slovenije in ki vkljutuje
skupno mejo.« To je polkov-
nik Giovanni Marizza, nacel-
nik Urada za Nato, globalno
strategijo in mednarodno so-
delovanje v generalitabu itali-
Janskega ministrstva za obram-
bo, zapisal v ¢lanku, ki obrav-
nava italijansko-slovensko so-
delovanje na obrambnem pod-
rodju. Svoj prispevek je obja-
vil v reviji Slovenska vojska,
ki jo izdaja ministrstvo za o-
brambo Slovenije.

Polkovnik poudarja, »da
meja med Italijo in Slovenijo
ni nikoli predstavljala pregra-
de, ker so jo vselej oznacevali
za najbolj odprto mejo v Ev-
ropi. Vendar pa do pred se-
dmimi leti vojaskega sodelova-
nja med vzhodno in zahodno
stranjo te meje prakti¢no ni
bilo, saj je Italija ¢lanica zveze
Nato, medtem ko je bila nek-
danja Jugoslavija ¢lanica giba-
nja neuvricenih,

Stvari so se zaCele spremi-
njati leta 1991 z osamosvoji-
tvijo Slovenije in z zatetkom
priblizevanja Ljubljane Zaho-
du. Gre za realnost, od katere
je bila Slovenija vse predolgo
umetno loéena.«

Polkovnik Giovanni Mari-
zza v svojem ¢&lanku nato na-
Steva podrobnosti oz. posame-
zne etape v razvoju italijan-
sko-slovenskega sodelovanja
na obrambnem podroéju. Na-
daljuje takole: »v letu 1998 so
predvidene 3tevilne dvostran-
ske dejavnosti. Vseh bo kar
okoli 50. Vojski obeh drzav si
bosta izmenjala tudi osebje, ki
bo vkljuCevalo ve& kot tisod
moZ. S tem se Slovenija uvrida
na prvo mesto med drzavami
partnericami (partners), ki so-
delujejo z Italijo na tem pose-
bnem podroé&ju.

Tu naj poudarim, da je Ita-
lija pripravljena slovenskim
kolegom posredovati dolgolet-
ne izkusnje, ki jih je v obdob-
ju, daljSem od 15 let, pridobila
na svojih odpravah na Antark-
tiko. Slovencem, ki prav tako
odpravo nafrtujejo v letu
1999, bi to lahko bilo v veliko

pomoc. « M,
Novi Glas, 5. marca 1998

Dr. Zenon A. Kloé

E. 185" Area

S31-7700

-- Emergencies —
Dental Insurance Accepted

Laboratory on Premises — Same Day Denture Repair
COMPLETE DENTAL CARE FACILITY

848 E. 185 St.

(between Shore Carpet & Fun Services)
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POGOVOR: JoZe Pucnik, doktor sociolokih znanosti, prvi predsednik Demosa

Slovenija je za razgradnjo totalitarnega rezima

naredila najmanj

Ocis¢enja totalitarne preteklosti demokratiénih poli-

ticnih struktur so se najtemeljiteje lotili Nemci. Ne le

zaradi restriktivnega znalaja lustracijskega zakona,

ampak predvsem zato, ker je Nemcija za zdaj edina

drZava, ki se zakonskih dolocil drZi tudi v praksi in jih
dosledno izvaja.

Pogovarjala se je
Marjeta Smolnikar
Pogovor izsel 26. februarja
v tedniku Demokracija

* V nemskem zveznem par-
lamentu deluje Ze drugo man-
datno obdobje anketna komi-
sija za premagovanje posledic
vzhodnonemske komunistiéne
diktature. Na posvet, ki je bil
v Berlinu od 24. do 27. januar-
ja, je komisija poleg vseh ¢la-
nov povabila §e zastopnike
drugih driav v tranziciji. V
Sloveniji so to déast zaupali
vam. Kaj je bil namen berlin-
skega srecanja?

Anketna komisija nemikega
zveznega parlamenta mora do
jeseni izdelati »poroéilo o pre-
magovanju posledic diktature
SED (to je ime vzhodnonem-
Ske komunisti¢ne partije) v
procesu zdruZevanja obeh
Nem¢éij«. Preden se lotijo pisa-
nja poro¢ila, so se odlo¢ili, da
opravijo s predstavniki drzav,
ki so tako kot Vzhodna Nem-
Cija preziveli obdobje komuni-
stinega totalitarnega reZima,
tako imenovani hearing. Ugo-
tovitve in stali§¢a z berlinskega
posveta pa bodo upostevali v
poroéilu.

Poleg dvanajstih rednih ¢la-
nov, dvanajstih namestnikov
in dvanajstih strokovnjakov
komisije in triindvajsetih tujih
zastopnikov so bili na posvetu
med drugim navzoéi javni to-
Zilci, sodniki, zgodovinarji in
znanstveniki Gaukovega insti-
tuta, le da ti niso imeli pravice
do razprave.

V BLAG SPOMIN

40. OBLETNICE, ODKAR
JE UMRL USTANOVITELJ
NASE POTNISKE PISARNE

August Kollander
Preminul je dne 12. marca 1958.

Gospod daruj mu mir,

naj vetna lué¢ mu sveti,

ker si dobrote vir,

uZiva raj naj svetil
Zalujodi:
MR. in MRS. AUGUST KOLLANDER
Cleveland, Ohio, 26. marca 1998,

Razprava je tekla znotraj
delovnih skupin. V vsaki od
teh je imel uvodno predavanje
zastopnik tuje drZave. Prva
delovna komisija je razprav-
ljala o treh kljuénih vpraga-
njih. Kateri zakoni so v posa-
mezni drZavi uredili razmerje
do prej$njega reZima? Ali ima-
jo funkcionarji totalitarnega
rezima dostop do vodilnih
mest v javnih sluzbah, v znan-
stvenih in visoko3olskih usta-
novah in na voljenih funkci-
jah? Kateri zakoni urejajo raz-
merje do arhivov nekdanje
politi¢ne policije in kak3en je
dostop sodi$¢, znanosti in pri-
zadetih drzavljanov do teh ar-
hivov?

Druga delovna skupina je
razpravljala o sodnem obrav-
navanju totalitarnega reZima v
posameznih drZavah. Temelj-
na vprasanja so bila: Ali pro-
cese proti krivcem urejajo po-
sebni zakoni? Ali so bili proce-
si izpeljani in kak3ni so izidi?
Kaj je z vprasanjem retroakti-
vnega delovanja zakonov skla-
dno z evropsko konvencijo o
¢lovekovih pravicah? Ta nam-
re¢ v drugem odstavku 7. ¢lena
dovoljuje retroaktivno zako-
nodajo, ¢e gre za dejanja, ki
S0 Ze v Casu storitve pomenila
kriitev sploino veljavne nor-
me, kar denimo velja za pobo-
je.

Tretja delovna skupina je
razpravljala o odzivu javnih
ob¢il in znanosti na obravna-
vano problematiko. Glede zna-
nosti je bilo najve¢ pozornosti
namenjene zgodovinopisju in
pravu.

Cetrta delovna skupina je
razpravljala o metodah in ci-
ljih nadaljnjega sodelovanja.
Nemski parlament bo namreé
v kratkem obravnaval zakon o
ustanovitvi posebnega sklada,
ki se bo primarno ukvarjal s
problematiko premagovanja
totalitarizma v nekdanji Vzho-
dni Nem¢iji. Sklad bo imel se-
dez v Berlinu, ki bo postal
vnovi¢ nemsko glavno mesto,
finanéna sredstva pa bodo za-
gotovljena v zveznem prora-
¢unu.

* Na kaksSen nacin naj bi
ustanova premagovala posle-
dice totalitarizma in kdo bo
nadziral porabo sredstev?

Posledice totalitarizma naj
bi premagovali na eni strani s
finanéno podporo drutvom in
organizacijam o$kodovancev
komunisti¢nega reZima, pri ce-
mer naj bi omogoéali in nad-
zorovali tudi psiholosko in
zdravstveno pomo¢ tem Zr-
tvam. Na drugi strani pa naj bi
dali finan¢no podporo znanst-
venemu raziskovanju komuni-
sti¢ne diktature v nekdanji Vz-
hodni Neméiji, sistemati¢ne-
mu arhiviranju vseh spisov in
materialov v opozicijskem gi-

banju pred spremembo reZi-
ma.

Skrbeli pa naj bi tudi za o-
hranjanje spominskih znamenj
v tem ¢asu — v vzhodnonem-
§kih zaporih in taborii¢ih je
namre¢ umrlo na tisoce ljudi.
Predvideno je tudi sodelova-
nje z drugimi drzavami nekda-
njih komunisti¢nih rezimov. Z
denarjem naj bi upravljalo
predsedstvo uprave.
® Kaj naj bi s svojim »dopol-
nilom k predlogu zakona dose-
gli?

Osebno mi je §lo za to, da se
na kvalificiranih temeljih u-
stvarja pritisk na javno mne-
nje v Evropi. Da neka ustano-
va z znanstvenimi argumenti
postavi dolofene minimalne
kriterije, ki jih mora Vzhodna
Evropa izpolniti za premago-
vanje totalitarizma.

Seveda ne gre za nobeno
mednarodno-pravno obve-
znost, ampak le za obliko pri-
tiska. Utegnilo pa bi se celo
zgoditi, da postane »dopolni-
lo« eden od elementov tako pri
razpravi o vkljuéevanju vzho-
dnoevropskih drzav v zvezo
Nato kot tudi v Evropsko zve-
zo. Seveda pa je upoStevanje
meril za premagovanje totali-
tarizma stvar posameznih vlad
¢lanic zahodnoevropskih inte-
gracij.

® Kdaj in kje naj bi prisio do
naslednjega posveta zastopni-
kov drZav propadlih komuni-
sti¢nih reZimov?

V Berlinu naj bi se znova
srecali konec poletja. Ze zdaj
so me povabili, naj se zboro-
vanja udelezim.

* Anketna komisija je pri
Zveznem institutu za Vzhodno
Evropo in mednarodne stike v
Kolnu narocila porodila o sta-
nju v posameznih vzhodnoey-
ropskih drZavah. Kej so razi-
skovalci ugotovili o stanju v
teh driavah? Kaj pravi poro-
Gilo o Sloveniji?
~ Poro¢ila, ki jih omenjate, je
anketna komisija narodila Ze
predlanskim pri indtitutu v
Koélnu. Ze pred sretanjem so
bila poslana vsem povablje-
nim, tako da smo jih lahko
preStudirali. Posamezna poro-
Cila se razlikujejo po kakovo-
sti. Njihove povzetke najdete
tudi na Internetu.

Rekel bi, da je porocilo o
Sloveniji eno najboljsih, kar
jih je izdelal institut. Izdelali
so denimo natanéno analizo
zakona o popravi krivic,'Kaj v
zakonu je in fesa ni. Tako so
pravilno ugotovili, da zakon
sploh nima doloé&ila o vigini
odskodnine, kar pomeni, da je
ne mogoce izplacevati.

V predlogu zakona je to do-
lotilo najprej bilo, a so ga v
drugi obravnavi &rtali z dopol-
nili. Seveda zato, da bi zavla-
Cevali s popravo krivic. Tako
so sklenili, da bi vidino od-
$kodnine dolotal zakon o od-
Skodninskem skladu, ki pa v
slovenskem parlamentu sploh
e ni v postopku, &eprav bi ga
po sklepu kolegija morali spre-
jeti sofasno z zakonom o po-
pravi krivic.

Verujem v Svetega Duha,
Gospoda, ki oZivlja

(nadaljevanje s str. 18)

drugim, sosed se poveZe s sosedom, moZ z Zeno, otroci s star§i inE
star3i z otroki. In Ce je bila neko¢ masa res druZinska, ki so se jé
udeleZili vsi ¢lani druZine, je bil za to vzrok tudi v tem, da so vsak
dan zmolili ofenal »v &ast Svetemu Duhu« za njegove darove.

Pri oznanjevanju BoZje besede je navzo¢ in dejaven Sveti
Duh. Ob naSem pravilnem sodelovanju Sveti Duh stori, da Kristu-
sova beseda postane Ziva, dejavna in ulinkovita. Po delovanju
Svetega Duha v srcih poslusalcev BoZja beseda govori vsakemu
posamezniku v njegovem dejanskem poloZaju in je prav v tem
trenutku zanj odresilna.

Moliti v Svetem Duhu se pravi hkrati sprejeti BoZji odgovor
na naso molitev. Jezus nas je uéil moliti in obljubil, da bo nebeski
O¢e na naSe molitve odgovoril. V&asih je njegov odgovor NE, ker
dobro ve, kaj je za nas boljse. V&asih je njegov odgovor POCA-
KAJ, ker ve, da 3e ni pravi &as, da bi nam dal to, za kar prosimo.
V&asih pa je njegov odgovor jasni in glasni DA.

Molitev navadno sledi branju Svetega pisma. Sveto pismo ni
napisano po ¢loveski volji, ampak po nagibu Svetega Duha. Sami
ne bomo mogli prav razumeti Svetega pisma. V njem so namret
nekatere tezko umljive stvari, ki jih nevedni in neutrjeni prevrata-
jo (prim. 2 Pt 3, 16). Zato moramo prositi Svetega Duha, avtorja
Svetega pisma, da nam pomaga. Najbolje je, da beremo po od-
lomkih glede na cerkveno leto. Tako nas bo navdal GospodoV
duh in spremenil v drugega &loveka (prim. 1 Sam. 10, 6).

V mislih imamo tudi vsa sodobna duhovna gibanja, ki se nav-
dihujejo prav ob Svetem Duhu in so povezana z Zupnijo ter so ji v
podporo.

Sveti Duh ima tudi moé&, da prenovi druzbeno stvarnost na
Slovenskem. On je vodil slovenskega kristjana skozi 1250 let.
Tudi sedaj nas ne bo zapustil. On je Bog upanja in tolazbe. On jé
TolaZnik in Pomo¢nik tudi v najbolj nemogotih okoli§¢inah. ¥
svoji dolgi zgodovini je bil slovenskih narod v hudih preizkunjah.
Reseval in prenavljal ga je Sveti Duh po Cerkvi. Cemu torej sedaj
tak3en strah pred Cerkvijo? Cerkev no&e vladati, marve¢ le sluZi-
ti. SluZiti tudi po sredstvih druZbenega obve$tanja, tudi po ver:
skem pouku v javnih Solah. Ne bomo toZili, da je Slovenija edind
drzava v Srednji Evropi z ateisti¢nim predznakom; da imamo po
Sestih letih demokracije §e zmeraj Solo brez verskega pouka, nd
zunaj sicer Solo z nazorsko nevtralnostjo, v resnici pa je v njej
kakor tudi v javnih ob¢&ilih dovolj prostora za prikrit ali odkrit na-
pad na Cerkev. Kot verniki in drZavljani imamo pravico in dol- _‘
Znost dvigniti glas. Predvsem pa se v zaupni molitvi zatekajmo k '
Svetemu Duhu, da prenovi obli¢je druZbe na Slovenskem. Svetl
Duh ni zaman navdihnil besedila, da je srce vladajocih v Gospo-
dovi roki kakor vodni prekopi, kamorkoli hote, ga preusmef1
(prim. Prg 21, 1). Sveti Duh, Duh lJubezm naj konéno uresnici
spravo v slovenskem narodu. 4

V pritakovanju jubileja 2000 in nase sinode nam sije naprot!
Devica Marija, zvezda vodnica. Ona se je najbolj odprla delova-
nju Svetega Duha. Z neomajnim zaupanjem na njeno pripro$njo
vas, bratje in sestre, blagoslavljamo v imenu O¢eta in Sina if
Svetega Duha. VASI SKOFJE

Druzina, 8. marca 1998
e

Sicer pa je bila Slovenija na
posvetu v prispevkih omenje-
na trikrat ali §tirikrat. Od tega
vsaj dvakrat kot ena najslab-
§ih drZav na tem podroéju. Da
smo torej na razgradnjo totali-
tarnega reZima, na podro&ju
arhivov, poprave krivic in dru-
gega naredili najmanj. Posta-
vili so nas ob bok Slovaski.

Ko sem denimo v svojem re-
feratu omenil, da smo na svo-
bodnih volitvah Ze trikrat iz-
volili zadnjega predsednika
centralnega komiteja, so se
navzoci nad tem dejstvom zelo
zatudili. Kaj takega se ni zgo-
dilo v nobeni od vzhodnoevro-
pskih drzav.

V poroéilu instituta je ugo-
tovljeno, da je na tem podro¢-
Jju najve¢ naredila Nemé&ija. V
Romuniji je na primer zakon o
lustraciji v postopku in opazo-
valci presojajo, da ga bo par-
lament tudi sprejel. Leta 1990
so zakon Ze sprejeli, le da je re-
Zzim, ki je prifel na oblast po
padcu Ceausescuja, zakon
preklical in delno razveljavil
primere, o katerih so Ze odlo-
cali.

V drugih drZavah, ki so za-
kon Ze sprejele, pa $e zdale¢ ni

tako lepo, kot pise v njihOVih
zakonih. Na MadZarskem Z87
kona v veliki meri ne izvajajo:
Le tri &etrtine efkoslovaskesd
zakona izvajajo, in e to sam?
na Ce¥kem. Na Slovagkem P&
absolutno ne. Na Poljskem Z8°
kon predvideva posebno ¥
stracijsko sodiite, ki pOSW'“
del yrhovnega sodis¢a. Sodi¥
pa se $e ni konstituiralo. L%
stracijo zavirajo sami sodnikls
ki ne predlagajo enalndvalse
tega sodnika, kolikor jih pr
videva zakon. Za zdaj imal®
tako le dvajset sodnikov in 8¢
dis¢e ne more zaleti z delom:

V Rusiji so naredili ve¢, kot
sem si mislil. Sprejeli s0 Zz_‘ko-
o arhivih in izpeljali neka) %
Skodninskih poslopkov v
dar imam obéutke, da zade
ne izvajajo enako dobro v V5
pokrajinah. Tudi UkrE:lJ"“"l
za razgradnjo totalitarnegd
stema naredila ve¢ kot SI oV i
nija. Vprasanje seveda J©
kako je to videti v praksi- Ji
Bolgariji so se problema loth
resno, vendar $ele lani.

V baltskih drzavah je raz'.
no. Problem Latvije in P
drugih baltskih drzav je ¥ '€

(dalje na str. 22)
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— NASE DELO IN VESELJE —

TORONTO, Ont. - Tretji me-
SeC tece v letu 1998. Cas prina-
$ain odnasa dogodke in jih za-
Pisuje v zgodovino naSega
Osebnega in skupnostneta Ziv-
lienja,

Ko starejsi 3tejemo leta,
Praznujemo jubileje, obletnice
1N se poslavljamo od mladost-
nih prijateljev in znancev, s

aterimi smo ustvarjali domo-
Ve in druZine, slovensko skup-
n_Ost vV novi domovini, se vese-
limo mnogo dobro opravljenih
del in vidnih uspehov.

V nase stopinje stopa mlajsi
fod, odrastel v kanadskih o-
ah, po srcu in duhu zvest slo-
venskemu imenu in Cerkvi, ki
JO v najvidji tasti sedaj pred-
Stavlja med nami novi toront-
Ski kardinal, nas dr. Alojzij
Ambrozis.

V novem letu so se na dru-
Zbnih veterih zbirali Prek-
Murei, Primorci, lovei in Se
!‘dﬂ drugi ter ob doma¢i mizi
N pesmi krajsali zimske dni.
Soline so se pekle in za pusta
Je diSala $pehovka...

. Letosnji februar je bil mesec
'Zr'ednih dejavnosti: 8. febru-
aMa je banka Slovenija prire-
lla seminar o pokojninskih
skladih (RRSP in RRIF); 15.
€bruarja pa so zborovali &lani
Pa‘nke J.E. Kreka. Stevilke ka-
8)0 povsod zdravo finanino
Stanje,

Da nagi ljudje ne mislijo
Si}mo nase, povedo darovi ver-
Nikov pri Mariji Pomagaj, ki
%0V letu 1997 darovali &ez 129
0% dolarjev za slovenske mi-
SJonarje, cerkve v Sloveniji,
Kofijske Sole v Ljubljani, Vi-
Pavi ip Zelimlju. To je samo
*Ma vsota, ki gotovo ni edina
4 Slovence v Kanadi.

i ;‘:‘Slrup‘lenlalni koncert dveh
Fnsklh umetnikov (harfa -
0Jca Zlobko, violina - Franc
Bmal) v anglikanski cerkvi
J'eas €ga Odresenika v Torontu
s l.StDOdporo slovenskega mini-
Va za kulturo in slovenske-
8: Velep‘oslaniélva v Ottawi 20.
er;“arla zaznamoval nas Pre-
nemﬂ\f dan. V izredno akusti¢-
Prostoru smo posluali
darjeno umetnico Mojco, ki
imsivoﬁh- 14 let Ze zna s spret-
i prsti lzzyali angelske me-
ms!.l; t'z harpmih strun, Viol{-
& lfd‘nc I.(IZITIE!I je kot k!asn—
jansgkdsbenlk dejaven na‘IJub_-
%y 0’:? gl':isbepem prizori-
i h'] $ a sufl‘?l.udlrala v Avsltri-
emdéiji in nastopala po
Vropi,
|etii-ig;€'b‘ruarja je okrog 400
Drijatelfrjev z (:!ruimﬂnﬂ in
b Jcll vnapolmlo QVoranO
in zaé:{ eZne za pustni banket
Nice ot ek praznovanja 40-let-
Vi Stoja Slovenskega leto-
4 pri Boltonu.
ne 22. februarja smo v
Zab';le];l-lpa na ob&nem zboru

Gie 1125 let od prvih zaget-
ve y }'(’Off.ier'!‘lbne nase ustano-
p(’klicn;,nddl' D_am;s skupina
: M vestnih in sposob-

Mlajgih Slovencev vodi ti

dve ustanovi s pomo&jo in v
splosno zadovoljstvo vse slo-
venske skupnosti: Slovensko
letovisée - inZ. John Kuri ml.,
Dom Lipa - inf. Darko Med-
ved, odvetnik Anton Klemen-
¢i¢, brata John in Marjan
Smolej, v prejinjih letih zelo
delaven Marko ZiZek,

Precejinja skupina (36) to-
rontskih Slovencev je za 21.
februar romala v Rim k posve-
Cenju naSega kardinala. Vsi
kanadski Slovenci pa bodo no-
vega cerkvenega dostojanstve-
nika slovesno pozdravili 5. ju-
lija na Slovenskem dnevu na
letovis¢u pri Boltonu. Za ta
dan se pripravlja poseben pro-
gram. Molimo za lepo vreme.

...Za vsem delom in vese-
ljem zasli§imo na Pepelniéno
sredo glas od vekomaj »prah si
in v prah se povrnes...« Spo-
mnimo se modrega ljudskega
pregovora »Delaj kot bi ve€no
#ivel in moli kot da jutri um-
res!«

Na sre¢no pot v vefnost pa
vodijo dobra dela. Misijonske
tombole so k temu najlepSe va-
bilo. Zato smo v nedeljo, 1.
marca, do kraja napolnili dvo-
rano pri BrezmadeZni. Spo-
mnili smo se pokojne s. Mi-
rande in TomaZa Mavrica,
zdaj$njega misijonarja v ruski
Sibiriji, in zbirali darove za
naSe misijonarje na Madaga-
skarju, kjer odlikovanec fran-
coske vlade, na$ misijonar
Pedro Opeka, gradi Ze vec let
Mesto upanja za revne doma-
¢ine.

Domobransko drustve Ta-
bor je za nedeljo, 1. marca,
pripravilo srefanje z majorjem
Barrejem, nasim resiteljem iz
Vetrinjskega polja v maju

1945, Za svoj 92. rojstni dan je
prifel med svoje hvaleZne pri-
jatelje in ponosno izjavil, da je
kardinal AmbroZi¢ njegov
kardinal, saj je bila AmbroZi-
¢eva druzina begunska druZina
v Vetrinju.

Na ob&nem zboru Kanad-
sko-slovenskega kongresa 7.
marca v dvorani BrezmadeZne
sta pozdravila navzofe novi
slovenski veleposlanik v Otta-
wi dr. BoZo Cerar in ¢lan slo-
venskega parlamenta v Ljub-
ljani mag. Marjan Shiffrer.

SreCanje je zakljuéil kratek
kulturni program glasbe, petja
in recitacij. Dr. Anton Kacinik
je program pripravil, nastopali
so Se pianistka dr. Damijana
Bratuz, solistki Sonja Cekuta
in Kristina Szabo ter dekliki
zbor Plamen.

Naslednji dan, v nedeljo, 8.
marca, sta dr. Cerar in mag.
Shiffrer na seminarju Sloven-
sko-kanadskega sveta sreala
rojake pri Mariji Pomagayj.
Veleposlanik Cerar se je poh-
valno izrazil o teh seminarjih
(4 v zimskih mesecih), ki so
kot razgled po slovenski zemlji
v gospodarstvu, politiki in
zgodovini. Po njegovem mne-
nju edinstveni program te vr-
ste med kanadsko-slovenskimi
drustvi.

Za konec tedna, 22. marca,
je nase mesto zagrnil sneg. Pri
nedeljskih masah so bile klopi
skoraj prazne. Pa se bo spet
zvedrilo... Za postom pride
Velika no¢ in cvetoda pomlad.
Spet bomo 3li na delo, peli
bomo in igrali, vmes pa molili,
kakor sta nas draga mati in
ote utila, da bomo sre¢no Zi-
veli in koristili sebi in bliZne-
mu. Anica Resnik

— JUBILEJNI KONCERT —

TORONTO, Ont. - Moski
zbor Fantje na vasi pride po
Stirih letih spet vasovat v New
Toronto. V soboto pred Cvet-
no nedeljo, 4. aprila, bodo v
dvorani BrezmadeZne prazno-
vali dvajsetletnico obstoja.

V letih torontske »Interna-
tional Caravang, ki je v enote-
denskem programu zdruZevala
Stevilne narodnostne skupine
in predstavljala Torontu in §ir-
nemu svetu njihovo ljudsko
kulturo, je prisla potreba po
pevski skupini, ki bo v svojem
programu in namenu povezo-
vala vse slovenske krajine od
Primorskega do Prekmurja.

Na povabilo karavanskega
odbora slovenske Ljubljane
sta Lojze Rigler in Stane La-‘
moviek takoj zaela zbirati
pevce. Nista posegala v cer-
kvene zbore. Kmalu sta na§l'a
12 peveev Primorcev, G_orenj-
cev, Dolenjcev in Staj_ercev.
Po resnem prizadevanju sta
nagovorila nadarjeneg:f\ pevca
Naceta Krizmana, da je prev-
zel vodstvo zbora. ,

Prvotna naloga zbora je bila

predstava slovenske ljudske
pesmi na festivalu. Po izstopu
Ljubljane iz mednarodnega fe-
stivala pa je prisla ljudska Ze-
lja, da zbor nadaljuje s svojim
kulturnim delom. Pokojni g.
Janez Kopat je fantom oblju-
bil prostore za vaje in za na-
stope pred Veliko notjo brez-
pla¢no dvorano.

Zateli so z rednimi vajami
in tako z letnimi samostojnimi
koncerti ostali vidni ustvarjal-
¢i na torontskem slovenskem
kulturnem odru. V Sestnajstih
zaporednih letih so »Fantje na
vasi« prepevali domate ljud-
ske in umetne pesmi in se z ve-
seljem odzvali g. Kopacu za
sodelovanje pri cerkvenem pe-
tju, kadar jih je poklical.

Za mesec maj so enkrat pri-
pravili koncert Marijinih pe-
smi pri BrezmadeZni in z njim
gostovali pri Mariji Vnebovze-
ti v Clevelandu, v veliko vese-
lje posludalcev.

S svojo pesmijo SO vasovali
pri rojakih v Clevelandu,
Windsorju, Londonu, Kitche-
nerju, Guelphu, Hamiltonu,

Montrealu, in sodelovali pri
raznih prireditvah na sloven-
skih letovi¢ih v Ontariu.

V teku dvajsetih let je ta
skupina, sestavljena iz izkuSe-
nih pevcev, dozivela tezke iz-
gube. Obolenje v grlu je unidi-
lo pevske zmoZnosti basistu
Riglerju. Srce je nenadoma
odpovedalo 3e drugemu basi-
stu Francetu Arharju. Rane se
fe niso zacelile, ko je v zimski
prometni nesre¢i umrl bariton
BozZzo Cerar, ki ga Se danes v
nekaterih pesmih nih¢e ne na-
domestuje. Pevovodja Nace je
izgube nadomestil s tremi no-
vimi pevci. Tako je zbor Se
polnostevilen in poje vsako
prvo nedeljo pri drugi masi pri
Brezmadezni.

Na letosnjem pomladnem
koncertu Fantov na vasi bodo
sodelovale ¢lanice nekdanjega
dekliskega zbora pri Mariji
Pomagaj, ki ga je vzgajal g.
Tone Zrnec. Po dolgem ¢&asu
so se spet oglasile ob zlatoma-
$niskem jubileju svojega udite-
lja v lanskem novembru.

Zdruzeni pevci obeh toront-
skih Zupnij bodo pod vod-
stvom Naceta KriZzmana za-
kljuéili program slovenske na-
rodne in umetne pesmi.

Vsi prisréno vabljeni!

Iz pogovora z Lojzetom
Riglerjem pripravila

. Anica Resnik

P.S.: ...in §e pesem poje

To nedeljo popoldne ob §ti-
rih (29. 111.) bo v dvorani Bre-
zmadeZne nastopila pevska
skupina Novi rod. Mlada ma-
mica in vzgojiteljica Mojca
Kon¢an Dimperio zbira k
otroSkemu petju in igranju
naSe vnucke in vnukinje, ki so
nas ze parkrat razveselili s svo-
jimi sveZimi glasovi.

Pridite, da se na3a srca raz-
vedre ob poslufanju nasih
drobnih slavékov, da pomla-
dno sonce razZene megle no-
tranjih senc in teZav, da z nasi-
mi najmlajdimi pevci zapoje-
mo v svetli dan Novo Alelujo!

A. R.

Z AMERISKO DOMOVINO
STE VEDNO NA TEKOCEM

NOVI GROBOVI

(nadaljevanje s str. 17)

Dlugo ter Ze pok. Martna in
Josepha, héerka Jere (r. Mest-
nik) in Antona Perka (oba Ze
pok.), 9-krat stara mati, 16-
krat prastara mati. Pogreb je
bil 25. marca v oskrbi Fortu-
novega zavoda s sv. maso v
cerkvi sv. Lovrenca in poko-
pom na Kalvarije pokopaliiéu.
Anthony J. Miklavcic Jr,
Dne 21. marca je umrl An-
thony J. Miklavcic Jr., mozZ
Nancy, roj. Luck, ote Linde
Bitker, Anthonyja J. I1I, Ste-
phena, Debre Zdanowicz,
Charlesa, Johna, Patricie
Ivancic ter Ze pok. Williama,
9-krat stari ofe, 1-krat prastari
oce, brat Marianne Wilkinson,
Geraldine, Bernice Camlic,
Ronalda, Virginie Clark, Eve-
lyn Dean, Elizabeth Dezman,
Alberta, Margaret Stanko,
Roberta in Carolyn Fistek.
Pogreb je bil 26. marca.

Mary G. Ferlin

Dne 22. marca je umrla
Mary G. Ferlin, rojena Kur-
nik, vdova po Josephu, mati
Marilyn Spitzig, Dorothy Hof-
fman, Josepha, Linde Sullivan
Benedictis ter ze pok. Glorije,
15-krat stara mati, 5-krat pra-
stara mati, sestra Josepha
(pok.), Franka, Ann, Stanley-
ja, Angele Fazekas in Charle-
sa. Pogreb je bil 25. marca s
sv. ma3o v cerkvi sv. Pavla na
Chardon Rd. in pokopom na
Vernih du$ pokopalis¢u.

Anton M.
LAVRISHA

Attorney-at-Law
(Odvetnik)
18975 Villaview Road
at Neff
692-1172

' Coamplete Legal Services

Visit Our Slovene American
Auto Repair Shop!
NOTTINGHAM AUTO
BODY & FRAME
Frame Straightening
Collision Repair
Painting
19425 St. Clair Avenue
Tel. 481-1337
Michael Bukovec, Owner

Vliadimir M. Rus
Attorney -

6411 St. Clair (Slovenian National Home)
391-4000

Odvetnik

(FX)

BRICKMAN & SONS
FUNERAL HOME

21900 Euclid Ave.

481-5277

Between Chardon & E. 222nd St. — Euclid, Ohio

o




AMERISKA DOMOVINA, MARCH 26, 1998

—

Slovenija je za razgradnjo totalitarnega reZima

(nadaljevanje s sir. 20)

da se ideolo$ko pokriva z naci-
ornalnim. Domala wvsi ¢lani
KGB so bili namre¢ Rusi. Es-
toncev, Letoncev in Litovcev
ni bilo v tajni policiji. Zdaj so
v zagati, kajti Evropa jih zavi-
ra, da ne bi nastopili proti Ru-
som. Nekdanji ¢lani KGB sicer
ne morejo zasesti nekaterih
pozicij, v prejinjem rezimu so
bili na vodilnih mestih, ne iz-
vajajo pa zakona tako restrik-
tivno, kot ga izvajajo Nemdi.

® O ¢em ste razpravijali v
svojem referatu?

Moja naloga je bila zelo
olajSana zaradi dobrega poro-
¢ila o Sloveniji, ki ga je izdelal
kolnski zvezni institut. Tako
sem se lahko omejil predvsem
na dogodke, ki so sledili spre-
jemu zakona o popravi krivic
konec leta 1996. Analiziral
sem posledice tega zakona, na-
¢in njegovega izvajanja in vno-
vi¢ poudaril dejstvo, da zako-
na o odskodninskem skladu 3e
ni.

Natan¢neje sem opisal do-
godke v drzavnem zboru, ko
sta SDS in SKD predloZili re-
solucijo o protipravnem delo-
vanju totalitarnega komuni-
sticnega reZzima v Sloveniji in
zakon o sredstvih in pogojih
premagovanja posledic komu-
nisti¢énega reZima.

Razlozil sem, kako je vedina
v parlamentu zavrnila oba do-
kumenta, &e§ da sploh nista
potrebna. Opisal sem nato,
kako je v zadnjih tednih prislo
do prave poplave resolucij, ki
jih predlagajo tudi tisti, ki so
decembra nekaj dni dokazova-
li, da Slovenija Cfesa takega

1998
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Escorted TRA VELMAX tour

UNDISCOVERED * DISTINCTIVE * REGIONAL

A journey for Slovenian-Americans to
their ancestral homeland, the “new” Slovenia,
a country with a revitalized spirit.

SLOVENIA

OFF THE MAIN ROADS

A 16 day tour

Discover your roots in beautiful Slovenia

Learn about your culture and heritage

Enjoy ethnic music and dance

Savor good food and fine wines

Experience the diversity of the regions

Tour all eight Slovenian provinces

Explore the Adriatic Sea on a dinner cruise
And much, much more!

naredila najmanj

sploh ne potrebuje. No, in §e
marsikaj drugega, kar se na
tem podro¢ju dogaja v Slove-
niji.

e Slovenija je torej na repu
vzhodnoevropskih driav, kar
zadeva ureditev razmerja do
preteklega totalitarnega reZi-
ma. Kako je mogole, da so
stare strukture ohranile vse
kljucne funkcije v driavi?

Predsednik drZave in pred-
sednik vlade sta v resnici sim-
bolnega pomena. Vendar, e
bi bilo samo to, vsa stvar §e ne
bi bila tako kriti¢na. Bistveno
je, da so ostale vse druge
strukture tako reko¢ nespre-
menjene.

Vzrok je v izredni prilagod-
ljivosti Milana Kuéana, ki jo
je pokazal Ze konec osemdese-
tih let. Njegov krog natan¢no
ve, kaj je oblast. Zato si zanjo
z vsemi silami prizadeva, ne
popuséa niti za las, ¢e to ni
nujno potrebno. Ko pa se raz-
mere spremenijo in uvidi, da
se pozicija ne da ve¢ obdrzati,
v hipu spremeni svoje mnenje,
prevzame ideje v&erajs$njih na-
sprotnikov in zafne zagotav-
ljati vsemu svetu, da je vse to
Ze vedno sem hotel uveljaviti.
Taktika se piSe z veliko, nacela
z majhno zacetnico...

Naslednji vzrok je v znaaju
slovenskega komunizma. Ta je
bil drugafen od hrvaskega,
srbskega, bosenske'ga ali ma-
kedonskega. Slovenski komu-
nisti so to, kar so govorili, tudi
resno mislili.

Kako deluje srbski komuni-
zem, mi je Ze v davnih sedem-
desetih letih »razloZil« akade-
mik Dobrica Cosié¢. »Mi poki-
mamo, zaploskamo, potem pa

1998

JULY 7 -21

Tuesday departures, Wednesday returns.

AUGUST 4-18

Attention: Clubs and organizations -
Set your own departure dates!
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delamo po svoje; Slovenci tega
sploh ne obvladate in vzamete
vse zares,« je rekel. In tako je
bilo tudi v resnici.

Spomnim se tudi znaéilne
politi¢ne 3ale iz Sestdesetih let:
Srbi zakone sprejemajo, Hrva-
tje jih berejo, Slovenci pa izva-
jajo. Ni nakljuéje, da je najri-
goroznej$o obliko komunizma
v Jugoslaviji uveljavljal Ed-
vard Kardelj, ne pa Rankovié,
ki je bil vodja Ozne. Kardelj je
uveljavljal penetracijo vseh
druzbenih celic s pravnim gle-
danjem.

Slovenija je v nasprotju z
drugimi jugoslovanskimi repu-
blikami namenila veliko veé
pozornosti Ze sami nacionali-
zaciji. Medtem ko so na jugu
sprva nacionalizirali le veéja
podjetja, z manjsimi pa so od-
lasali e leta, je Slovenija takoj
nacionalizirala vsa. Tudi Zev-
ljarske in krojaske delavnice.

Prvo akcijo so izpeljali ta-
koj po vojni zoper tako ime-
novane vojne dobikarje. Ta-
ko so v Mariboru obsodili za-
radi vojnega dobickarstva tudi
dimnikarskega mojstra Janka
Krkleca, v Ljubljani pa &ev-
ljarja Ivana Savsa. In tako na-
prej po vsej Sloveniji. Ko so
imeli v Beogradu 3e zasebne
tiskarne, so v Sloveniji Ze vse
zaplenili.

Hocem redi, da je $lo v Slo-
veniji zares. Drugod tega ni
bilo. Slovenski komunisti so
bili fanatiki, predvsem vodil-
ni, ki so vedeli, kako se Zivi v
Sovjetski zvezi, vendar so
kljub temu s terorjem silili Slo-
vence v to poniZevalno obliko
zivljenja.

Pri nas je komunizem z obli-
kami lastne represije pognal
korenine in si tako ustvaril
zelo Sirok koreninski sistem,
za katerega bi rekel, da Se da-
nes deluje. Celo kricanske so-
cialiste in sokole so pretentali
in jih zvabili na svojo stran.
Tudi nekatere duhovnike. Po-
rofila Udbe navajajo, da je
bilo na prvem ob&nem zboru
Ciril-Metodovega druitva kar
75 odstotkov sodelavcev
UDV. Res neverjetna proni-
cljivost komunistov, vendar
doseZena z najbolj pokvarjeni-
mi oblikami terorja in lazi...

Slovenski komunizem je bil
avtohton. Ustvarili so ga med
revolucijo, po vojni pa je po-
gnal Siroke korenine. Poleg te-
rorja je bila zanj znadilna to-
talna vkljutitev 3olskega, me-
dijskega in drugih druZbenih
podsistemov. Zaradi mnogih
opranih moZganov je $e danes
Ziv, saj mnogi »res ne vedo,
kaj mislijo«...

® Potemtakem je srbski oci-
tek Sloveniji, da smo jim uvo-
zili komunizem, upravicen.

Vsaj v tem pomenu, da so se
slovenski komunisti vedno
prefinjeno bojevali za »Cistost
jugoslovanske partije«, seveda
le dotlej, dokler se jim je to
zdelo obetavno... Ta oéitek
najdete tudi v memorandumu
srbske akademije znanosti iz
leta 1986.

® Ceprav Srbi komunizma
niso jemali tako resno kot Slo-

venci, pa imajo na oblasti nek-
danjega komunista. Kje je tu-
kaj logika?

No, bodimo odkriti in po-
vejmo, da imamo tudi Sloven-
ci na najvi§jem poloZaju v dr-
Zavi zadnjega najviSjega fun-
kcionarja Zveze komunistov.
Bil je trikrat izvoljen, in to
verjetno bolj demokrati¢no,
kakor je bil tisti v Srbiji. Zato
se raje vprasamo, koliko ko-
munisti¢nega nacina razmis-
ljanje je Se v slovenskih gla-
vah.

* Potem ko sta Janez Jansa
in Lojze Peterle v parlamentu
vloZila predlog resolucije o
razgradnji totalitarnega reZi-
ma, je komunizmu naklonjena
politicna nomenklatura naj-
prej skodila v zrak, potem pa
so zadleli defevati njihovi pre-
dlogi in njihova videnja totali-
tarnega reiima. Zdaj naj bi
parlament o tem vprasanju
sklenil nekaksen kompromis.
Se je o dejstvih sploh mogoce
pogajati? 7

Ko so socialdemokrati in kr-
$¢anski demokrati v parlament
vlozili predlog resolucije in za-
kona o lustraciji, so bili sprva
vsi proti. Zdaj so presodili, da
problematike ni mogoée odri-
niti. Gre za metodo, ki s0 jo
uporabili pri predlogu zakono-
dajnega referenduma o veéin-
skem volilnem sistemu. Takoj
ko je bil ta vloZen, so sledili
trije ali Stirje predlogi. Posle-
dica je seveda bila, da referen-
dum ni uspel.

Metoda je torej simptoma-
ti¢na in prepri¢an sem, da stoji
v zakulisju Kucan. V resnici je
zelo sposoben politik. Ko na-
mre¢ spozna, da nekaterih idej
ni mogoce odstraniti ali zatre-
ti, jih prevzame. Tudi v tem
primeru je tako. Tudi za pi-
smom Boruta Pahorja, ki ga je
ob svoji resluciji pisal predse-
dniku DZ, brez dvoma stoji
Kuéan. Zato se je Pahor na
strankini klavzuri tudi lahko
obdrzal.

Strateka odlotitev kontinu-
itete torej je, da se temu vpra-
$anju ne da ve¢ izogniti, zato
morajo prevzeti pobudo. To
pa naredijo tako, da bo $koda
¢im manj$a. Zato poskuiajo
privoliti v resolucijo, da bi
tako preprecili zakon o lustra-
ciji. Zakon bi namre¢ imel za-
vezujoce posledice.

Odgovor na vpralanje torej
je, da skupnega stali§¢a ni mo-
goCe doseti. Zaradi stanja, v
katerem smo, je mogoce, da
pridemo do nekega kompro-
misnega papirja v parlamentu,
ki bo v resnici le pretveza, da
se vprasanje spravi z dnevnega
reda.

Temeljni problem je v tem,
da nam v Sloveniji razmerja
do totalitarne preteklosti ni
uspelo urediti. Pri tem igrajo
glavno vlogo pravni in idejni
nasledniki komunistov, ki me-
nijo, da morajo za vsako ceno
braniti ugled in pokojnine
vsem tistim nekdanjim funkci-
onarjem, ki so jim do nedav-
nega bili idejni in moralni
zgled.

Ker temeljne stvari niso pri-
znane, &uti vsaka stran pravico
do svoje resnice, kar seveda ne
vodi do skupne resnice. Tudi
Kutanova formula »vsak naj

ima svojo resnico« je v bistvl
pokvarjena. O nekih dejstvill
namre¢ ne more imeti vsak
svoje resnice. To je tisti piSme
uhovski odnos, vsak ima svoj?
resnico, vsak si lahko 0 l'llcl
misli, kar hoge, samo »meneﬂ
pustite, da delam tako, kot mi
slim. Morala pa taka!...

e Omenili ste »pritisk« 2
hoda pri izvajanju lustracijé’
Latviji. Menite, da bi mora
del vsaj moralne odgovom-m
za komunistiéni totalitarizéfly
v vzhodnoevropskih dria
nase prevzeti tudi zahodnoé"
ropske demokracije? Navseﬂ" 8
dnje so s temi reimi sodeloVt},
le tako politicno kot gospﬂda" l
sko. i

Nacelno imate prav, da J‘ﬂ Vi
totalitarizme, ki so se vt
stoletju pojavili v Evropi, S,
odgovoren tudi Zahod. Vel
dar taksne nagelnosti v politifiy
ni. Znatilen primer je 84,
Tolstoj, ki je nekega sc:dam]"sa
angle3kega lorda obtoZil, dajt .
(kot) komandant v angle3ki 8%,
madi izro&il domobrance jug%f
slovanskim oblastem, ruslﬂ"'m
pa Kozake. Anglesko s
ga je obsodilo in mu zagl"J b(
z globo milijon in ve¢ funto: "

Ko je zadeva pri§la na EVi®{
psko sodiite za Elovekove PG
vice, to sodbe ni razveljavil®iin
ampak le zmanj3alo vi$ino g
be. d

Skratka, Zahod ni pripr@*in
ljen priznati nobene krivde Pl
izrofanju ujetnikov in Cl ill .
stov komunisti¢nemu reZime
Na zunanjem ministrstvi S
Londonu, oddelek za jué%
vzhod, obstajajo pisma, ¥ ¥4 |
terih AngleZi obZalujejo kof .
rak, da so vrnili domobran“l
Vendar gre za interna pism 5
ne pa uradna. Navzven nist
nikdar ni¢esar priznali. In twd \
ne bodo. Navzven se delajo
ste kot pri nas partija. ja

SG'.':‘B@

=
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Svojim interesom so Angle
podredili tudi svoje razmer eé
do primera Mihajlovic. P
letu in pol podpore so ga pus

li in sprejeli Titovo argum@i

tacijo, da sodeluje z Nﬂ“ ‘_
Mihajlovi¢ pa ni z njimi nik? My
sodeloval. Bistvo je bilo v of

da so Tita podpirali Rush .
njimi pa AngleZi niso £ br;
priti v konflikt. Ljudje 50 ° ﬂ: a
pri njihovih raéunih le drob

Prav tako so po kaplt“l’ i |.
Italije pretrgali stike z jug ki
vansko in poljsko vlado ¥ © \
graciji in komunicirali sam? ar
s komunisti. Domobran ;u]
prenehali izroZati ele 1. ] riﬂ
1945 zaradi pritiska Ame Iu]
nov. 04
Skratka, v drugi Si""m"ﬂ aj
vojni je bilo tudi znotraj P 1
hitlerjevske koalicija ogro™, Bvg
cinizma, znatilnega za Vel |
ki jim je figo mar, kaj ¢ = ¢
majhnim narodom. In kal
tega tite, se na tem PO ; ||°‘
vse do danes ni ni& spreme
Tudi &e se stvari navzven
drugaéne, se vse dOSaJa op'
traj njihovih strateSkib
ceptov. Recimo enotneg? ot
obrambnega sistema, ©=cf
valute, ban&nega sistema: st
gre za njihove ali nase int V0’
se hodn vedno odlogali 24 ot
je. Tako je bilo zadnjib o]" .
let in tudi v pnlmdﬂJ" il
tih se ne bo ni¢ sprem otil

Vesel pa bi bil, &e bi ¢
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el s"ijga poistovetenja s tretjim
gl'Whom in nacizmom so se slo-
‘®ski Nemci zavedali tudi
Wmi, saj jih je vedina zbezala
| Pred koncem vojne.

" !(ljllb prepri¢anju o kolekti-
i krivdi, so v Sloveniji pri
j|"ecejinjem delu Nemcev in
h| Ovenskih simpatizerjev nem-
pl. '@ Oblasti skugale ugotoviti
a
g

Mdividualno krivdo in jih nato
‘!‘ :’e‘fr‘avﬁavali v skladu s to ugo-
b, "Wijo. To velja e zlasti za
Se, ki so bili osumljeni voj-
A Uh Zloginoy in drugih kazni-

g D dejan;.
o V. celoti gledano pa so rav-
dnje nemsike manjsine med
ER“EO svetovno vojno sloven-
ue'oblasti po vojni izkoristile
| Za dokonéni obratun z
MStvom na Slovenskem. Pri
M 5o izhajale iz prepritanja,
iibk’i’dokler bodo ti teviléno
-‘IOda v vseh drugih ozirih
%ni nem3ki elementi pome-
bod Mmed naSe prebivalstvo,
0 kot kvas razkroja med
»odom gyl njegovo naro-
. 2avest in rast in ga gospo-
'sko hromili, s tem pa zavi-
ku;t Ves njegov materialni i_n
Zato je

inl:,mi napredek... :
“Pote S_l‘t_:dstvvo zoper tq stanje,

ajefmt-l drzavno mejo med
| '“Skimi Slovenci in bivio
li*%lovansko nemsko manj-
L 10 s tem izlogiti stoletno

Ojno ; .
aJ“Q Jedro iz narodnega te-
e,

a .
Polit; z
ob.. Olititna odlotitev o tem,
’0 z nem¥ko manjsino po

i S']SVetovni vojni, je bila na
vs Ovanski ravni sprejeta
%asu drugega zasedanja
g nei):l 29. novembra 1943 ali
ja in J¢ med koncem zaseda-
Zatetkom leta 1944,
- ZtaE.EI_ku leta 1944 je nam-
ety :Jmk Protifagisti¢nega
0slavi?"0dne osvoboditve Ju-
{Cojg) 0-"3_ (AV_NOJ) Rodoljub
A litutwé-ObISkal Znanstveni
d .. Pr1 10 OF in napove-
“Eogzil-l-tev Nemcev iz vse
0 lJe. Tak ukrep so v
Ei\t’) ‘; '}arqdnqosvobodilne-
ige Nja lmfsh‘ za dejanje
anj ir;-po"'.ra_éllm ukrep proti
1ovan L ki je hotela uniciti
L% rae l.lar_ode v Jugoslavi-
vV Je imela v njej zelo
DOIDZaj_
) anjulg"e“i.ii 50 predlog o rav-
1foj v €mci izdelali Ze med
‘ svobodz.“anstvenem indtitutu
o, ¢ ine fronte. Izhajali
o *lis%, da bo ob koncu
Slovenskemu narodu da-
siodOViPSka priloZnost,
Vojip Znebl. na severni meji
femskih manjsin, ki so

=58 2 &
o o

er

| Nemci na Slovenskem

vl

ﬁ Usoda » Nemcev« na Slovenskem
¢ Po drugi svetovni vojni

e SV, )

mu prizadele ba$ neposredno
pred to in med to vojno toliko
gorja«.

Nems$ko manjs$ino naj bi ko-
lektivna kazen prizadela, zato
je kolektivno sledila Hitlerje-
vemu nacelu, da se je vsak ¢lan
nemske narodnosti, &eprav je
tuj drzavljan, dolzan pokoriti
rajhu in ne drzavi, »ki mu je
dala streho gostoljubnosti«.

Iz ohranjenih dokumentov
ni povsem jasno, ali so nemsko
manjsino tako na jugoslovan-
ski kot na slovenski ravni v ne-
kem manjS$em Stevilu Se hoteli
ohraniti ali ne. Nekateri doku-
menti namre¢ govorijo o tem,
naj namen zakonodaje in dru-
gih ukrepov v zvezi z Nemci ne
bi bil »unifenje nedolZnega
Nemca kot c¢loveka, temved
uni¢enje nemstva in njegove
politi¢ne in gospodarske eks-
panzije«.

V zvezi s politi¢no odloéitvi-
jo je treba tudi poudariti, da se
odnos do Nemcev ni bistveno
razlikoval tudi pri drugih poli-
tiénih skupinah, to je v mes-
¢anskem oz. porazenem proti-
revolucionarnem taboru (z iz-
jemo pronem$ko usmerjenega
generala dr. Leona Rupnika in
njegovega kroga). T.i. Mac-
kovikov krog (liberalno u-
smerjena skupina, nasprotna
osvobodilni fronti) je npr. Ze
oktobra 1941 sprejel sklep, da
je treba slovensko ozemlje po-
polnoma oéistiti tujcev, obe-
nem pa tudi zapleniti njihovo
imetje.

Za ravnanje s folksdojcerji
torej ni prvenstveno kriva ko-
munistiéna narava povojnih
oblasti, pa¢ pa neizprosen na-
cionalni boj, ki so ga z nacrtno
politiko unievanja slovenske-
ga naroda med vojno zaceli
nemski okupatorji, pripadniki
manjSine pa so jim pri tem
pomagali.

Pravna osnova za obratun z
Nemci je izhajal iz sklepov, ki
jih je med vojno sprejel AV-
NOJ. Po vojni so bili ti ukrepi
zakonsko dodelani in tudi o-
premljeni z dodatnimi navodili
in razlagami.

Prvi in najpomembnejdi u-
krep je bil Ze omenjeni Odlok
o prehodu sovraZni¥kega ime-
tja v drzavno svojino, o drzav-
nem upravljanju imetja odsot-
nih oseb in o zasegi imetja, ki
so ga okupatorske oblasti pri-
silno odtujile. Odlok (5t. 25) je
bil sprejet 21. novembra 1944
in je bil (poleg drugega) tudi
osnova za ekonomske ukrepe
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proti jugoslovanskim Nem-
cem.

Podobno velja za zakon o
agrarni reformi in kolonizaci-
ji, ki je v 10. ¢lenu opredelje-
val, da v Zemljiski sklad agrar-
ne reforme in kolonizacije pri-
de obdelovalna zemlja kot last
nemskega rajha in pripadni-
kov nemske narodnosti, zaple-
njena po odloku AVNOIJ] z
dne 21. novembra 1944,

Po razlagi tega odloka so se
za pripadnike nemske naro-
dnosti Steli: »... tisti drZzavljani
Jugoslavije nemSke narodno-
sti, ki so se pod okupacijo izja-
vili ali so veljali za Nemce, ne
glede na to, ali so pred vojno
kot Nemci nastopali ali pa so
veljali za asimilirane Hrvate,
Slovence ali Srbe.«

Po navodilih oblasti so za
pripadnike nem3ke narodnosti
poleg navedene kategorije Steli
med jugoslovanske drzavlja-
ne, ki so se Ze v predvojni Ju-
goslaviji v &asu ljudskih Stetij
opredelili za pripadnike nem-
§ke narodnosti, ¢lane Kultur-
bunda, vse, ki so se prosto-
voljno udinjali nemskim voja-
§kim policijskim ali SS enotam
in drzavljane drzav, ki so vojni
sodelovale z Nem¢ijo. Taka 3i-
roka odpredelitev je omogoti-
la, da so med Nemce Steli tudi
pronemsko orientirane Slo-
vence (»neméurje«), to je tiste,
ki so bili &lani Kulturbunda in
(ali) v prostovoljni nems3ki
sluzbi.

Drug zakonski predpis, ki
ga je oblast tudi uporabljala v
obradunu z Nemci, seveda pa
ne zgolj z njimi, je bil zakon o
vrstah kazni, ki so jih izrekala
civilna in vojaska sodis¢a. Zla-
sti najpremoZnej8i in najvpliv-
nejsi stovenski Nemci so bili
pred sodi3¢i obsojeni na razli¢-
no visoke zaporne kazni, sko-
raj vsi sojeni pa tudi na od-
vzem drzavljanskih pravic in
zaplembo premoZenja.

Pri amnestiji, ki jo je sprejel
AVNQJ 5. avgusta 1945, so
bili poleg drugih izjem izvzeti
tudi ¢lani Kulturbunda. To je
prakti¢no pomenilo, da amne-
stija ni zajela vefine obsojen-
cev nemike narodnosti in nji-

hovih dejanskih ali domnevnih
slovenskih simpatizerjev.

Najpomembnejsi zakon, po
katerem so sodili Nemce - zla-
sti tiste, ki so imeli jugoslovan-
sko drZavljanstvo - je bil Za-
kon o kaznivih dejanjih zoper
narod in drZavo. Sprejela ga je
Zatasna narodna skupséina
demokratske federativne Ju-
goslavije 25. avgusta 1945 in je
veljal do sprejema kazenskega
zakonika DF]J.

Julija 1946 je bil usklajen z
novo ustavo in je dejansko ve-
ljal za nazaj. Skupaj z drugimi
¢leni je ta zakon dajal dovolj
§iroko osnovo za sojenje jugo-
slovanskim Nemcem,

Prvotno ostrino, zlasti kar
zadeva ¢lanstvo o Kulturbun-
du in drugih organizacijah, so
kasneje deloma omilili. Janu-
arja 1951 je prezidij Ljudske
skupiine FLRJ izdal ukaz o
prenehanju vojnega stanja z
Avstrijo. 11. julija (z veljavno-
stjo po objavi v uradnem listu
mesec dni kasneje) pa je prezi-
dij Ljudske skupitine FLRJ
na predlog vlade sprejel tudi
ukaz o ukinitvi vojnega stanja
z Nem¢ijo.

Na osnovi tega ukaza se v
zvezi z Nemdéijo in nem3kimi
drzavljani niso ve¢ uporabljali
pravni predpisi FLRJ, ki so iz-
§li iz vojnega stanja z Nemcijo
ali so bili izdani za primer voj-
nega stanja Federativne ljud-
ske republike  Jugoslavije 2z
neko tujo silo, Naslednje leto
(1952) je bil sprejer dogovor
med nemsko in jugoslovansko
viado, da se rtudi preostali
folksdojéerji preselijo v Nem-
cijo.

Volilno pravico nemgki
manjsini je prakti¢no v celoti
odvzemal Zakon o volilnih
imenikih z avgusta 1945, ki je
v 4. ¢lenu med tiste, ki niso
imeli volilne pravice, uvrical
tudi pripadnike vojnih forma-
cij okupatorjev in njihovih po-
magalev, ki so se trajno in
aktivno borili proti NOV, ju-

goslovanski armadi ali arma-
dam zaveznikov, &lane Kultur-
bunda in ¢&lane njihovih dru-
Zin, tiste, ki so bili v politi¢no-
policijski sluzbi okupatorjev,

tiste, ki so prostovoljno in iz
lastne pobude dajali na razpo-
lago vojadka in gospodarska
sredstva okupatorjem in tiste,
ki so bli s sodno razsodbo ob-
sojeni na izgubo narodnih &a-
sti oz. na izgubo politi€nih in
posameznih drZavljanskih pra-
vic.,

Druge drZavljanske pravice
pa je prakti¢no vsem jugoslo-
vanskim Nemcem odvzemal
Zakon o drzavljanstvu demo-
kratske federativne Jugoslavi-
je z avgusta 1945. Ta se je na-
nasal tudi na folksdojéerje, za
katere so menili (kot je to
opredelil dr. Maks Snuderl),
da so se »... malone vsi do za-
dnjega vdinjali okupatorju. V
Sloveniji so kot &lani Kultur-
bunda Ze vet let pred vojno se-
stavljali sezname tistih svojih
sodrZavljanov - Slovencev, pa
tudi Srbov, ki jih bo treba izse-
liti za primer nemske okupaci-
je. Narodnostnemu pripadni-
ku tistih narodov torej, kate-
rih drZave so bile v vojni proti
Jugoslaviji in katerih drZavlja-
ni so se med to vojno s svojimi
nelojalnimi nastopi proti naro-
dnim in drZavnim interesom
pogresili zoper svoje dolZnosti
jugoslovanskega drzavljana,
je mogode odvzeti jugoslovan-
sko drZzavljanstvo«.

Vetina med njimi je Ze pred
vojno prevzela nemsko drzav-
ljanstvo. Kar zadeva status dr-
Zavljanstva pa so obstajale
tudi izjeme, ki jih je Ze prej
opredelilo predsedstvo AV-
NOJ (npr. aktivni pripadniki
narodnoosvobodilnega giba-
nja).

Konkretnemu ravnanju z
Nemci po osvoboditvi lahko
sledimo zgolj fragmentarno,
sa) je dokumentacija ohranje-
na le deloma. Zaradi tega je
Steviléno razmerje med razlig-
nimi kategorijami Nemcev:
pobeglimi, izseljenimi, zaprti-
mi in obsojenimi, justificirani-
mi in drugimi umrlimi zaradi
razli¢nih razlogov mo¢ dologi-
ti le priblizno.

Vetina (nekje med 15.000 in
16.000 Nemcev) je pobegnila
Se pred koncem vojne, po slo-

(dalje na str. 24)
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Misijonska srecanja in pomenki
1225, Postni c¢as nas priganja storiti Se nekaj

dobrega, nekaj, kar bo nam
v veselje in tistemu, s katerim
bomo delili, od tistega, kar
smo prejeli po boZji dobroti.
Hvala Ti, Oce, za vse kar sem
prejel, da morem deliti s tisti-
mi, ki nimajo.

Svoje Zivljenje je Jezus po-
polnoma podredil svojemu
Ocetu. Podaril nam je najveé-
jo dobrino Odresenje. To po-
meni, da se mu v vsakem tre-
nutku Zivljenja v sreéi in nesre-
¢i, v bolezni in zdravju, v uspe-
hu in neuspehu, da, celo pred
smrtjo lahko popolnoma vrze-
mo v narocje in nas bo sprejel,
objel in poljubil.

Da, Gospod je nasa resitev.
Tudi od svojih uéencev prica-
kuje tako zaupanje. Celo zah-
teva brezpogojno odloditev.
To je tisti zaklad na njivi, ki jo
je treba kupiti, in tisti biser, za
katerega se splaca Zrtvovati
vse. Vprasajmo se, ali smo mi
podobni Kristusovim ucen-
cem?

Pogovor z nadskofom dr.

Alojzijem Sustarjem za Ra-
dio Ognji§ce. Invalidi in bolni-
ki imajo na RO svojo oddajo,
ki je z leto$njim letom dobila
naslov »Vstani in hodi«.

G. nadskof je velik prijatelj
bolnikov in invalidov. Od revi-
je Nasa Zena je dobil priznanje
ga. Zeli tudi, da bi bilo ¢imveé
ljudi, ki bi se zanimali za tiste,
ki potrubujejo pomo¢i.

Ker je bil tudi sam bolan in
Sel skozi trpljenje, pravi, da ko
¢lovek sam doZivi bolezen, ve,
kaj je bolezen. Trpljenje je
hrana za duhovno rast, ima res
oti§¢evalno moc. Biseri se ro-
dijo iz bole€in. Trpeci ¢lovek
je bogatejsi in bliZze nebesom,
ker ga tja potiska trpljenje. In
trpljenje nas ofiS¢uje Ze na
tem svetu, drugade bi se morali
na onem. Na koncu pa Zeli
bolnikom in invalidom veliko
poguma. V molitvah se jih
spominja:

...»nzavedajte se, da je Mari-
ja, Zdravje bolnikov, Bog vas
vedno spremlja, Kristus je vas
najve¢ji prijatelj, ki vas ima
rad na poseben nadin.«

Te vrstice so namenjene tudi
vsem nasim MZA starej§im in
trpe¢im. Zavedajte se, da niste
sami. Vsak dan ste spremljani
tudi v naSih skromnih moli-
tvah. Zelim pa spomniti tudi
vse Prijatelje RO, ki e niste
poslali letni dar oz, naro¢nino
$60, da bi to storili. Bog pladaj
7e v naprej.

Za razvedrilo in premislek:
Ne vdajaj svoje duse Zalosti,
nikar se ne trpinci nalasc,
veselje srca,
to je ¢lovekovo Zivijenje,
veselost,
ta povecéa mozu Stevilo dni.
Bodi veder v svoji dusi,
razveseljuj svoje srce,
in dale¢ od sebe odZeni otoz-

nost.

Otoznost je Ze mnoge strla,
ta ne prinasa nobene koristi.
Nevoscljivost in jeza krajsata

Zivijenje,
skrb povzroca prezgodnjo

starost in bolezen.

(Sir 30, 21-24)

Po daljsi polti je prispelo

obljubljeno pismo misijonarja
iz Indije JoZeta Cukaleta SJ.
Takole pravi: »Draga Sonja,
pa prosim, posredujte ta zapis
med misijonska poro¢ila MSIP
v AD:

Izgubili smo misijonarja,
dobili smo priprosnjika

(V spomin mojemu prijate-
lju Karlu Wolbangu CM)

V maju sem prejel njegovo
pismo in to je bilo zadnje.
Omenil mi je, da se ne pocuti
dobro in da mora v bolnisnico.
Nikdar ni toZil o svojih teZa-
vah, zato mi je pismo dalo
misliti. Kmalu za tem sem pre-
jel porodilo od gdé¢. Sonje, da
so izvidi nekaj resnega, kar
tragiéno resnega. Zato sem mu
sporocil globoko ob&utene ze-
lje in obljubil molitve za
zdravje. Naslovil sem pismo
na semenis¢e v New Jersey in
Cakal. Priznam, da sem ¢akal
malo predolgo. Zaplesalo mi
je pred oémi, ko sem prebral
nekrolog v DruZini o prijate-
ljevem odhodu. Pogledal sem
v koledar in ugotovil, da je ta
veliki misijonar Karel omahnil
na petek, 10. oktobra, to je na
dan Srca. In zahvalil sem Go-
spoda misijonov, da je izbral
pravien dan.

Tukaj v Bengaliji pojemo
novo melodijo, ki se ¢udovito
dotika ¢loveskega srca: »Dzisu
dake tomai« (Jezus te klice).
Karel mu je odgovoril, kakor
zmerom: Glej, prihajam, da
izpolnim Tvojo voljo, Go-
spod!

V spomin mi je stopila bese-
da drugega prijatelja, novo-
masnika Franceta iz Slavine,
preden se je za zmerom poslo-
vil: Gospod, rad bi $e Zivel, a

ée je Tvoja volja, da odidem,

zgodi se...

Mislim, da so g. Karla obha-
jale iste misli, ko je z zadnjimi
moémi pregledoval svoje delo
MZA, misijonske vele-akcije,
kateri je posvetil vse svoje
moci. A kakor postajamo
moénej§i po odhodu Matere
Terezije, tako so po njegovem
odhodu sklenili Wolbangovi
sodelavci nadaljevati z njego-
vim delom. Dobili smo pripro-
§njika...

V tistem majskem pismu, ki
je izzarevalo posebno toploto,
mi je izrocil bogat cek, narav-
nost izredno vsoto, nekako
doto za odhod v znesku 1650
dolarjev. Tisto pismo je zalo-
Zzeno nekje med stoterimi
pismi na moji mizi, a je zapisa-
no v sréni kartoteki, in v srcu
tistih, ki prihajajo v Dhyan
Ashram na duhovne vaje. Po-
mladili smo kar dvoje stavb,
kjer se formirajo mladi jezuiti
na poti k oltarju., Zahvala gre
pionirju MZA in ne manj ¢la-
nom in ¢lanicam iz zaledja Mi-
sijonske Znamkarske Akcije,
sodelavcem in seve dobrotni-
kom.

Bila sva prijatelja, posebno
v povezavi z Lenckom in laza-
risti, ki so bili gonilna sila Ka-
toliskih Misijonov in katerim
je g. Karel pripadal. Duhovno
trpljenje pregnanstva in krivic-
ne obsodbe sva obadva cutila
na svoii koZi.

Njemu so komunisti pobili
skoraj vso druzino, meni vse
brate. Na kriz razpeti Gospod
pa naju je obdaroval z misi-
jonskim in redovniskim pokli-
cem. lzgubila sva mnogo, a
pridobila veé. Trpljenje s Kri-
stusom naju je zdruZzilo v veli-
ki bitki, ne ve¢ za zmago nad
komunistiénimi silami, marve¢
za zmago kriZza, on na Kitaj-
skem in pozneje v Ameriki, jaz
v Indiji, in ta bitka Se traja in
bo trajala, dokler Gospod ne
pride v slavi.

G. Sonja s svojimi ¢lani in

-Clanicami MZA (s svojimi so-

delavci v MZA) omenja v pi-
smu, da se pripravljajo v tem
letu, posvetenem Svetemu Du-
hu, na Se posebno duhovno
poglobitev organizacije. De-
lavci na terenu obljubljamo,
da njih apostolata ne bomo
pozabili. Mislim, da je ta po-
vezava tudi ena srénih Zelja
nasega velikega misijonarja in
dobrotnika Karla Wolbanga.
Naj nam iz Gospodove bliZine
izprosi mo¢i in veselja, da na-
daljujemo njegovo delo in
program: Pridi k nam Tvoje
kraljestvo in k tistim, ki Te ne
poznajo«

To pismo je datirano 13. ja-
nuarja 1998, prispelo pa je Sele
sedaj. Hvala, g. Cukale, za
tako iskreno slovo prijatelju.

Lepo pismo z zahvalo je pi-
sal g. JoZef Lipovsek, sedaj
kaplan v Velenju. Podpiral ga
je g. Wolbang, ko je bil v bo-
goslovju.

Oglasile so se Karmeli¢anke
iz Sore z lepo zahvalo vsem
dobrotnikom. Ze sedaj Zelijo
vse dobro za velikono¢ne pra-
znike. V molitvi se s hvaleZzno-
stjo spominjajo vseh dobrotni-
kov.

Sr. Ivana Cvijin, dolgoletna
sodelavka, je zelo hvaleZzna za
dar in pravi, da ji bo zelo prav
prisel. Spominjala se bo s hva-
leZznostjo in molitvami vseh
dobrotnikov.

Povezani v molitvi, objema-
jo& drugega v duhu, se pripra-
vljajmo na velikono¢i praznik,
da bi po delovanju Sv. Duha
objeli ves svet s pro$njo: »Pos-
lji svojega Duha in prenovil
bos obli¢je zemlje!«

Spomnimo se tudi vseh na-
ih starejSih in bolnih, pose-
bno onih, ki nimajo nikogar,
da bi zanje poskrbel.«

Sonja Ferjan

79 Lunness Road
Toronto, Ont. M8W 3V7
Canada

Tel. - (416) 255-2519

Joseph L.
FORTUNA

Moderni pogrebni zavod.
Ambulanca na razpolago
podnevi in ponoci.

CENE NIZKE
PO VASI ZELJI!

NEMCI NA SLOVENSKEM

(nadaljevanje s sir. 23)

venskih virih pa jih je bilo izse-
ljenih 9474,

Koliko folksdojcerjev je iz-
gubilo Zivljenje med vojno ali
neposredno po njej (bodisi za-
radi nacrtnih justifikacij bodi-
si zaradi pomanjkanja in kru-
tega ravnanja) ali pa doZivlja-
lo drugaéno usodo (npr. soje-
nja, ki pa se jim je velik del
zlasti osumljenih vojnih zlo¢i-
nov izognil in je bil sojen v od-
sotnosti), po ohranjenih virih
v celoti ni mogode ugotoviti.

Za Maribor in okolico ima-
mo npr. podatek, da je med
vojno in neposredno po njej
preminilo 1350 Nemcev, ven-
dar samo del od tega v tabori-
§¢ih (213) in zaradi justifika-
cij, drugi so bili Zrtve bombar-
diranj, bojev na frontah in bo-
jis¢ih ipd. V povojnih virih
nemskih in avstrijskih Nemcev
o vseh preminulih se navajajo
Stevilke, ki so gotovo moéno
pretirane, tja do 6.000.

Na osnovi sicer nepopolnih
fondov (npr. Kulturbunda) pa
lahko posplofeno sklepamo,
da Stevilo justificiranih in
umrlih po vojni zaradi slabih
razmer ni presegalo desetih
odstotkov tistih Nemcev, ki so
ostali v Sloveniji, t.j. okrog
1000 do morda 1500 oseb.

Prve aretacije in zaslifanja
so bila opravljena takoj po
osvoboditvi posameznih kra-
jev. V Prekmurju je bilo to Ze
aprila, na Stajerskem pa pri-
blizno od 11. maja dalje.

Nalogo v zvezi z Nemci je
prevzela OZNA. Zapirali so
jih v taborii¢a StrniSCe, Bre-
sternica, Hrastovec, Kamnica,
Teharje, Filovci, Hrastnik,
Tezno in Kocevje, tudi Begu-
nje na Gorenjskem in Sentvid
pri Ljubljani ter e v nekatera
druga.

Izselitve Nemcev so se zacele
Ze zadnje dni junija in prve dni
avgusta, prve neorganizirane
pa so potekale iz krajev blizu
meje, in sicer tako, da so jih
preprosto nagnali ¢ez mejo.

Organizirano izseljevanje se
je zalelo septembra 1945, po-
tem pa je bilo zaradi volitev v
ustanovdajno skup$¢ino no-
vembra prekinjeno. V novem,
tretjem valu, se je nadaljevalo
decembra 1945 ter januarja in
februarja 1946.. Organizirani
transporti so potekali ez mej-
ne prehode Podrozca, Koren,
Jezersko, Jesenice, Dravo-
grad, Sentilj, Hodog in Koto-
riba.

Zajeti so bili tako slovenski
Nemci kot nemski avstrijski
drzavljani, pa tudi Slovenci, ki
so se pred ali med okupacijo
kompromitirali kot sodelavci
Nemcev, oz. okupatorja in ki
po osvoboditvi ali niso bili so-
jeni ali pa niso sami pobegnili.

V skladu z Ze med vojno do-
lo€enimi merili so jim (podo-
bno ravnanju nemskih okupa-
torjev s slovenskimi izgnanci)
dovolili le kratek ¢as za pripra-
vo, s sabo pa so smeli vzeti le
najnujnejse stvari, To je velja-
lo zlasti za tiste, ki so jih naj-
prej zaprli v tabori§¢a. Tisti, ki
so bili transportirani direktno,
so lahko vzeli nekaj ve¢ prtlja-
ge.

Izseljence so posiljali v A¥
strijo (takih je bila vedindl
Nem¢ijo ali na MadZarsko (ﬂdN
koder so jih potem pray takf’
poslali v Avstrijo oz. v Nemé
jo), obstajajo pa tudi domn®
ve, da so jih del posiljali vd¥
govoru s sovjetskimi oblastimh
ki so izgnance nato tudi traf¥
portirale naprej, v Avstrijof*
v delnem sporazumu z Ans@
(ti so nateloma sprejem
samo ljudi, ki so bili rojen
Avstriji ali Nemciji). ;

Tako pri Anglezih kot
sovjetskih okupacijskih obl¥
steh na Madzarskem je prib
jalo do tezav, oboji so iz 1#
nih razlogov transporte U
vraali oz. njihov sprCJ""11
zavracali.

NAS TEDN
Celovec, 13. feb. 1

KOLEDAR

APRIL

5. — DN pri Sl
drustvi §t. 25 in 162 KSKIP
rejajo kosilo v avditorij¥ !
Sv. Vidu. Serviranje od '
dop. do 1.30 pop.
5. — Miadinski pevski 1
kr. §t. 2 SNPJ ima polka 28%
vo v SDD v Euclidu.

18. — Tabor DSPB P
druzabni veter v Slov. d0%
na Holmes Ave. Pricetek 0
zv. Sledi ples. Igrajo Vv
godci.

spomladanski koncert V *
na Waterloo Rd. ;
25. — Slovenska sola pri®
Vidu priredi materinsko
slavo v farni dvorani. PP
ob 6.30 zv. :
25. Pevski zbor Zarj@
spomladanski koncert ¥
na Recher Ave. :

MAJ

16. — Pevski zbor K"‘-:
poda svoj vsakoletni kOB 4
SND na St. Clairju. P¢
certu zabava in ples. 18
sambel Staneta Mejatd:
24. — Drustvo SPB V¢
spominsko sv. ma$o p;:afd
§ki Materi boZje na C
Rd. "
25. SKD Triglav, MM
ima Spominski dan Pré=
nje na Parku.

JUNIJ

7. — Otvoritev Stoveﬂ’k.“
stave. Igrajo Veseli £°
14. — Slovenska % ¢!
Mariji Vnebovzeti prif i
letno veselico na Slove™
stavi.

MALI OGLA

FOR RENT c)‘[lq
Modern 3 room apt: “yg
Slovene Home for the
off Neff Rd. Call 53F°
951-3087.

ol

i

| Prijatel’s Phal
st. Clair & E. 68 St
[ZDAJAMO TUDIL Z

7A RACUN PON
DRZAVE OHIOR-l

AGED PRESC




